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PREFACE. 






The Cruhyasarmja Tantra also known as the Tathdgata- 
fuhyaka is for the first time presented in original Sanskrit as 
1^0. LIII of the Qaelcwad’s Oriental Series. The immense value 
of the OuJiyasamaja for a cri^cal study of the Tantric litera- 
ture of India can scarcely be exagger^ed not only because it 
is one of the earliest Buddl^t Tant;pas to be written, probably 
in the third century in Asangf*s time, tfut also because the 
later writers on Tantra found in it their chief source of inspira- 
tion. Its importance was readily recognised by the Chinese 
Avho translated it in their Tripitaka in the tenth century and 
by the Tibetans who also made a translation of it which now 
forms part of the Tibetan Kangyur. The Guhyasamdja 
ushered into existence the element of Sakti in all forms of Yoga 
practices and thus became an object of interest for all those 
who are engaged in the study of the origin and development 
of the Tantric literature. It abounds in bold and original 
ideas and is rich in explanations of Yaugic terms, practices 
and doctrines, some of winch have been treated of in the intro- 
; duction together with a notice of problems comiected with 
the text. 

It is needless to point out that Yoga, Hathayoga and the 
Tantras are regarded as the greatest contributions of Sanskrit 
to world culture, as their chief objective is to develop the 
hidden powers of mind which when properly evolved have 
been found to be much more»powerful than material forces. 
Elaborate rules and regulations and processes have been 
described in these systems which are chiefly concerned 
mth spiritual or psychical culture. There is nothing in 
the world to compete with them, and in these days of 
international psychical research congresses and international 
.associations for the cultivation of Yoga, a publication of this 
kind is likely to prove very useful for the promotion of 


Dsychical research. 
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The Oiihyasamaja is ordinarily believed to consist of two 
paiiis ; Pui'vardha and Uttarardha, and there are mannsoripts 
in ITepal and Cambridge giving both the parts. Bnt there 
are reasons to suppose that only the first half is genuine and 
the second part is a later addition, chiefly because the Ouhya- 
samaja is known to later writers as Addda-sapatala or consist- 
ing of only eighteen chapters, as also because in the second 
part a considerable portion of the PrajnopayamniscayasiddM 
is incorporated with chapter colophons and even with the 
name of the author which appears in the body of the book. 
The Prajnopdyaviniscayasiddhi is the work of Anahgavajra 
who flourished at the end of the seventh century and as this 
work is incorporated in the second book it cannot but 
be regarded as an addition, and hence this part has been 
excluded from the present edition. 

The present edition of the GuJiyasamdja is based on four 
manuscripts of the work belonging to the various MSS. 
Libraries. 

A. MS belonging to the Asiatic Society of Bengal and 
described in the Nepalese Buddhist. Literature, p. 261 ff. of Raja 
Rajendralal Mitra. 

B. MS in the Baroda Oriental Institute No. 13174. 
This is a recent copy of an ancient manuscript in the posses- 
sion of Pandit Siddhiharsa Vajracaryya of Nepal, himself 
a Buddhist Tantric. 

C. MS belonging to the University Library, Cambridge, 
and described in Bendall’s Catalogue of Manuscripts in the 
University Library, Camhridgepp. 70f. A rotograph copy of 
this MS was obtained from the Cambridge University for 
the purpose of collation. 

R. MS belonging to the Royal Asiatic Society Library 
of Bombay. It is a very incomplete manuscript of the work 
in which parts of the first and the 16th and the whole of the 
17th and 1 8th Pa talas only are available. The manuscript was 
obtained when the earlier portions had already been printed, 
T t chanter I are given 
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in the Errata. Some of these readings are really very 
good. 

Our grateful acknowledgements are due in the first 
instance to the owners of the different MSS Libraries who have 
rendered considerable help by lending their MSS, parti- 
cularly to the Librarian of the Cambridge Universitj^ Library 
for his promptness in supplying a rotograph copy of the MS. 
Pandits Lalchandra B. Gandhi and Ramaswami Sastri of the 
Institute rendered very useful assistance in correcting the 
proofs, and Mahadeva Ananta Joshi very kindly prepared 
the index. To these gentlemen the present editor is deeply 
indebted. 

B. Bhattachaeyya. 

Baboda, 

The m July, 1931. 




INTRODUCTION. 


The first thing in the GuJiyasamaja that strikes a reader is the 
peculiarity of the opening chapter where the Lord is introduced in an 
Assembty of the Faithful as sporting in the sacred knowledge arising 
out of the body, mind and speech of the Tathagatas in the company of 
numerous Tathagatas and Bodhisattvas. This form of composition is 
known as the Sahgiti which is very popular with the Buddhist writers. 
The word Sahgiti means chanting together, and is peculiar to Bud- 
dhism, Buddha preached all his life after obtaining enlightenment, 
but he never wTote anything. In order that his teachings might be 
preserved his disciples after his death met together and reproduced his 
teachings and chanted them together. This is the beginning of the 
Sahgiti. These Sahgitis begin with the description of an Assembly of 
the Faithful where Buddha Bhagavan comes and sits in various 
Samadhis and addresses the Assembly on various matters. The first 
Sahgitis composed and chanted together related to the teachings of 
Buddha, but later on whenever new ideas were introduced into Bud- 
dhism they too appeared in the form of Sahgitis, and the Buddhists 
would not accept anything new unless it was taught in Sahgitis. 
The Ttotrics when they made an attempt to introduce their own 
novel doctrines into the old cult were, therefore, compelled to intro- 
duce them in the form of Sahgitis. 

In the development of the Sahgiti literature of the Buddhists 
certain peculiarities are noticeable. First of all, the Sahgitis in later 
days were divided into two distinct groups, one in w'^hich Buddha is 
introduced in an assembly consisting of Bodhisattvas, Bhiksus, etc,, 
and the other in which he is introduced as sporting in the sacred 
knowledge arising out of the body, mind and speech of the Tatha- 
gatas. The first kind is seen in Hinayana and Mahayana works, 
while the second is met with in most of the Tantras particularly of the 
Yoga and Yogatantra class. Again, in the earlier Sahgitis mostly the 
description of the Assembly is as a rule, minute and detailed, while in 
the later w^orks it is short and very concise. The description of the 
Assembly in works like Oarj^davyuTia^ Manjii^rtmulakalpa, and even in 
Guhyasamdja is very elaborate and detailed, wdiile in later works like 
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the Bliutadamara Tantm, etc., the description is; very' brief, for 
subject matter is introduced at once, without many preliminaries, ■ 

The Gvhyasanidja is in the Sahgiti form and as the description of 
the Assembly is fairly elaborate it may be easily classed with the 
€^aiiier Saiigitis. Moreover, as the Giihyasamaja belongs to the Yoga- 
tantra class, the Bhagavan is introduced in the Assembly while sport- 
ing in the sacred knowledge arising out of the body, speech and mind 
of the Tatliagatas, in the company of the Tathagatas, Bhyani 
Buddhas, Bodhisattvas and Buddha^aktis. If the Guhyasamaja is to 
be considered the earliest Buddhist Tantra, for reasons that will be 
given in the sequel, then, it may be regarded also as the earliest work 
of the second class of Sahgitis described above. 

The Sahgitis are classed as Buddhavacana or the wordvS spoken 
by the Buddha and as such their translations in Tibetan find place in 
the Kangyur collection, while the other Tantras, which are composed 
by Buddhist professors, when translated into Tibetan, are included in 
the Tangyur collection. The Guhyasamaja being a Sahgiti, was tran- 
slated into Tibetan and its Tibetan translation finds place in the 
Kangyur collection.^ The work also attracted the attention of the 
Chinese at a time when interest evinced in the Tantras was growing 
in China, and the work was translated into Chinese along with many 
other Tantric works in the latter part of the 10th century A.D.^ 

The purpose for which the Guhyasamaja was written seems to be 
to indicate a short and correct path for obtaining Buddhahood or 
emancipation, through the Yaugic processes. While giving directions 
for the attainment of emancipation it incidentally mentions many 
other minor perfections or Siddliis by means of which the worshipper 
is enabled to gain a variety of magical powers. Thus in the 18th 
chapter it is said that the Siddliis or perfections are of two kinds, 
namely, Sanianya (ordinary) and Uttama (excellent). The Siddliis 
like Antardhana or miraculous disappearance, etc,, are known to 
belong to the Sanianya or the first kind. But the Buddhas have 
declared that the attainment of Buddhahood is of the highest or the 


1 Beckhf p. 85, para 11 where it is called Ssirva-TathagataKaya-vak-citta-rahasya- 
guhy a-Bamaj a-iiama- mahakalparaj a. 

2 Xanjio : A Catalogue of the Chinese ifanslation of the Buddhist Tripitaha, p. 225, 
no. 1027. Quhyasamdja was translated A.Dv 9^0-1000, during the reign of the vSun 

Dynasty A.D. 960m 127. 
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second kindd The second kind of Siddlii can only be attained by 
having recourse to the practice of Yoga with its six limbs.^ 

The aim of the Gnhyasaniaja is further illustrated by the follow- 
ing verse : — 

%5UTT*Tt *T ftrwfor 1 

f^niSffcT II p. 27. 


' No one can succeed in obtaining perfection through processes 
which are difficult and painful ; but one can succeed easily through the 
satisfaction of ail desires.’ 

In earlier days the rules and regulations for the worshipper iti 
Hinayana and Mahayana were very* severe, involving much in- 
convenience and great bodily sufferings. Even then, the attainment 
of actual Buddhahood meant an inordinately long time or even many 
births. But the Gidiyascunaja prescribes a process by whicli emanci- 
pation can be obtained within the shortest time possible, and even in 
one birth.® 

Another purpose for which the Guhyasamaja was written seems to 
be to introduce the element of Sakti into Buddhism particularly for 
obtaining emancipation through Yoga and Samadhi. We find, for 
instance, in the opening chapter the Lord of the Assembly transform- 
ing himself in many ways in the form of the five Dhyani Buddhas and 
associating each of the Buddhas with a Sakti. Moreover, in the 
18 th chapter wffiiie describing the different ceremonies of initiation 
(Abhiseka) mention is made of Prajnabhiseka or initiation of the 
disciple with Prajha or Sakti. There it is said that the preceptor 
should take by the hand the ^akti who is beautiful, agreeable to the 
disciple, and also an adept in the practice of Yoga, and place it on the 
hand of the disciple after citing the Tathagatas as witnesses. Then 
after placing his own hand on the head of the disciple he should say 
that Buddhahood is impossible of attainment by any other means and, 
therefore, this Vidya should be accepted. The worldly phenomena 




p. 162 . 


p. 166 . 
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thoiigli' boh^^ appear to be'dual;, therefore, you should 

never abandon ■ her in life. This is what is known ■ as Vidyavrata 
•or the, vow of Vidya and anyone who disregards this cannot obtain 
perfection of the Uttama kindd ' 

In the work stress is laid again and again on the necessity of 
having 6aktis for the purpose of Yaugic practices, and this seems to be 
one of the chief reasons which leads one to suppose that the Guhya- 
■smnaja for the first time introduced the Sakti worship in Buddhist 
Yoga, and that is why all the later authorities referred with great re- 
verence to Guhyasamaja which enjoyed an authoritative position 
-amongst the Buddhist Tantrics so long as Buddhism lasted in India. 

Another service which Gtihyasamaja did was to do away with all 
disciplinary measures prescribed for the followers of Buddhism since 
its very inception. All kinds of luxuries such as flesh, fish, wine, 
women, etc., were prohibited for the followers of Buddhism in the first 
stage as well as in the subsequent phases. But in the Guhyasmnaja 
everything is permitted. Not only flesh of the most harmless kind 
but all kinds of flesh-meat are permitted such as the flesh of elephants, 
horses, dogs, cows, nay, even of human beings. Blood of men and 
beasts, and wine of any quality and in any quantity could be taken by 
the worshipper who followed the Guhyasamaja Tantfa} 

Furthermore, this Tantra has no respect for useless objects of 
reverence. In one place it definitely forbids its followers to erect 
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.Oaityas, or^ to, ..recite from the sacred works of. Buddhism or to draw 
magic circles .(Maiidala), or to offer objects of .worship to the three 
.great, jewels of' Buddhism, namely,; the Buddha,, the Dharma and tlie 
Sahgha.^ For a Yog! they have no real existence and are, therefore, 
considered by him to be .objects deserving of' nothing but rank in- 
differe.iice. 

' The. QuJiyasamaja even goes a step further. It' definitely asks its 
follow^-ers to disregard all social laws which to' a Yog! have the least 
importance. ' You should freely immolate animals, utter any number 
of falsehoods without ceremony, take things which do not belong to 
you, and even commit adultery ’ is the advice given ' to the followers 
in one of the striking stanzas : — 

^ c^r^T mw n p. 120. 

Verily, the Yogi ^vho has grasped the real truth, who has realized 
Sunya, to him the whole world appears as a drama without a real 
substratum ; before him the duality in the world disappears and all 
things are to him mere appearances. He cannot, therefore, have any 
respect for any objects of reverence or feel a hatred for any object 
treated with disdain by ordinary mortals, or any law^s social or divine. 
His mind develops tremendous energy and he is one with the power 
that creates, maintains and destroys the universe, the power which has 
been designated Para Sakti in the Hindu Tantras and which is defined 
in one of the finest stanzas by Umanandanatha in his Nityotsava ^ : — 


m to h 


‘ The Para Sakti is she to whom no part of the universe remains 
unseen, there is no king who does not obey her, there is no scripture 
made by others which is not known to her.’ 

As regards the origin of the Guhyasarmja T antra a very interest- 
ing account is given in the seventeenth chapter of the present work. 


^ w SI ^ I 
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of Umanandanatba, published as No. XXIII of the Qmhwad^s OnenIcA 
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Here the Lord declares -.that he; never .preached the, secret doctrines 
embodied in the his'past' iiiyriads ; even 

when he came to this earth as Buddha Dipahkara or as Ka%^apa 
Buddha he did not preach them' because people in those, times were not 
sufficiently enlightened to grasp the true import of these exceedingly 
inysterious doctrines. But then the followers of the Guhyasamaja 
school were able to attain enlightenment and Buddhahood in ciii 
instant. Formerly, Bodhisattvas never could expect to attain 
Buddliahood by persistent exertion in myriads of Kalpas. But one 
who practises the Guhyasamaja Tantra is certainly able to take his 
place amongst the Tathagatas as a Buddha in this very life.^ 

This shows that the people following Buddhism were not satisfied 
with the doctrines of original Buddhism or even Maliayana in its 
Madhyamaka and Yogacara aspects. They wanted something definite 
and some easy process to obtain Buddhahood ; they wanted a method 
by which Nirvana could be attained even in one life or even earlier ; 
in short, a magical formula to obtain the final liberation. The Guhya- 
^samdja supplied this craving of the general public following Buddhism, 
I and that probably for the first time, and that is the reason as will be 
Wiown later why it became extremely popular. 

All Tantric works abound in technical terms and a phraseology 
peculiar to them, and it becomes sometimes very difficult to under- 
stand the true import of these terms. Usually, in the Tantric works 
an explanation of the technical terms is not given either because they 
are well-known amongst those who practise the Tantras or because the 
authors intentionally did not like others than the initiated who learned 
their meaning from their recognized preceptors to know their secrets. 
But in this respect Guhyasamaja is remarkable as having devoted an 
entire and, perhaps, the longest chapter to an elaborate explanation 
of technical terms. The eighteenth chapter, therefore, is the most 
important and instructive chapter in the whole work for in it 
the doctrines and practices are elaborately explained. Terms like 
Guhya, Samaja, Yoga, Tattva, Rahasya, Parama, Bodhicitta, Vidj^a- 

^ j ^TcT I WT 

p. 144. 



pnrasa,' Vaji Jiiiajik, . Ratnadhrk, Arolik, Prajfiadlirk, Kiila, 

Mokaj .Dvesa^'Eaga, Vajra,.. Rati, Sampad, Yamantakrt, Prajnantakrt, 
Paclmantakrt, , Viglmantakrt, Samantaearya, Mantracarya , Japa, 
Miidraiia, Bliariiiodaya, Sambara, Sattvartlia, Mandala, Yyasa, Puspa, 
Caitya, Jiiiiiacakra, Pada, Codana, Prerapa, Amantrana, Bandliana, 
AMiiseka, . Vidyavrata, Paneamrta,; Pancavirya, Samaiiya-Siddbi, 
Uttama-Siddlii, Upaya, Upeya, etc.,, are some of those wliicli are clearly 
defined in the 18 th chapter. This is not the place to explain these 
terms and those who are interested in their interpretation would do well 
to ' study the, 18 th chapter, particularly the speech of the TatMgata 
in reply to a series of questions put to him by the Bodhisattvasd 

Amongst the terms explained special attention may be invited to 
the meaning of Upaya. The explanation given here will show how 
the Guhyasamaja Tantra is closely connected with the Yoga system of 
Pataiijali, or how the Tantric practices are entirely based on Yoga. 
Upaya is described here as of four kinds : ^ Seva. Upasadiiana, 
Sadhana and Mahasadliana. Seva is again sub-divided into two, 
namely the Samanya Seva and Uttama Seva. Samanya consists of 
four Vajras and the Uttama consists of the nectar of knowledge. The 
four Vajras are : first, the conception of ^tinyata. second, its trans- 
formation in the form of the germ syllable (Bija), third, its development 
in the form of the deity, and fourth, the external representation of 
the deity 

In the Uttama Seva, Yoga with its six limbs should be employed, 
namely, Pratyahara, Dhyana, Pranayama, Dharana, Annsmrti and 
Samadhi. Pratyahara is here explained as the process by which the 
ten sense organs (indriyas) are controlled. Dhyana is explained as 
the conception of the five desired objects through the five Dhyani 
Buddhas. This Dhyana is again of five kinds : ^ Vitarka, Vicara, 
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Priti, Sukiia and Ekagrata. Pranayamais' the control of the .breathing 
process by which breath, which is of the nature of the five-Bhiitas or 
elements and five kinds of knowdedge, is regarded as a lump ..and is, 
placed on the tip of the nose in ■ the form of , a' jewel with five colours- 
and is meditated upon. Dharana - is the meditation of one’s own 
Mantra on the heart, and the restraint - of the jewel of the sense-organs- 
placing the same in the Pranabindu. iVlien this is done Nimittas- 
(signs) which are of five kinds ^ make their appearance. First in the 
form of Maricika (mirage), second in that of smoke, third in that of 
fire flies, fourth in that of a light, and fifth in the form of a constant 
light like that of a cloudless sky. Anusmrti is the constant meditation 
of the object for which the exercise is undertaken and by this Prati- 
bhasa or revelation takes place. Through the combination of the two 
elements, Prajfia and Upaya, all existing objects are meditated as one 
lump. Their meditation in the Bimba (lump) and the sudden attain- 
ment of transcendental knowledge is what is known as Samadhi.^ 

In the course of further explanation of UpasMhana mention is 
made that the object of Upasadhana is to visualize the deity and 
this should be done for six months without any restriction as regards 
food and other desired objects. x4nd if within this time the wor- 
shipper is unable to visualize the deity he should thrice perform the 
same process. And if even then the deity does not present himself 
before the worshipper and Bodhi is not obtained he should then com- 
mence Hathayoga to attain his object and by this he is certain to 
attain omniscience. ® 

Now this brings us to the interesting question of the connection 
of Tantra with Hathayoga which has been recommended here as the 
extreme step to be undertaken by the worshipper in order to visualize 
the deity when it is not possible to do so otherwise. Now, does it 
mean that every worshipper should practise first Hathayoga or that 
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lie do so only when he- 'fails to achieve his end by other means. 

Anyone who is conversant with 'Hathayoga practices will be able to 
say that to become an adept in-Hathayoga in all its branches will 
require several births : those who practise it know full well that they 
are unable to master it in one life-time . even wdien he is instructed by 
an expert. Moreover, it is w^ell-known that experts in Hathayoga do 
not enjoy psychic powers through Hathayoga practices, although 
they are able to control ■ their circulation, breath, voluntary and 
involuntary muscles and perform many physical feats which appear 
almost superhuman. In order that the Hathayogins may obtain 
special spiritual poivers they have to take recourse to Rajayoga or the 
Tantras or both. Thus it appears that the followers of the Gukya- 
samaja School must be Hathayogins first and then take to Tan trie 
practices, and when they find that Taiitric practices are unable to give 
Siddhis they must take it for granted that their physical body con- 
tains certain impurities which are to be removed by means of Hatha- 
yoga. ■■■ 

It is therefore clear that Tantras begin where Hathayoga ends. 
Moreover, it is obvious that there is absolutely no use taking to the 
practice of Tantra without first being an expert in Hathayoga, and 
that Tantras are not meant for ordinary people. 

The Guhyasamaja also abounds in references to numerous magical 
practices and gives directions for the attainment of minor Siddhis and 
the performance of marvels. The six cruel rites of the Tantras though 
not named together appear^ nevertheless, in the book and elaborate 
directions and Mantras are prescribed to attain the desired Siddhi. 
Thus Marana (destruction of enemies), Uccatana (destruction of dwell- 
ing houses), Vaslkarana (enchanting), Stambhana (restraining), Akar- 
sana (attracting), and ^antika (propitiatory rites) are all stated in the 
work. Besides, Mantras for., resisting or destroying armies sent by 
an enemy king, causing rainfall in times of drought, vanquishing 
opponents in a wordy duel, causing floods to disappear, reviving 
„ persons from the effect of snake bite, etc., are some of the marvels 
for which practical methods are given in this work.^ 

The keynote of the whole work, however, is struck in the first 
chapter where the speaker of the Assembly multiplies himself by 
sitting in different Samadhis (meditations) and constructs the Mandala 


1 See Chapters 13, 14, and 15 and ©specially pages 68, 67, 84, 87, 96. 
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or magic circle of . tlie iiYe Dhyani Buddhas,' tMir Saktis or counter- 
parts and the four guardians of gates. The Lord BodhicittaYajra was 
first requested by the distinguished members ■ of the Assembly to 
reYeal the Gnliyasammja, midi in reply he said that this tras so difficult 
that doubts Y'ere even entertained by the Tathagatas, not to speak, of 
the BodliisattYas who were much below them in inteilectual excellence. 
The members of the Assembly pressed him again to do so saying that 
for the sake of the attainment of the knowledge of the Tathagatas and 
for obtaining the supernormal powers the Giihyasmnaja may be 
revealed. The Lord then willingly began sitting in different Samadhis, 
and reciting the different Mantras by which he transformed himself in 
the forms of the Tathagatas and placed them as his replicas in the 
different parts of the Mandala or magic circle. 

First, he sat in the meditation called the JhanapradipaYaJra and 
uttered the Mantra Vajradhrk belonging to the Dvesa family. Imme- 
diately he transformed himself as Aksobhya and made him sit in the 
place wdiere he w-as originally sitting. Next, he sat in the Sainaya- 
sambhavavajra meditation and uttered the Mantra Jinajik, belonging 
to the Moha family and forthwith named his second transformation as 
Vairocana and made him sit in front of him. Thereafter, he sat in the 
RatnasambhaYaYajra^ri meditation and uttered the Mantra Ratnadhrk 
belonging to the Cintamani family. He transformed himself im- 
mediately and named him as Ratnaketu and made him sit towards 
the south. Again, he sat in Mahar^asambhayaYajra meditation 
and uttered the Mantra Arolik belonging to the Vajraraga family. 
He named the new transformation as the Lord of the LokeSvara 
Mahavidya or Amitabha and made him sit behind him. Then he sat 
in the AmoghasamayasambhaYavajra mediation and uttered the 
Mantra Prajnadhrk belonging to the Samayakarsanakula or popularly 
known as the Samayakula. He named this new transformation as 
Amoghavajra and made him sit towards the north. 

When this set of five male emanations came out from the Lord 
he turned his attention to bringing out an equal number of female 
emanations by transforming himself. Thus Dvesarati emanated w^ho 
was seated in the centre, Moharati, similarly, was seated in the eastern 
corner, Irsyarati in the southern corner, Ragarati in the western corner 
and Vajrarati in the northern corner. 

It is needless to point out that the five female emanations w-ere 
also associated with the five Dhytoi Buddhas belonging to the five 
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different families: (Kiilas) of Dvesa, 'Moha, Raga, Cinttoiaiai and 
Samaya. Thus Dvesarati was associated with Aksobliya, Moharati 
with Vairocana, Irsy.arati with Ra-tiiasambhava, Ragarati with 
Amitabha and Vajrarati with Amoghasiddhi. 

Further on, the Lord sat in four more Samadhis and transformed 
himself four times each' time as. the guardian of one of the four gates 
after reciting four different Mantras such as Yamantakrt, Prajhto- 
takrt. Padmantakrt and Vighntotakrt, Thus Yamantaka was seated 
ill the East, Prajhantaka in the South, Padmantaka in the West and 
Viglinantaka in the North. 

The Mandala of the five Dhyani Buddhas is now complete. It 
may be seen from the above that the Mandala is not an external 
object but the manifestation of one Lord in the different forms. The 
magic circle is nothing but a detailed mental exercise on the part of 
the Lord, for the instruction of the Tathagatas and the Bodhisattvas 
assembled near him. The five Dhyani Buddhas as we know from 
other references in the Buddhist Tantric literature represent the five 
Skandhas or elements of which the whole creation is composed.^ The 
Dhyani Buddhas are again associated with their Saktis which, on the 
one hand, show that the Skandhas develop power only when associat- 
ed with their Saktis, and on the other hand show that the Ttotrics who 
want to develop power should always be associated with their Saktis 
or female counterparts. Thus from the first chapter it becomes clear 
that the Tantra gives instruction on the five Dhyani Buddhas recom- 
mending the use of female counterparts iii Yaugic exercises in order 
to develop mental power. 

The development of Bodhicitta is one of the most interesting 
topics of all Mahayana works and as such the GuJiyasmnaja also 
devotes a chapter on the same subject. To the TantriCvS the Bodhi- 
citta is the most important because their chief object is to develop 
the Bodhicitta in order to attain a variety of superhuman powers 
through Yaugic exercises. As a matter of fact, the whole Mandala of 
the five Dhyani Buddhas in the first chapter is the creation of the 
Bodhicitta and nothing else. It is this Mandala which is capable of 
giving all powers sought for by them including the Buddliahood which 


^ JnmiwsidfJhif op. cit., p. 41- 
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according to the other methods ■ requires millions : of ' Iwes in the cycle 
of transmigration. But the definitions' given in the second chapter 
of the Giihjasamaja are all mysteriously 'worded, and it becomesdifficult 
to comprehend the nature of ' Bodhicitta particularly for one not 
practising the Yaugic exercises. When the members of the :Assenibty 
requested the Lord to explain the Bodhicitta, he instead of answering 
them direct asked them to originate the Oitta in the form of Kaya, 
Kaya in the form of Citta, and the Oitta by the transformation of 
Vak.h At this the Bodhisattvas after commingling their own Kaya, 
Vak and Oitta in the same way as that of the Lord, exclaimed : How 
wonderful it is that though the auspicious and adamantine combi- 
nation of Kaya, Vak and Oitta never originate, it is known to have 
an origin! ^ 

Then the Lord after sitting in a special meditation gave Ms 
own definition of the Bodhicitta r ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

?!WT% WWSfT I 

«r HTW! WR»rT II p. 11. 

‘ Neither the perception of the absence of existence in non- 
existence can be called perception, nor the perception of non-existence 
in existence can be discovered.’ 

Later on, Vairocana sat in another Samadhi and gave out his 
own definition of Bodhicitta. ‘ My Citta is such that it is bereft of 
all existence, and is unconnected with the Skandhas, Dhatus and 
Ayatanas and such thought-categories as the subject and the object, 
is without a beginning and is of the nature of Sunya like all existing 
objects which are really Sunya in essence.’ 

SETfWTelfWa 

jfHrgwa i p. 12. 

Next came the turn of Aksobhya who sat also in a special 
Samadhi and gave out another account of the Bodhicitta. He said; 

»TT^ «r sr “w “STfr ctt i 
atiT9(ni?[f^ II p. 12. 


^ »T?ra: airrarT^ifT^ 

1 p. 11. 
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■ ' ' Bodliicitta is that, w,}iieli is- withou.t/ substance like the sky, and 
which constantly tlirnks of the existing objects 'as without origin, and 
ill which there are neither objects nor their qualities.’ 

Next Ratnaketu gave his own definition of Bodliicitta after 
similarly s.ittmg ill a special Samadhi. 

^?T 8 p. 12. 

C>., c. s., X ■ 

"The Citta which comprehends all ex.isting objects as non- 
existent and bereft of the qualities of objects, but originates from the 
Nairatm}^ (voidness) of all worldly objects is called the Bodhicitta.’ 

Amitabha next gives another accou,nt ' of the' Boclhicitta : 

«r5ftrai^ -smw sr i 

TfcT »TR! tpfhrK II p. 12. 

' Because the Bharmas (existing objects) have no origin there is 
neither existence nor thinking. It is called existence (bhava) just as 
the sky which is non-existent is said to exist.’ 

Then comes the turn of Amoghasiddhi who gives the following 
account of the Bodliicitta : 

^Ilifc^^(¥nre^T srvrt^nRrr: i 

*r 8 p. 13. 

"The existing objects are naturally resplendent (Prabhasvarab) 
and they are pure in essence like the sky. The Citta where there 
is neither enlightenment nor comprehension (abhisamaya) is called 
Bodliicitta.’ 

On the conclusion of all these definitions the Bodhisattvas as- 
sembled were delighted, and they recited Gathas extolling the Bodhi- 
citta which was characterised as of the nature of pure truth (Suddha- 
tattvartlia), purity (Suddhartha), originating from the voidness of all 
worldly phenomena (Dhaimianairatniyasambhuta), the giver of Biid- 
dhahood (Buddhabodhiprapuraka), absence of thought-construction 
(nirvikalpa), without any basis (niralamba), good all round (sanianta- 
bhadra), beneficial to all beings (sattvartha), originator of Bodhi Mind 
(Bodhicittapravartaka), embodiment of Bodhi practices (Bodhiearya), 
great thunderbolt (Mahavajra), as pure as the mind of the Tathagatas 
{Cittam tathagatam suddham), the holder of the thunderbolt which is 
the combination of the Kaya, Vak and Citta (Kayavakcittavajrad- 
hrk) and the bestower of perfection (Buddhabodhipradata). 
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The above clefinition and characterisation of Bodhicitta will at 
once reveal the mysterious nature of the Bodhicitta which can be 
comprehended only by those who have attained some degree of Y^er- 
feetion in the Yaugic practices, and cultivated what is called the psy- 
chical faculties. The whole Tantra of Giihyasamdja , therefore, is con- 
cerned with this mysterious phase of the mind and gives various 
methods of a practical nature for the guidance of all those who make 
the development of the psychic force as the smmnum- homim of their 
life. The instructions embodied in the book, the directions for their 
mode of life, and the nature of special experiences apply only to the 
Yogis who have attained some degree of spiiitual perfection. This is 
very important to remember while handling Tantric Literature, other- 
wise serious misunderstandings are likely to arise in ease the Tantras 
are interpreted in the ordinary way without special reference to Yoga 
and the cultivation of psychical faculties. All the misinterpnetations 
of Tantra centre round this one fact, and all the abuses that have been 
most vehemently poured forth by scholars are due to their not 
comprehending this one point of supreme importance.'^ 

The fifth cha pter of the Guhyasmndja is one of the most im-. 
portant and interesting chapters in the whole work. In this chapter 
the Lord declared in the Assembly that emancipation through the Tan- 
tric path prescribed in this Tantra is possible of attainment for alt 
men howsoever vicious, cruel, or immoral they may be. Nay, even 
incestuous persons are best fitted for obtaining emancipation through 
Mahay ana. 

When he had just finished his speech there was great indignation 
amongst the Bodhisattvas and volleys of protest came from them : 
‘ Why Oh Lord 1 the master of the Tathagatas ! are you taking- 
recourse to these sinful utterances in a respectable Assembly full of 
the Tathagatas V 

The Lord expressed great surprise and said : ' Oh Kulaputras ! 
do not speak thus. The conduct I have preached is knowm as 
the Bodhi conduct which is immutable (dharmata), and pure, and 


^ In view of what has been said above Raja Rajendra Lai Mitra\s remarks on the 
Quhyasamaja in his Nepalese Buddhist hitemlufe, p. 261 f., can hardly be justified. 
His understanding of the text has no relation to the mystic nature of the work and the 
practices of Yoga it inculcated. 

p. 21. 
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is considered ; as :Sii,cli by 'tlie Buddhas who have realized the true 
essence, (sarajnaninaiii), and which springs from the interpretation of 
the essential truth (saradhaimarthasambliiita)d ■ 

Immediately .these words were uttered, all the Bodhisattvas in 
the Assembly .became frightened, confused, aiicl fell dovm sense- 
less.^ The Tathagatas who could realize the truth of the assertions 
of the Lord in the Assembly remained unaffected, and they requested, 
the Lord to revive the Bodhisattvas who could not realize the truth 
owing to ignorance. The Lord then sat in a special meditation, and 
when the rays issuing out of his person touched the unconscious 
Bodhisattvas they were all revived and sat in their respective places." 
and recited several Gathas in the praise of the Lord, 

Xow this story of the miracle, interesting as it is, may be 
explaiiied in several ways. First of all, probably tlie Lord was unable 
to explain how the conduct he had prescribed before was the right 
conduct, and, therefore, had recourse to a miracle which had always 
in the past been regarded as most effective in vanquishing the argu- 
ments of an opponent, or because the protest of the Bodhisattvas was so 
vehement that he found it impossible to convince them without a 
miracle. Or it may probably be as words by themselves are not suffi- 
cient to explain things which can only be realised by self intros- 
pection he had recourse to a miracle. It may also be possible that the 
ignorance of the Bodhisattvas was so collossal that there was no 
ordinary course left to the Lord to make them realize the truth with- 
out a miracle. Whatever may have been the purpose of the miracle, 
this much is certain that the Bodhisattvas did realize the truth of the 
preachings of the Lord on Bodhi conduct during the time they remained 
unconscious, which they could not understand when it was conveyed by 
words. The Gathas which the Bodhisattvas addressed to the Lord 
at the end of the 5th chapter are sufficient to show that the miracle 


m WWT wKwrlwirTw { 
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of tile Lord was eminently successful and that the hostile Bodhisatt\'as 
had ultimately come round. 

Once again the Bodhisattvas protested when the Lord preached 
in the 9th chapter that omniscience can he attained and the truth of 
the fi'^^e Kulas can be realised and practised by having recourse to 
theft j adultery, defamation, falsehood, etc. The Bodhisattvas charac- 
terised his preachings as strange for they were not to be found in all 
the worlds of sentient beings.^ This time the Lord did not have re- 
course to miracles but coolly gave an explanation in words which are 
often quoted as authoritative by later Tantric writers of Buddhism. 

‘ Do not, Oh Kulaputras, give this a bad name, a hateful name 
For what reason ? Oh Kulaputras, the conduct of attachment 
(Ragacarya) is the same as the conduct of the Bodhisattvas (Bodhi- 
sattvacarya) which is the best conduct (Agracarya).’ ^ For instance 
Oh Kulaputras, space is to be found everywhere, all wordly pheno- 
mena are to be found in space. The phenomena do not belong to the 
Kamadhatu, nor to Rupadhatu, nor to Arupadhatu, nor to the four 
Mahabhutas. Thus, Oh Kulaputras, all worldly phenomena are to 
be understood. It is for this reason the Tathagatas teach Dharma 
after understanding the intellectual excellence of the different beings. 

It is exactly in this manner on the analogy of space that the 
disciplines enjoined by the Tathagatas should be understood. ‘ For 
instance, Oh Kulaputras, it is well-known that smoke originates from 
the combination of three factors : namely, the churning rod (Kanda), 
the churning pot (Mathaniya), and the efforts made by the hands 
of a person (purusahastavyayama). From that smoke fire is gene- 
rated. That fire does not reside either in the churning rod or in the 
churning pot or in the effort made by the hands of a person. Thus, 
Oh Kulaputras, the conduct of the Tathagatas should be understood, 
i.e., constant coming and going.’ ® 

^ l p. 37. 

* «T f^gwr i 1 

I p. 37. 
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When this speech was ' made, by the Lord the Bodhisattvas 
became 'astonished and with eyes dilated in surprise recited the 
following devotional stanza : — 

sraft^ !i 

• p. 38. 

* These most wonderful doctrines which are like the space and are free 
from any thonght-construction and pare in essence preach what may 
be called the '^Restraint"’.’ 

The above will also appear to the general reader as somewhat 
mysterions because the language in which such psychic matters are 
taught is really mysterious. This language which has been desig- 
nated the Sandhyabhasa or the Twilight language can be interpreted 
in two w'ays, the ordinary and the psychic. But the subject matter of 
the above conversation is the well-known rousing of the Kundalini 
power through association with Saktis. Certain disciples of Yoga are 
so dull that their Kundalini power is not roused ordinarily unless 
there is intense nervous excitement. The fire in the above example is 
the Kundalini power, which is independent of the Yogi or the 6akti, 
just as the fire is independent of the churning rod or the churning pot. 

Amongst the deities named in the Ouhyasamaja the Dhyani 
Buddhas are most important. They are five in number, namely, 
Aksobhya, Amitabha, Vairocana, Amoghasiddhi and Ratnasambhava, 
and these five being the progenitors of the five Kulas or families re- 
present the corner stone on which the whole structure of the Bud- 
dhist Pantheon is raised. Besides these, the Buddha^aktis are also 
mentioned who are associated with the Dhyani Buddhas as their female 
counterparts. The five are named as Locana, MtoakI, Tara, Pandara 
or Pandaravasini and Samayatara. Further, there are mentioned the 
four Guardians of gates who are represented by Prajntotaka, Padman- 
taka, Yamtotaka and Vighnantaka. These are all familiar figures 
to the students of the Buddhist Pantheon and they are very often 
represented in sculptures and in the paintings of magic circles coming 
from Nepal and Tibet. Herein also is mentioned the group of four 
deities who usually accompany Manju§ri or goddess Usnisavijaya in 
later works, ^ without any reference to the main deities Manju^rl or 
Usnisavijaya. They are Takkiraja, Niladanda and Mahalmla- - 


'pp. 137, 41S, 420. 
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The Lord of ghosts Aparajita^ is also noticed in this work. In later 
times this Aparajita was closely associated with the deity Bhutada- 
mara and was said to liawe delivered to the Lord the Hrdaya Mantras 
of all the ghosts and to have promised to do no injury and be 
friendly and favourable always to the people of Jambndvipa. The 
deity Ekajata® is also mentioned in the body of the book and this gives 
rise to certain chronological difficulties. Because, as has been shown 
elsewhere, Ekajata SMhana was restored from the country of Bhota 
by Siddha Nagarjuna who flourished in the middle of the seventh 
century*^ But as the present work is much earlier this difficulty can be 
met by the fact that though the name Ekajatsa was known her Sadhana 
was probably unknown which was brought by Nagarjuna from Bhota. 
Or, probably the Sadhana of Ekajata was known in the time of the 
Guhyasamaja but was subsequently forgotten which accounts for the 
necessity of restoring the Sadhana from the country. Moreover, it 
has also to be remembered that the Mantra given for Ekajata in the 
8adha7ia7nala is uniformly stated as Hrlih Sirlm Hum Phat, whereas 
in the Quhyasmnaja it is given as Oiri Sulini Svahd. This difference 
in the Mantras is a great difference and it may be surmised that the 
Ekajata of the Guhyasamdja and Ekajata of Nagarjuna are tw^o quite 
distinct deities without any direct connection except that they were 
both Buddhistic. Whether Nagarjuna of the Ekajata Sadhana can 
be identified with the famous Madhyamaka Nagarjuna the disciple of 
Asvaghosa is a question which requires to be more closely investi- 
gated in this connection. Cunda is another important deity to be men- 
tioned in the present work.*^ Her name appears in the earlier work, 
namely, the Manjuirlmulahalpa^ and she was well-known many hun- 
dreds of years afterwards. Ounda is mentioned in the 8 iksdsamuccaya ® 
of Santideva in the 8th century and several Sadhanas devoted to her 
woi^hip are recorded in the Sddhaifiamdld? She used to be represent- 
ed as one-faced and four-armed or. as one-faced and sixteen-armed. 

1 pp. 70, 74, 81, 118 and Sadhanarmla^ pp. 513, 521. 2 p. 88. 

3 SadhanamMat introduction, p. xlv. and Sadhana, No. 127, where in the colophon 
the statem^t occurs as — 

^ p. 123. She is called here as Cimdavajn. 

o Op. cit., p. 424, mentioned as CandrS, which ought to be Cunda ; for, in the 
Buddhist Pantheon, there is no other deity, who can be mentioned along with Tara 
Bhrkuti and Hayagriva, , 

6 Op. cit., p. 173. '.tv,''';,;, 5 -^/isdhanas; Nos. IM, 130, 131. . ' , " 
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Only one , image of the. four-armed, variety, has up till now been 
discovered and it beiongs to the collection of an American solicitor 
of New York, Mr.; W. B.' Whitney.^ A sixteen-armed image was 
installed as Pattikera in Bengal as 'we know from one of the minia- 
tures of a Prajh^aramita manuscript now preserved in the Library 
of the Asiatic Society' of Bengal.^ A stone image of the sixteen- 
armed variety has been, published by Professor A. Foiicher in his 
studies in Buddhist Iconography.^ Another perfect image of this 
deity is to be found in the Durga temple at Kiirkihar, the present site 
of ancient Kukkutapada Vihara near Gaya. 

The deity of hoary antiquity, namely, Jambhalad the god of 
wealth, also makes his appearance in this work showing his unquestion- 
able popularity even amongst those who have left the world and have 
taken to Yaugic practices. Jambhala retained his popularity ever 
afterwards as a large number of Sadhanas are to be found in the 
Sddhanamala ^ and his images are met with in the Magadha, Bengal, 



Nepal and Tibet schools of sculpture. 

The popular god Mahjusri is mentioned four times as Mahju^rl 
and thrice as Mahjuvajra ® showing at once the popularity of this 
Buddhist god of knowledge and learning. As has been shown already, 
Mahju§rl is the chief figure in the earlier work ManjuMmulakalpa 
where Manjusrl is represented as the same as the Hindu god Kartti- 
keya.^ If we are to believe in the testimony of the MaUjuirlmula- 
halpa then it must be assumed that Manju^ri is a definitely Hindu 
deity of the Piiranas incorporated in the Buddhist Pantheon, The 
evidence of the above work is important in finding out the true origin 
of Manjusrl who is one of the most popular deities of the Buddhist 
Pantheon, and whose origin was so long shrouded in mystery. Man- 
is referred to by subsequent 'writers of Buddhism and the 


^ See the article : The only image of Onnda in the Proceedings of the Lahore Oriental 
Conference, pp. 1111-1113. 

- See illustration in Bhattasali N. K : Iconography of Buddkiet and Brahminical 
Scidptnres in the Dacca Museum, plate I, d. and p. 13 (spelt here as CundS). 

3 Op. cit., in French, Part I, 6g. 25, 


^ Sadhanas, Nos. 2S4-299, pp. 560-^8.3. See also Indian Btiddhi^t Iconography, 


^ pp. 46, 51, 69, 87, 97, 121, 133. 

7 See for instance, op. cit., p. 45, where Ma^jn^rf is called as Karttikeya-manju^ri l 
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■great Buddhist, work the Gandain/itJia makes Man jusii the hero and 
describes his „ exploits, .wonderful ■ powers ' and knowdeclged Numerous 
Badhaiias of this deity are to l^e found in the Sadhmianiald^ and his 
images are to be seen everywhere in Sarnath, Bengal, ilagadha, 
Tibet and Nepal and even in Japan, China and Mangolia.^ 

Avalokitesvara or Lokesvara the prototype of Mahjii«ri is also 
mentioned in the Gnhyasamdja though his identity is somewhat more 
difficult to establish* He sometimes appears as a deity and some- 
times as one of the members of the Assembly asking questions or 
answering questions very probably on behalf of the Lord of the 
Assembly. But Lokesvara hei'e is undoubtedly represented by tlie 
great compassionate Bodhisattva who sacrificed his emancipation 
until all the beings of the universe were delivered from their miseries 
and obtained salvation. Lokeivara is the chief figure in the SukMvatl 
Yyuha where he is associated with Amitabha the Lord of the Sukhavatl 
heaven. His popularity led the Buddhists of Nepal to conceive 
no less than 108 different forms and is well illustrated in the 
numerous sculptures found in Sarnath, Magadha, Bengal, Nepal, 
Tibet, Chinese and Japanese schools of art. ^ 

The other Bodhisattva to be mentioned is Maitreya or the Future 
Buddha who is to come down to the earth full four thousand years 
■after Gautama and obtain Buddhahood, Another Bodhisattva is 
Vajrapani who is known long in Buddhism and makes his appearance 
in the Gnhyasamdja, In later times he figures in the Buddhist 
Pantheon as the Bodhisattva springing from the Dhytoi Buddha 
Aksobhya who has for his symbol the well-known thunderbolt. Vaj- 
rapani being his emanation also has the thunderbolt as his recognition 
symbol. 

An anomalous name in the Gnhyasamdja is represented by 
Vajrasattva who is inextricably mixed up with Vajradhara. Here 
both appear to be the highest Buddhist god, the personification of 
•Sunya, In later days a sharp distinction was drawn between the two : 
Vajradhara. and VajraBattva, the former being the same as the highest 


^ Raja Rajeadra Lai iUitra: Nepcdese Bnddhist Literature : description of Ganda- 
vyitha on page 90. 

2 Sadhanas, Xos. 44-84. 

3 For details regarding history and sculpt'ures see Indian Buddhist Iconography^ 
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Buddhist god, the personification of ■Sliiya,; the latter occupying a 
much inferior position as '. the sixth. Dhyani Buddha who is supposed 
to be .the. priest of the fi¥e Dhyani Buddhas. . He .was also given 
a .Sakti, Vajrasattvatmika, and a .Bodhisattva,' Ghantapani, by name 
in.. exactly.. the sanie^ way as the five Dhyani Bnddhas were each given 
a Sakti apd a .Bodhisattva. ' But Vajrasattva dGe.s not appear in tlie 
Giihyasarmja as a Dhyani Buddlia ; here he is the same, as Vajradhara 
the' highest god. of the Buddhist Pantheon the personification of 
Sfiiiya.^ 

Amongst the minor gods we. find mention of Ekaksara and 
Siimbha besides several Hindu gods occupying a minor position in the 
Buddhist Pantheon such as Visnu, Xndra, Rudra or Siva and Sac! the 
wife of India. 

The mention of the deities referred to above in the Gnhyasamaja 
shows that they were known in the 3rd century A.D., when the 
Gnhyasamaja was composed. This further shows that the stage of 
development in respect of the Buddhist Pantheon as represented in 
the work was very crude and many deities were not included. Even 
the Dhyani Buddha families were not fully developed as we do not 
find any Bodhisattva assigned to the progenitors of the different 
Kiilas or families. Furthermore, a clear cut demarcation between 
Vajradhara and Vajrasattva was not made in the Gnhyasamaja 
though in later times they were entirely distinct. It is, therefore, 
extremely probable that the deities mentioned in this work are the 
earliest and the original deities of the Buddhist Pantheon. 

It is needless to point out that the Guhyasamdja attracted the 
attention of the later Tantrios affiliated to Buddhism, and that it 
enjoyed a great popularity amongst them. The Siddhacaryyas and 
Vajraoaryyas of the Tantric age were very fond of the work and we 
find many translations of commentaries made by them preserved in 
Tibetan Tangyur though most of these commentaries are now lost in 
Sanskrit. Some authors notably Indrabhuti and Padmavajra made 
digests of the whole Tantra in their works, quoting as authority 
passages from the Guhyasamdja in support of their contentions. 
Advayavajra also referred to the doctrines of the Guhyasamdja school 
in support of his teachings as given in the Advayavajfasamghralia. 


i IhM. pp. xxvii ff. and p. 6f, also Vajradhara Venous Vajrasattva in the Journal of 
the Bihar and Orissa Research Society , Vol. ix, p. 114. 
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The work was .clesigaated by, the Siddhas avS, tlie AsiMaiajmtala show- 
ing the popularity, of the OuMyasamaja a,moiigst the Siddhas and the 
fact of its containing in all eighteen chapters only. Aiiaongst the 
earlier coiiiiiientaries on the Giihyasamaja those of Nagarjuna (645 
A.D.), Krsiiacarya '(717 A.D.), Lllavajra (741 A.D.), Ratnakarasaiiti 
(978 A.D.), Santideva (695 A.D.) are worthy of mention. The litera- 
ture including commentaries on the Guhyasamaja extant in Tibetan 
translations in the Tangyur collection is quite extensive as can be 


seen from the following list : — - 

Anandagarbha .. Guhyasamajapafijika .. (159p 

Aryadeva Acarya . . Sri Gubyasamajanispannakramantaka ( 13" ) 

Kamalagiibya .. T. Gubyasamajamandalopayika (150) 

T. Sri Guhyasamajasadbanasiddlii- 

sambhavanidhi . - (15i) 

Kumarakalasa .. T. Aspda^apatalavistarav^^akhya .. (331) 

Krsna .. T. Guhyasamajamandalopayika .. (139) 

Gnhyasamajamandalopayika . . (139; 

Gimakara Gupta . . Sri Guhyasamajabhisainaya-nama- 

sadhana . . (152) 

Candrakirti . . Guhyasamajabhisamayaiarikara- 

wtti . . (139) 

Jinadatta . . Guhyasamajatantrapanjika-nama . . (145,! 

Jilanakirtti T, Sri Guhj'asamajatantra-raja-vrtti .. (158) 

„ „ (original) . . (358) 

Jnanagarbha .. Guhyasamajatantrarajatika .. (157) 

Tilakakalasa . . T. Sri Giihyasamajamandaiopayikavimsa- 

vidhi-nama .. (137) 

Dipankara Bhadra . . Sri Gubyasamajamandalavidbi nama . . (148) 

, . T. Sri Guhyasamajasya Manjuv^ri- 

sadhana . . (152 ) 

Dipankarasrijfiana . . T. Sri Guhyasamajaiokesvarasadhana 

nama . . (154) 

T. Sri Guhyasamajastotra (155) 

Sri Guhyasama j alokes varasadhana 

nama . . (154) 

Sri Guhyasamajastotra .. (155) 

Dharmai^rlbbadra . . Sri Guhyasamajamahayogatantrotpatti- 

kramasadhanasutrameiapaka 

nama .. (135) 


1 Ileferenoes are to the first volume of P. Cordier’s Catalogue du Fonds de 

la Bibliotheque Nationah . Lists have been taken from the appendix of the Bauddha Gdn 
0 Doha in Bengali published by Mm. Haraprasad Shastri. 

2 T. shows Tibetan translations. 
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&n Gubyasam.aja-maiidalopayiki vimsa- 




vidhi 

(1S7) 

^igarjmia ... 


Gubyasamajaiiiandalavidlii iiama . . 
Sri GuhyasaiBajatantrasj^a Taiit,ratiika 

(1S6) 



nama . . 

(131) 



Sri €ruh 5 ra.samajamaliayogataiit’rot:patti- 




ki'amasadhana-su tramel apaka 
llama * 

(13.5) 



Astadasapa^lavistara-vyakhya 

(131) 

Padmakaravamian . , 

T. 

Sri Gtihyasamaj.amaiidsla-vidhi nama. . 

(149) 

Pramuditakam- ■ 


Sri ■Gubyasamajatantrarajat'ika-Caiidra- 


vamian 


prabha nama 

(148) 

Prasantajfiaiia 


Upadesaniseaya-nama Srigiiliyasamaja- 




vrtti 

(144) 

Buddhai^rij liana 

T. 

Sri Sahajaguhyasamaja-sadhana 

(158) 

Mantrakalasa 

T. 

Sri Ghihyasamaj a tan trasya Tantratika- 




nama 

(131) 

Ratnakarasanti 


Kiisnmanjali-nama Guiiyasamaja- 




nibandha 

( 146) 

Lllavajra 


Gn hy asama jatan tra -n idanagunlpadesa- 




bbasya 

(157) 

Vajraliasa 


Sri Guhyasamajatantrarajatlka 

(157) 

Vijayasrldhara 

T. 

Sri Giihy asama japanjika 

(160) 

Vimalagiipta 


Sri Giihyasamajalankara nama ^ 

(145) 

Visvamitra ■ 


Sri Gnhyasamajatantrarajottaratantra 




nainast/adasapatala -p u r vardha - 
padartha-^ika v\*akliyana 

(144) 

Vlryabhadra 

T. 

Sri G uhyasamaja-mandala-vidhi 




nama 

(150) 

Vaidyapada 

(i) 

Sri Gnhy asama j a-mandal opay ika 




tiika 

(160) 


(2) 

Sri Guhy asama j a. -sadhana - siddhi 




sambhava-nidhi nama 

(161) 

Vairoeaiiavajra 


Guhyasamajasadhana 

(161) 

.^aiitideva' , . ■ : . . 


Sri Gnhyasamaja-mahayoga-tantra- 




bali-vidhi nama 

(140) 

Santibhadra 

T. 

Knsumanjali-nama Gubyasamaja- 




nibandha 

(146) 

Sraddhakaravarman . . 

T. 

Guhyasamajasadhana 

(152) 


T. 

Sri Guhyasamajamandaladevakaya" 




stotra nama 

(141) 


T- 

Sri Guhyasamajatantra-vivarana 

(144) 

Samantabliadrapada. . 


Sri Guhyaaamajasya Mahjiisri- 




sadhana 

(162) 

Siigatakirti 


Sri Guhyasamajasya Mahjiisri- 




sadhana 

(152). 
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SunayaMiBitra . (1) Sri Giihyasamajalankara-iiama^;^ - ^ (145) 

(2) Astadasapajbalavyakhyana .. (145) 

(3) Sri CTuh^^asamaja-samksipta-suboclha- 

sadhana nama .. (153) 

Siibhasita : ' -'T. Sri Guhyasamajaniandaia-vidhi-iiama , . (135) 

StliagaBa \ ... ■ Sri C4tihyasamajatantra-v,ivarana \ .. (144). 

In the J mn-asiddhi of IndrabhQiti the GiiJiyasamdja is quoted 
extensively d showing the reverence and authority the Guhymamaja- 
enjoyed in his time. The Advayavajrasamgraha also draws its materi- 
als ^ from the Guhymamaja in support of its doctrines , and as Advaya- 
vajra belonged to the 10th century A.D., tliQ Guh/yasanidfa appears 
to have maintained its authoritative character throughout the Tantric 
period- The reason why we do not find any mention of the Gtihya- 

samaja before ISTagarjuna (7th century xi.D.), is because the Tantra 

was kept secret among the professors and the doctrines inculcated 
therein were confined to a few adepts for three hundred years until 
Buddhist Tantras of the Yoga and Yogatantra classes obtained pub- 
licity during the time of the Siddhacaryy as mainly through their 
mystic songs, preachings and wwks. 

The chief problem connected with the composition of the Quliya- 
samaja is to ascertain fairly accurate data which will establish the 
time when the work was written. But this is dependent on the 
correct dating of another work which has been published in original 
Sanskrit and is known as the ManjuMmulakalpa. The work was long 
forgotten in India and it was known only from its Tibetan and Chinese 
translations ; one manuscript of this work was accidentally discovered 
by the indefatigable scholar the late Mahamahopadhyaya T, Ganapati 
vSastri and published by him in the Trivandrum Sanskrit Series, It 
was discovered in 1909 from the Manaiikkara Matham near Padmana- 

1 p. 12 p. 13. 

p. 37-8 p. 3B ^ 

p. 39 p- ^0 

p. 115 VIEif p. 152 WTsi 

p. 153 same passages in Jilanasiddhi in Two Vajrayana 

worhs (G.O.S. No. 44) pp. 77, 77, 77, 78, 78, 78, 78, 76, 76. 

2 For instance, in Advayavajrasathgrahaf p. 60 seems to have 

special affinity towards the verse '^Wl etc., on p. 163 of the present work. 

Also the verae of Advayavajra, p. 49 — i 

^ II has a ourions resemblance to the speech of the Lord 

^ etc., on p. 38, which is quoted in Indrabhuti, p. 78. 
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blmpuram in , South India., It is a palm-leaf manuscript and con- 
sists of about 13,000 granthas,. and written in Devanagari characters 
with ink. From its appearance 'the manuscript seems to be about 300 
to 400 years old, and the writing is perfectly clear and legible. The 
copyist of the manuscript .is o.ne Ravicandra who went out from 
.Madhyadeia. This Ravicandra made a remark in the last colophon 
that .he had' wwitten the Kalpa of Arya Mahju^ri as was available, and 
this shows that the original from which he copied was itself incom- 
plete. 

The work among others treats of the ^Sltotric texts of Mahjusii 
Kiimtobhnta whom the author several times designates as Karttikeya 
and introduces him with several Saiva but non-Tantric deities. 
Details of practices which bestow long life, health and happiness and 
for the attainment of all desired objects are given. The v'ork is in 
the form of a Sahgiti and the conversations are held mostly between 
Sakyamuni and Kuniara Mahjui^ri, both of them being sometimes 
interrogated by the Assembly of the Faithful. 

It is not necessary to state that this work is very important for 
tlie history of the development of Ttotrie ideas, tenets and practices, 
and provides a landmark in the process of those developments. It 
w^as translated into Tibetan and it finds a place in the Tibetan Kangyiir, 
It was also translated into Chinese in the 10th century A.D.^ 

In this work which has been rightly styled by Dr, Winternitz as 
a Tantrie work we find mention of a large number of gods and goddess- 
es, several ancient works like Suvarnaprabliasa, Gandavyuha, Prajna- 
paramita, Candrapradipasamadlii,^ a large number of Mudras, and 
descriptions of Mandalas with special directions for painting them and 
innumerable rites for attaining Siddhis or perfections. 

It is very difficult to fix its time in view of the most conflicting 
types of evidence found in the book. As is well-known very few 
works of ancient Sanskrit literature have survived which have not 
undergone considerable change or rather expansion after their first 
composition. The Manjiisrlymilahalpa must have bad a similar fate 
and the book which is at present available contains amplifications, and 
expansions of the original matter in order that it may become a 


1 Nanjio : A GaMlogut of Ohitmse Tripitahaf No. 1056. Translated by TMen-si-tsai 
A.D. 980-1001. 20 fasciculi, 28 chapters, p. 232-33.. 
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coiwenient handbook for the priests/ Everything ■ of importance 
seems to have been entered in it in order that it may be of some 
service to the priests for their numerous clients. 

The Giihyasamaja also is written in a Sanglti form and its obvious 
object is to introduce the Sakti worship or legalise it for the first time 
in Buddhism, and for this purpose in the very first chapter it gives a 
Mandala where the five Dhyani Buddhas are introduced and are giren 
each a Sakti. These five Dhyani Buddhas represent the five elements 
Rupa, Vedana, Samjna, Samskara and Vijnana of which the world is 
composed, and in order that these elements may be able to fulfil their 
creative purpose they are given a Sakti, and this is evidently the 
object for which the Giihyasamaja was introduced in the Assembly of 
the Faithful. It cannot be said definitely when this Tantra was 
composed, but this is certain that whenever the five Dhyani Buddhas 
are met with and wherever their ^aktis are mentioned specially in 
groups, it is but natural to assume that such references should be 
chronologically later than the time of the But when 

we refer to the SMhana of Acarya Asahga the famous Yogacara 
philosopher of the Mahay ana who flourished in the 3rd century A.D., 
we find not only that all the five Dhyani Buddhas are mentioned 
together, but their Saktis, five in number, also appear in the same 
Sadhana.^ It is, therefore, very natural to presume that the Sadhana 
of Asanga must be later than the time of the Guliyasam^a which for 
the first time introduced the doctrine of the five Dhyani Buddhas and 
their Saktis. 

Again, according to the Tibetan and Chinese traditions the Tantras 
were introduced by Asahga from Tusita heaven where he learnt the 
^astra from Maitreya Buddha who was awaiting his descent to earth. 
Now for the Tantra to be called a real Tantra^ there must be the 
element of Sakti in it. Without Sakti there cannot be a true Tantra- 
or a Tantra far excellence,^ and this 6akti is permitted for the first 
time in the Guhyasamaja, It is thus very probable that Asahga had 
something to do with the Guhyasamaja Tantra, as otherwise we cannot 
explain the reason of this coincidence. It is very likely therefore that 
Asahga who belonged to the 3rd century A.D,, is the author of the 
Guhyasamaja Tantra. 

J Sadhanamald, Sadhana, No. 109, p. 321. The colophon is as follows— 

2 Haraprasad Shastri : Introduction to Modern Buddhism, p. 10. 
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. Taraiiatlia iiirtlier tells us that ' tlie Tantras immediately after 
iEtrodnctioii:, were traii.smitted .secretly in an uninterrupted manner 
from .preceptor to disciples, for .nearly , 300. years^ before they got 
publicity through the, mystic teachings of the Siddhas and Vajracaryas. 
''Tartoatha.'s .evide.iice in this .respect .is .exceedingly important in deter- 
mining the evolution of the Tantric process, Asanga must have 
i.n,trodiiced something very objectionable, at least, seemingly so to tbe 
ordinary public, and what could that possibly be if not the element of 
Sakti which was introduced by him. And if, after the introduction of 
Tantra, it is secretly transmitted how is it possible for either the 
GuJujasanidja to draw upon the materials of Asanga, or for the latter 
to obtain them from the Guhyasamdja ? We can only explain this 
coincidence by holding that Asanga had something very material to 
do with the introduction of the Guhyasamdja Tantra, 

In every Tantric work great importance is given to the Dhyani 
Buddha theory. Either they are directly mentioned or the Bljaman- 
tras or deities emanating from them are mentioned. These Dhyaiii 
Buddhas, as can be surmised from numerous references, were the 
originators of five Kulas or families, each family having a large number 
of deities emanating from one particular Dhyani Buddha. Anyone 
who is acquainted with the Buddhist Tantric works cannot fail to be 
struck by the innumerable references to the Dhyani Buddhas; and 
this theory, to say the least, is the very groundwork on which the grand 
structure of the Buddhist Pantheon is built. It is but natural to 
suppose that all original Tantras, at least, will mention the Dhyani 
Buddhas together, particularly if they are concerned with the forma- 
tion of the Mandala. The Mandala or the magic circle is the miniature 
prototype of the big Caityas, and was in vogue from the very early 
times. To form a Mandala the presiding deities of the different 
directions are necessary, and these directions are marked by placing 
four Dhyani Buddhas or their symbols in the four cardinal directions 
without assigning a place to Vairocana who is supposed to be in the 
middle and, therefore, not very frequently represented. 

But when these Dhyani Buddhas do not appear in an important 
book like the MuIaJcalpa it sets one thinking. In it numerous Mandalas 
are described and there is more than one occasion for a mention to be 
made of the five Dhyani Buddhas who are ordinarily mentioned in 


1 See Kern : Mmnuai of p. 133. 
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almost every Buddhist Tantric work, ' But nowhere are these Dliyani 
Buddhas mentioned. The obvious reason for this omission or discrep- 
ancy seems to be that the theory of the five Dhytoi Buddhas was not 
established when the Manjuirlmnlahalpawmmm^omd., And; indeed, 
the llnlakalpa presents an earlier stage of thought than what is found 
in the Gukyasarndja, because we find occasionally the names of 
Amitayus, Amitabha, Locana, Ratnaketu, Vajrapani, Avalokite^vara, 
Mamakl, Ratnapani, etc., mentioned but not in a systematic form as 
we find in the Guhyasamdja. In the Giihyasamdja, for instance, the 
names of the Dhyani Buddhas are given as Amitabha, Aksobhya. 
Ratnaketu, Vairocana, and Amoghasiddhi ; the names of their Saktis 
as Dvesarati, Moharati, Irsyarati, Vajrarati and Ragarati, represent- 
ing the five Buddha-Saktis Locana, Mamaki, Tara, Pandara and 
Aryatara. It is well-known that five Bodhisattvas emanated from 
these pairs and they were known as Vajrapani, Padmapani, Ratna- 
pani, Visvapani, Cakrapani or Samantabhadra. In the Manjusn- 
mulahalpa some of these figures appear but the names are not scienti- 
fically or methodically arranged as we find them in the Guhyasam^dja or 
in later Tantric works. Moreover, the Manjn^nmnlakalpa gives certain 
Mantras which also appear in the Guhyasamdja, In the latter the 
number of the Mantras is five and each Dhyani Buddha is given one, 
namely, Jinajik, Arolik, Vajradhrk, P»;atnadhrk and PrajnMhrk. The 
Kulas there as usual are mentioned as five. But the Manjuh'hnula- 
kalpa mentions something like six Mantras : as Jinajik, Arolik, Vajra- 
dhrk, Surarak, Yaksatak and PinadhrkJ and associates the first 
three only with three families : Tathagatakula, Padmakula and 
Sarvavajrakula,^ while the others are not referred to any Kula or 
family. 

The above instances are sufficient to show that the theory of 
five Dhyani Buddhas was not known when the Mnlakalpa was com„ 
posed, but only some of the names were in existence though not 
exactly as Dhyani Buddhas. The evidence of Mulahalpa further 
shows that the Mantras assigned to the Dhyani Buddhas as found in the 
Guhyasaumja were not known in their entirety though some of them 
indeed appear in the work. The Kulas were also not as well developed 
in the Mulahalpa as in the Guhyasamdja and though the names of 

1 Op. cit., pp. 384, 385. 

2 Ibid. The portion where the names and Mantras of some of the Tathagatas 
appear, seems to be the part of the original work in view of the remarks of the Editor 
«+ 4-1.^ r^f t.iiA naorft. The nasres of the onginai MS very probably got topsy-tnrvy. 
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some of them are, found in the work they are neither in the same form 
nor in the same order nor have the same number. Prom the evidence- 
of the it 'appears as. if the Mtilakalpa offered, .materials to 

the writer of the . Guliyasam^a to develop upon them, and thus the 
Gnhyasaniaja on the strength of the evidence adduced must be preceded 
by the 2IanfmrlmMlahalpa, 

li the Gukyasamaja Tanira can be assig.iied to the 3rd century 
A.D., and made contemporaneous with the great Yogacara philoso- 
pher Asahga, the time of the composition of the Manpdrlmtilahdpa 
has to be placed at least one hundred years earlier, naiiieiy in the 
2nd century A.D. Some of the critics of this theory will contend 
that this Asahga of the Prajnaparamita Sadhana may not 1)6 the 
same as the Yogacara phiiosopher Asanga. Against »tiiis it may be 
pointed out that in the Tantric age up till now no other Asahga except 
one is .know.!!, and therefore, the critics who offer counsel of per- 
fection should themselves find the other hypothetical Asahga who 
is different from the Yogacara author. The onus of proof rests with 
them. Moreover, Asahga is made in the Sadhamamala m. author of 
the Prahjaparamita Sadhana, and this Prajhaparamita is nothing but 
the deification of the Prajnaparamita literature which was, according 
to the Buddhist tradition, rescued by Nagarjuna from the nether 
regions. Nagarjuna is the same as the Nagarjuna the founder of the 
Madhyamaka school who flourished in the 2nd century A.D., and 
we know^ definite!}" that Prajnaparamita was translated into the 
Chinese language between 265 and 313 A^D., and there is no earthly 
reason why Asahga who flourished in the latter part of the 3rd 
century should not have known of Prajhaparamita when the Chinese 
were reciting and even translating the work. 

Other critics will say that the ManjusnmiilakaljM cannot be 
dated in the 2nd century, as it mentions the Dinaras not only 
while enumerating the numerous benefits arising out of the Yaksinl 
Sadhana but also several times elsewhere in the work. These Dinaras 
as is well-known were struck in India in imitation of the Roman coin 
Denarii. The golden Dinara believed to be the first of its kind was 
struck in Persia in 77 A.D.^ Amarako§a gives Dinara as a synonym 
for Niska, a gold coin.® On the authority of Amara it may be safely 

1 Cassell’s Wncyclopcedie DicHonary^ p. 51, see the word *I>inar 

2 Jhalkikar’s Amarakoaa, p. 200 — 
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concluded that the Dinaras were known in India in about 400 A.D., If 
not earlier. The mention of Dinara in the If aMfiiirlmtih-kal pa will 
lead many to think that the work cannot be earlier than 400 A.I). 
But as it has been already pointed out that the if 
at present available is not the original but mixed up with composi- 
tions which were added to the original later on. In Nanjio’s Oaialog^we. 
of the Chinese Tripitaka we find that the work was translated into 
Chinese so late as the 10th century A.D., but then it had not more than 
twenty-eight chapters in all, but the printed edition which is at pre- 
sent before us contains no less than fifty-five chapters. It may fur- 
ther be observed that the work was translated into Chinese in the lOtli 
century nearly 800 years after its composition, and there is, therefore, 
a very reasonable ground in holding that certain later additions were 
made to the work which was still smaller in extent, but the original 
extent of the work at present is difficult to determine. 

From the above it is not difficult to imagine that the Manjasn- 
mulakalpa originally consisted of twenty-eight chapters or even less, 
and later on two or three separate books were added on to it to make 
it a complete manual for the priests. It may be noted that the word 
Dinara curiously enough, does not occur in the first twenty-seven 
chapters, but immediately after it in the 28th, ^ though in the first 
twenty-seven chapters there are several occasions, particularly in the 
Yaksini Sadhana, where Dinaras could have been naturally mentioned. 
Therefore, simply because the Dinara is mentioned in the 3Ia'njusn- 
mMakalpa the work cannot be dated after the fifth century for as has 
been shown above the word does not occur in the first twenty-seven 
chapters which are the original and the more ancient part of the 
whole work now recognized as the Manjummidakalpa. In these 
twenty-seven chapters at least there is nothing to show that the work 
is later than the 2nd century A.D. If that be so, the Guhyasamaja 
which develops the materials presented in the aforementioned work 
should be placed naturally somewhat later, and as it is connected with 
Asanga, as shown before, it should be regarded as a product of the 3rd 
century A.D., or a little later according as the time of Asanga is taken 
to be the 3rd or the 4th century A.D. 


1 Op. eit., 316. I The 28th chapter 

certainly is a later addition and must have been added during the eight hundred years 
between the composition of the onginal work and the date of its Chinese translation. 



CONTENTS. 


Page 



Preface ... 

Introduction ... 

■ A 



^^raT^P?TrTfu^T*rqs?T: 

’Enw*' 

f=^«5nrq^^ts?OT! 



?rf jjiif5^^gi:e{^^T*rrfuT5T*f *rTJ? 

Index of words ... ... 


Index of verses 


IX 

xa 

8^ 

io 

■S’c 

48 

\84. 




I 


'k • * 





?tWTim5RTOT5tif^fT^'f \ 

^ffw^ifTOw: I ?JOTT I ^ iiw 

?TfT^5r I wmwnr ^ wm^ * 

^ 5R'?T^«T I ^WTf^#W 

^ iniT I ^qf^i-<ir ^ '«Tm 'tW- ' 

^5T ^r^rei^r I ^ 

I ^ 5rw »mf(%?rT ; 

^ ilTW ?rfT^iT 1 ^ ; 

^sr mxm^ i iqiw ^ ^€%ir ^r^miw i 

g f^ ^ q r ^ 5tm ^^5T ?m^ri^» 

I. B adds ° gfl ° I 2. The expaniitibh of. this quaint heginning 
is given by Indrabhiiti in his Jnanasiddhi (G, O. S.) p. 53 thus : — 

%pi ^^nriMWTq^nfq» i^^wipiTq_ r 

'S. iB''wq®i'''' 4. '- B bfel^. • . ^ .', 

; .w'--'v:?.i‘:.i,-, .4,'.' ,, ,.i' , . . ■ ..- 



^ ilftsisurereisi I =? ’tw 

jret^i’i I ’’^ »if m’t I 

fimi I ^ ’iiT^r® i 

^ iim^ I 

^ ^ in^ \ 

?RmT \ T^m\ 

^^d TO^ : W l 

ntT?r'"^»IT€ I ^«T t ^1- 

l^if^ ^v^n \ n^ St- 

%f^ irtiJw^Ttii ^Twtm- 

f^^«rT^Ttw Mm ^?j?mT5RTt^ €fl?rm 'iRiffS I 


r» 




iwii: I ^ 

%f^ff in^^wT«rT^Tt^ 

BTOTWre I 

^ cTf^^^ww ^ \ 

15^^ tt 

w^vxvmtrtinB^m'xr^ nfhKTtJ^IT^n^ \ '?f’^*£i ’ 


€^?r?iT»mwwTf^sT5!«?fwTcr?fT- 

^wcT^rm^: ^i5s?r^ m i 
-^wt^TR^T: mmmm W^f^rt- 

crim^r^ ii ^f?i ii 

m Mmw. ^^cr^TRcTT: ^^f BTiT^iTn^TR ^l\^m 

c>\ 

;■"■■■ Os, ■ ■ 

^TTO i 

^4?n^T^cf uw mm ?jir^^wi]r ii ii 

W ^f^TT^^ifsrTiTcf^Tir ^^etm^iciT^ 

■' x,' ■'^' , ,, 

I m^w, i 

^IfrwT^rcTRmfR ftrts^i^rT ^f^Hwi^rr- 

I 

'Hir ^fRTmm: ^mRim: ^^ctriht: i 

RR^: I RiRRT^R^Rf^isfq €Rersrm?rRRf^'° m- 
crafTRcr^RiTRRTRjf^’^^^im* 

o'* 

RR WRcTTf^pr li^T ^R?TRTR?rR^??R- 

1. AB I 2. A omits ° ° | S. A ^ ° I 4. A 

'’^rtsTI 5. A°l?|:i 6. A^®! 7. A omits. 8. A adds 

m% wf w^rf%, ¥4?OT?Tcn5j i 9. a °^^^° j 

•* - a... ai^r^q' ^ ar® ^ I |_3_ ^ ;g|-^ I 


m wWfrwpqfT"qiR3rT^fqTi^*^R?r: 

: ' '. "V ■ ■ . 

^^crwr^TcTT^W fqf^^T 

II wmcrmi" 

H ^w?iwRcrqrRqTqiJf^fq^Tii^r: 

«f?T¥Tg5Tfi??tTrtr^Trqt; IfqffffrcTKlfTqiH^ ¥q<i^qcT> 

I 

^¥f 

fiT’SfTWTfW II f^stf^^ ll ^TTfqrfini H 

i?¥Tg5re^^q^qt • ■ fefiiqrRiiTqiTtqr ^ilcrwi^^r- 
qrTqwTqRfqfrq^^^*^ gic<Tt i 

^frif^ fqsfrrflt^f w”qT??^T^’f ^ wsx^- 

qTqifsmq^>^^ fsTWiT^rim^ ii w wfw^r 

X X ^ 

wt^Tcmw ^ qq MTrqT^^^qcrsnqcrqrmwT^^ferT- 

1. A ° « ° I 2. A ;^?rr: l §■ a adds. ° ° I 4. AB 

omits ° ^ ° I S. B ° %?n 6. A ^?I | 7. A ° 1 

8. B omits “ x:im ° I 9- BC ° tI%FJ | 10. B ° I 

There is a break in Ms C up to H II 11. A adds ° Tjsgf ° \ 

12, A omits ° ” ° I 


^ iTirwTij irr5R 

fwrfw 

fsTlTTOTiTT^ II 11 

■%.' --(S . ' 

flRTraPRwra^Tsd^a^ ^ 


|ir8^?rTHW I 

m €!craT»ixTT^'^€imw^^ ^tjt 

It II 

ntfisrcmrf ^ ^xii^Tsr ^JerafTTrxTsin^T^f^fif^^T- 

"N. V 

mi^ wmFr?r^wT5Rf^fmw i 

%^#tTOWT I 

f m 'tf t f I- qif ^T^TiTtWXr^T^^Tf II ^ II 

^^^ iTxnfw ^ixitiluTt ^Frl^^x:mTrff 

*v 

Pm^f^ f5TTO^T?TT^ B.ti?Tf?T H ^wm PPlW^- 

1. A adds ° ^WRRI ° | 2. A adds ° Tfs^ ° | 3. ° ^ 5|| ° | 4, B 

I 5. A adds °w^° \ 6. A ° ^ q!qi ra ° I 7. A omits ° iTfT ° | 
8. BC°^| 9. A ° IxsisijT; I 10. E omits. 11. A ° ° I 

12. B ° ft ° I 13. A adds B^mWT ° only | 14. A ° ?lf%fir ” , B 





^TT'WT^n ^ m ^rtfRfmcf^mT^^^TTfsr^T^- 

f%ffe5rT?rT€ I 



Fig. 1. 


^ ^Ifranratg^iw^ sjra ««rtfw 

wn<t^rat ««T?rarat^^rai*it 

^reiwrara n ii ^rareit ftf^:^?wraraT ^ 

1 . B omits °fw° I 2. A BC VjjJiilW, botli of 

which seem to be incorrect. being the consort of Akfobhya 

must be in the middle of the Cakra or the magic circle. 




^q^JITT #CJtN^T 5EW^^ W5RT^T^1%'fr^^^€t 

f5rwT^?rT?Ti€ n « ww Wfrr^ciw’WT^T ^ 

^ .,: ■ . ■ .X. 

^ mm\ ¥^mcrn?Tw?:T^^T^T^w 

II miT^ w mm fwf^:^?r- 
Mmm ^ m ^i?r5rm?f5RmT^JNTrfq^T- 

^m'. f%ft^?rTi?ra I 

ifw wfw €tcrwT=»Tfriiw^^w»?^^ 

II ii mmi 

firf^:^??T^!5jt w m ^crsn^crqjT^rwFRj^TT- 

m TOR ^TTT 

' ■ ■■■■■■ . 

TO^TRcCTO^TfWT^* iT^T^'J? WTO^T^f^'fr- 

5rRT€ 11 ?RTSrflR|} TO%5T ^f^t^cT- 

» "S. -s* 

1. BC 51 ° I 2. The diagram (fig 1.) will show clearly 

that a long portion (of which a conjectural restoration is given here) 
must have been omitted by the eop 3 rists. 3. A adds ° cf qm^' ° | 
a AT add vra?{nriRn?T7rf%l|tirRrq I 5. B omits. 








m ^inft 

11 WT^il?C If 

’^wrfiT^ ^ ^ fr^crwprn- 


ifnr 

fiiWT^^mx^ II ft 

^ET^Wcr^Tirsn^j^'fr^ mxx 
wixti^r ^4?xwTiT?r^T?r^\f^TTwmf^ST5f 
5nw 

II f%WTi?Tiif[ II wf^«t fwf^:^?nw ^ rm 
frw?ra[T»T?r^T5?wT^f^TxfwfPr: 

•V 

1 . A adds ” tfRI ° I 2 . B omits. 8.. A adds I 4 . AB 
®? 3 !rnif^i 5 . A°^‘’| 6 . B omits. T. B ° ^BPIT ® I 


ifff OT- 

vfm* \ 


1. From the colophons of the Chapters V and VI where the 
epithets and ° occurs, this seems to the 

full and the correct title of the book. Uniformity in this respect has 
b^n secured in all places and different or incomplete readings ' are 




WT^f^fTlf^qW: li^T : — 

ww ?ffTw^f^Trgfr?r»t i 

^?rT?iT^ ijir ii 

55w?m^TfrRm#^ni5t 

vtmf ^^ixqntqi mi mm 

nsTTiT^if^ I 





w^ 4it3cr 

^^g y i^q^tiqr ^Tfl4 ii 


^ iTTit m im:“ « 

1. B ° 7! ® I 2. A wm "" » 3. A ^ C %t: tlf^f%?wwl ® I 
4. A°3|I 5. B I 6. A * srarore I 7. B ° ^°1 8. a 

0 a*f o I o A ® far I 10. A tanits, 11. A ® gi* i , 


^Tf i 

^Tt^ mi^Ji I ^i 

;gi^wT?srm^^rni?rTf^^t^^V h?r^?:t5ri- 

3F5rfJTW^i|i 

^?nf^ ^tf^’trg^T^’f TT-— 

^ ^ w 5 Rm I 

^SRT9lf^^ ^TRWlftr^ Ji 

m 5Frl?rOT?i^’rT?iTT- 

^ 5rT?r ^TTifw wqt^ wtf^f^^m^T?:— 

^4^in[^i^’iwcrT II 

1 ^ vmvii I 


^ wt ^ ^ wr^iTT I 
^ WW; H 



1. B ?Rl * I 2. B ® ^ * I 8. A omits this portion. 4. B 
I 5. A ° ««Tt I 6. A ° WeT ° I 7. B omits. 8. A. 


iTSYt^ /!t«' «-p4-jam •l■ltiA Alr^l^rk Tirl^iy^lY *P'<^.I1 j-vTTrrt 


w miT ^tfwfwg^^'fK— 

lf%"s5fT w:w5Rt: i 

5r wtf^ifff^ If *1 H 

?rfwtfw^: wl?i5iTO^T5r- 
^T^jN^ir^4?Twmt^ ^T ^iirfmHT: ^ermm 
?:^lfT5rifFfgnTTi:i 

^ ^ft ^4 ^ I 

sprcrwT^ s!Iit 4^ % ii 

t H 

^?i5tnT5 mm^ i 

^ 4 ts^ t 

^ 5t4ts^ % u 


A q-raifa?: I 5. A omits 6. B «r| ® | 7. A omits 

° WW I 8, B ° qr ® I 8- AC I 10. B ^ ?tf^: I 11. A 
nrnbrr B B^ai I 12. A adds ® am ® I 




t I 


^ iT?T5fTij ^^T?r^T^f^Trw^5rT^r?r: ^?!^mrr- 
^cRx^nt^^'f *n^ OTTf^ iim 

Cs 'CS' 

W ^ 5Q??I?T‘rWm^4^TWT- 
II 

^TSRTar^?Tg*TW «T5r^ 

wml^ I 

II 

«T5rf^T W(l%^ II 

l^iT?T¥Tg5t I 

i5t II 


^*1 II 

. ,:'V . 

. rf *1 . g *^ -.... " . ' . '. ■: - ■ ' ' . 



1 . AB add * I 2 . A * ^ ^ I 8 . A 50‘an 4 . ® ® f 



A Oy ' ■ d , ■ ' , 

fT^ \ 

fwf^T ^R^cr: i 

5firacrT^jNfi^^s*T»Tcr: wwwif ^OT- 
^ sn^T ^mT^j^TfW5Rs?ri5^- 

^THC n ^ W^T<W^S¥W II 

if 

g Wftg m^i i 

ti^#?(f TOgt:^ I 

^ ^ mmmm\ 

3[^wii^?TT^%g i 

^^iw®R?T«Rr HT^g ii 

iilliiiii 

8. A°^r^ ^. A-w.i : A«m°i : ' ■: 




?r 1 

it: M 

m: « 


^rrrStnTSTX^ ^WT^Z^- 


I 


1. A ® len^: i 2 . a adds ^^«?nEr 





w^ciwmcr^ir'^T^im^f^ffwcf^qfcr 


©V , ■ *^ 

WTT^ 5 ^r?rmi ii 

WT5tT^TT!^^€^ I 

Ox 

HTW iT^j^^gTriTfr^ II 
55¥ nitfcrfiTH^H^ I 
^iT?fwf 5 f^Trm « 

m wmi f¥WTg:qi:® I 

vm^ i 

^3rcrwm?T i« 

mm: i 


^f^lSgtiT® ^^TT?Tl%«T I 


5rT^: qiTi^T^if^'rnTTW^: n 


1. BC ° gif^ I 2. A ° ?I ° I 8. A ‘^W°l 4. A ° ^Rflr I 
5. Aijr^qigWl 6. A ^Q%% 7. A omits I 


8, A 'grWSlT I 

-nSI 





ii 

g^Tssrre' nm irafg « 

^w ^ t^%g I 

l^fT^W H 

gt^i^r ¥t^TT3OTf^W^^^Tf ^g! II 

TJ^ I 

gflfiN cl^ ^ H 

x^fig^ir f^f%irw i 

f ?i!#NT^f^ M 
^Tf^^g i^s^Tt g g?< s^^gnw i 

fggwWl II 

H'rlt^ f%%l^ 11 

g I 

ggf f #fcr ^-ra^T^^rix^^: ii 

1. A ® '* I 2. A “ I 8. A ® IP# ^I%g, 

B ® finfig I 4. B ^ ## " I 5. A ° srag \ e. a 

•xntr "i I-. A ” f^«t I 



li^T TO ^ 1 II 

^?3WTqrTTO^%f l‘ 

qq g^srf^ ’et^it: h 






vm i 

w«^?jfirrinrtS^ » 

M^lf^^^iWclT Tf ^Ti| I 

■ '■, ■ <5' ' ■ ■ 

^ETT^f|“ mjj ti 

..- .:-v3 ■ :....'. 

f^f’tT ir^Trt w 

m^Tf^qif^: ^T ^WT^T^KcfTir t II 
t qf^^Tf^^r f^m ^jw^criir 1 1 
fqqgcn'fTTHsiT w 

mwt fq^: q i 

mi ^itm: ii 


1. A°ft| 2. AB°#fl°i 8. AC ° arfs^ri 4. 

5. B ° «fwq I 3, A ° ^3?rer, B adds ITOTT I ^ substitutes ^sftf 

ftwf^ ii^raRiirBT^w for this une. 8. A ° irarTtff, C 

= 9. A°^g, 


^cflTTHT: I ^?mT»Icr^T# 

m'si ^4?igmcn: mi- 

^T^^W^iTg’q^im?[ ^f^€WT%t ^Tf :— 

^ 4 ^ f TTT I 

l4 ^T SUIT ^IT^t I 

c^.. ^ 

ijf^cfT ^ 

^cfOT^T^TST ijf^cTR 

■^1 m^'^ : \ 

mif4 i 

umi m H % m^im- 

mmmi: i 


1. B ° I 2, BC omit. 3. A omits aTfWlf^ I 4. A Ij4 1 

5. A I 6. A T5<f I 7. A ° ^%(*lft ° I 8. ^ A ® tsr I 

9. A adds I 10* A ’eWStTFl » H- C omits ° ^ ° A 

° W^T ° I 18. B ° IWl I 14- BC ° xmi J 15. C adds ipjkt \ 




: 


i. ,1 
lilt'iiii 


liiiisii 

i»ii 

^|i 

ipi 

*i 


iiiili 


ll^lli 

Iiiili*: 



•irft 1 

51# w. « 

^5l^T^f^€35f^ ^T^T9I^imT^5Er I 

5r# 5f?T: H 

rnwm m i 

^rrRTTai^ 'iCT^T^rr^ ^r# ^w, ii 
^^•w^T5Rnw?r ’^n^RTsrsrM^^^ i 

Cv. ■ ■^ 

^mT5rf^TT^#^r =^5if 5r#s^ w « 




1. A w ^ I c I a. A ® I 4. A *«irsa^iiTii’fTl^ifT i 


isre: i 


f^fflJW^ ^Tfr €?fTf^ f^Tflf^igTil^pir- 

I 

ii ^ W?rT^?!f^fTWW^HTm<iT5itS¥il[ « 

^ ^rm 

^JTTfW B?TTq^ t I 

II ^ ^fr?rT^?f5Ri?iw^wqfT?iT5^s^«i; w 

mmm 

m\: ii 

«iTq[|il T^%^OTT^rcT: 

5FrirTq^^ i 

^?nqir^ i 


BC omit ° ^ ° I 2. C " lletWriraT ° i 


8. B * I 


4. A*fiTO3g®l 5- A °gf5l?pqi 6. BC omit. 7. C IPTO I 

5. BC omit. 




i 

■■ '{ • 


.,;l 


', i 

t I' 




5Erq?f^T?rcxqiT?rwTqif^qwTf^qf?T- 

^m^r. I 

iXTrqx^ ¥ic!^Tq?iqiT5rqTqif^’fTq^Tfwqfrrwwi:‘^ 

"■ ■■■ . X ■ 

II ^q?ra:X^?TqiT3iqTqifqTrq^^lTTqT?fXitS^?f 11 

Triif€ i 

V.m ftrft ?T5T;4^ii^TSr?Iffg?ni| II 

. ■ '^ , X ■ 

■ X 

f^f^XT'^qW ^*^n^TqiT5r^Xr?ITWili? n 
qiT^TqffqfrfiTwS: 3Ttq®^«r?r i 

ixs^ijf^q^st^u^ 'q® 3Tiq^T II 

fw^R# wtif® qiTqqTqifq’fr^’wr i 

. ' X, '■ ' ' 

^TTif^ xf5wqf%rcr?T ii 

X 

m ^qx^j ^wcrxwRmN-ex; i 
mm ^xq^jR ii 

X 

X 

fffw fq^Tif^ ^«?xx:% Ii 


o 



, '^ <v 

pfro cr#tift 3^tit II 

II # H 

ffmwtc[ ii 

^T^Tlf>afTg?T«r^ Hiw^ I 

Tim^ II 

^^ar^igir^rigt 

^T€T5r^T^?T^2rej W^tfT I 

^®|1'^^ nfC^TK r=»5l*?^T*. II 
W5!l^ fsrt^: I 
TT^^r II 

^w^iara^iTw g ^^^'i i 

^^mKi f 

fTO5t'®fwqf H 


1 . c 55P5P53J f%tr I 

5. A i 

9. A «f^ir“ j| JiO, 


2. A omits. 

6. A ^ ® 1 
ACfg^'iX “ l 


■" '|- , |-i ri ir .11,1, .i i i i k '- 

JTTsk II 

3Tmtf[TrT^ i 

k^T^TOSTlI f gff[ Mf I 
ciw II 

iT^Tk’B 

^ II 

’fkrk^* ’f??iprk nr^r^nk ?i^fTTri[ i 
JTW^T^niisnt ^ ji 

fikt fiRT ^cTTi^ r 

^if 551^ II 

€t% W 1 

m: ^Tf^iTT^f w 

^r%fT5TT f #if%gYnT?F[ i 




^5r w ittfiT ^f^^nOTfT « 

o o vi o > 

^siiT^rtwt^^ toERTT^^I'^: \ 

'q5i:Tt^^ tt 

t^TTT^ ^ fmjT^ I 
fTOTf^T II 

fVlWTf^^T if SfTPi Jftr[ I 

^q?f#i:fM^Tl': !1 

qRTijm^jNTr^Tf^® mw I 

ifT^ II 

ITTTfT ^ilfT^ii® %1S M 

twtfi' ^iT’ITil ' m ^T I 

^ti I 

Itm: m II 


1. laf'® * t ^ ° «m4iis£iMl<u'wi I 

4.: A cp[^%, c I *• ^ ‘ 

c !nx« I ’'• A iriir?I^» ^ *‘ 



I 

■ N. ^ ^ 

w' fiT# 1 

g W^ V 

w^T \ 

^ qw ^ i?^vqT^TWTf«T5T: il 

^Si^fT ^%iT5!t ii 

t^f>TTW%r[ €^T 1 
mm ^T^^cT cT^ f 11 

f ^Tg^f?^#^5f I 

^irscT^fiifcf^ct^ ii 

m m TOfw^f WT^ ^rT I 

TOiTcTTTfWT^f #[=^5^1 WT I 

X 

i^f%fi?TfTiincr H 


1. c »wt 1 l^ifN. A fMN k 

3. AC fft I A A ?5raw ^, B ^ I 5. 
6. A #| € 1||f ^gS l I 7. A ® III: I 8. A*" \ 

B gllfijpf I 



^^rai «mTTt ^^mJ^ t 
cT’l WlTf I 

Mtfw: » 

cT’^ I 

[^W%2l^Tn^SlT] I 

r i 

?T^ f I 



•' . ' ' 

?rw I 

[^f^^rwnrsn] i 

■ •‘v ^ X , 

ff^ TO ^Tgig^fcrw^^rT I 

wifq Ht^ II 

■ 'Sl ■ ■ ^ , : 

if^ I 

fTOfk^wr^: I 

TOlfq ^T’it J#ITO^q?T; II 

TO* f^'rng^clHmT \ 

^srfW 'ItiifT: I 

TOlfcr c!Tl«J f%fr il 

iwifti iiiT^TWJr^Tft^ II 

frw TO I 

X 

WTTfq msk f^rf" II 

■ — X ., 

TO ^ TO^HjgwfTOTTOT I 

TOqmt55t^f^5TT f%fTOr[ I 

iTOtf| nmm ^ ito* ii 


1, A emitt. 3. 




n 

niif^iTW^TT; ^g^?[T f%TO5T:" i 
if ^ ^ II 

tTivfcrErHT^< f%f4%TT I 

iT sim H 

^fm %?:tcr€Tr I 

f ^nwm « 

?rnrRTcf ^ I 

?iiT?C5iT^f^'fT^f€^ t ^5g wm: i 

■V. , ; . ■ ' . o„ , 

f%?2ififr ?T^ II 



^fcT ^^ltrraTn^^T?rWT^^frr?^TfcITf# ?IW- 



^f*n gn^ i 9, a ° mm: 1 








tgifirnfTre I 

^w^^raiTW ^tm^r ii 

■:„■ :•■ J'' ■ ' '^ . ■ . ©\ .. . 

ci-RT^If m\ 

vm ^3?lt ^qft^iTOf?l®crT« I 

^ fci^^T:" II 


4 ^ . . rs .. . 


II 


ar^T^^tT? ’^ifq isrtfff^: \ 

q^?lfrr f wq^qiT^TTII « 

irT^TO’53[Tg?l«5reT I 

^ m»crqiaffq!^ i 

mi" i:t3973^T^Tfqi^?tit « 

T|WT^^T^ II 

mx q^fq^si ^cq# ^ i 

srTffrqn ^qcn^it ii 

qif^qni:^ f ^ ??fiqrTqtot mf \ 
mmj Trqi^%?| I 
^^5|^cffq^K wqtf[ I 

IfW^TT^g® qf ff?r ii 

qif mJ \ 

II 

w^ iTi\ffif^^»[ I 

qim: f ^ t^tt ii 

ijgrtftf^qsi^qr ii 

1, S. AB°'^°i S. A fqf^lt?;, C ® 'Jfl 

4,, A^m 5. 6. Afarf9#f%i 7. ®1Rf;i, 

B. A^^m%c°mm\ 9. Awtt°i a iww"* i » 


0 





. .||8 j 

mmft II ; 

f€l^ ^^TW. I 

0 \. ,-■,' ■■ 

nfcif^iT m# ^t^tW Wf ' W^T I ' 

^Tf^ ^W^iTT^4 If T^t TTf ^ff f T I | 

^Tfilsr^TgiT^^ VTTf t?r |f 11 
ff ;ifV ?[T^f ff ffTf fsf 1 1 
<35 ffiTM IWT ^^lit II 

?lTflJ5TTl5Rfft^ I 

ijirspr ffsn^T*^® ^ ^ ^ ci(^ II 

mx^ iTfT^fTW^ tifw: : i 

. ' ' ' i 

;■ 

f 

!■ 

I 

I 

t 

■ " . ' ■'■,'■■ ':■ '■■ ■ ' ' !;' 

1 . A ^Tsnff I 2. A ^ ® I 8. A ", B ® | 

4. C ® t 5. AB fqqg#: I 6. B ** # 1 r. A ’ an I 8. A 

“ 19. AC <nf I W. B TBS* I » 






5!^: I 


^4f%f[ xn:TOt: n 
f^^w?0r I 

■%.. 

^X^ W ^iraif^TiTTiT^ W 

ITO ^T^T Ct’q’ *' 

\ C^'. 

jm^ff titJf ssns? fsrftWf^wra?^!,"’ « 



rli 


^w, H 

^W3(^ T\mj 'iT^^twwr^^- 1 

^ IfWtf^TT^T^qSiT I 


i. A° 3Rr: I 2. AC ^wT^imr I 
5. BC * 1?^ IIh I 6. A inSTWi^T 
9. A C 5ffTl ° I 10. C ° I 
t f t«r I 13. BC ^ I 14. B 

^ ?S Jt t 


8. AC ® t?[f 4. A iraRqTI 


I 

lET^^^afTOT^ > 

^gfitT 55it^f^pi|f^ciT: H 

ii%fTi?t ffilHl'm: I 

%?r ^%^'tit:® II 

^ \mT i 

5ir55if%^T^^ ^fiTsrgfff n 

iimcl xiUTO^i*^ I 
iw: ^Ir ni5^cr i 
cr^ I 

T<ij'5fr« ir%WT5it It 

w^sfNr gV??f5^WT M 
m ^mi i 

<!V '■ 

sjfif%^nil|fi^ HTii^ H 
^If^i^R fWiTT^i?! I 

1. C * ft I 2, A ® mm^^. C ?ii3’fm‘ i s. bc * i 

4. 4c * #w “ r ». c “ g I 6. B ° ® I T. Bc fiif% wm- 

«»!# I 8. A " i 



1. A ^ ” I 2. B ” gt I 3. A “ 1 4. om) 

from Itere, 5. A€ omit “ ei^ ° I 6. A 

* i 7. A agwi:wi i 8. AC “ ^gsr “ t 
10. instead of etc. A has fi^g^ 21^ 

?reiJi?r I 12. c wail I 



Signet 

iicrrf^ I fiTf^r^ w ^ w^T^f^rrif^ ^ 

fefTif% I f^ffT: ^^ppfrsiT: i 

^^ciwRfrT: ^l^fiw^iTiTTsr# 
w§ i 

'qgiTstTsrr: \ ci^pn ’^fw ^T^ ^ 

n^sr mfwfii 
€^Tfiil4 ^TiSSferat H B5I^- 

^^?prFT?ciw^ii^r 'qgjT^fisn: I ^5ff5nifiT5TOf^% i 
^ ^i?imm^° f5i^- 

cx?jw^ w ^^r3R W: I 







m T€fr?r^w?if5rT^^5#f^^R^T^- 

■ x" 

f^’rrirw \ 

Htw fTw I 


if \mm^ w 

iHif wmf^ ^IrrmifciT^# i ^fm 

^cT^rriTctT ^^^WT®ir?TT 

wWiTTir^: 

XH^ tiftcTT^^rW I if ’W i?i^"wfiTpf- 

♦ 

iTw€t^iifi?T I f fif^'fst ?raTirfr- 

1 . BC ° «J I 2 . omitted in AC. 3 . A ^ 5 ^ I 4 . C ^ | 

5 . A ° I 6 . A ° I 7 . AB ° #: » ^ BC omit. 

9 . A fq’^TJ!Rlf 3 ?t I 10 . A ^1 11 . A omits. 12 . A W I 18 . C 

B omits. 14 . A Tl^ ° I 15 . A. adds ° ° I 16 . C adds ^^ 




^5?raT^^^TW- 

\\% ^ '^t: \\ 

^fwjm H 

iniK ifa?^ r 

|fTm ^TW^f«(’ti W 

li^^ ^^liT^t mi w 

f^mmjx^ fwsrtcr^ii 

tSttf I cT^^ WCW« i 

^im^»[?r w^i^sTt fwmit I 
?rei qT?r n 

1 . A adds ° * I 2 . C omits from ^ ® fete, to Wn^Pf^if 

below. 8. A I *• ‘■^C ° I S. A fffflWf \ 6. A 

I 7. C qgH*., A %gS4: 1 8. C ® 1 9. A ftfl; I 

10. A 5U* I n. A f^H ”1 





^mw 

TTf II 

^cSfTf II 

qW^TTltf^ I 

■j ^ 

^cT 3|l€q?iwmcrqiT5[qTqif^TT^i^Tfcr^i# ^ir- 
^?TT^ fTfimrcr^^^T^ ^TiT 

xrm: \\ 


1, AB I 2. B°f^°| 3. B°fJ°| 4. C°?II 





^?Tif^ €l:crsn’iTcT?r3^g^'ii#fTiT-“ 

mi I 

>[§^^iTsrir 

^mi ^T^trr^ ii 

II vi II 

■■ ■ 'O 

^T'.^WTT g f%f=[«rl^fl }l 
V'^KiTT^^ W?5rT f%^^cCr%W^^T II 

'.j , ■ . . 

^Tf I 


88 


if^T^iWT m:mit mi ii 

^ ff^^liTirr |f II 

Qt I iTs^WffT ^f^m: II 

f3!^T^iTTf^^iT§%W'^Ti^^JTTW^: I 
iiwlcra[HTci"?iTr?rcr^"'^Rwf^«T5!tg^fiT ^titT^: ii 
Ufm^ ^ wi ^??R«f| i 

ftrw sRTg^T^f^ff ^ 4m: ii 

. ■ *V 

4fmii ii 

w^fifrTri'mwT^ i 

nm ^t4 II 

xiwfrTt’ir f i 

fciif : %m^ qW=^fiT5fiiTi^ II 

?:^w ^ i 

w ^crsrRTcf^?j^®ffajf5g^“ mif^: ii 

1- A igg ° 1 2. Cq^^;;i 3. A I 4. A adds ° f%«if * | 

5. A°%| 6. Af^l 7. A°;5g?|^| 8. A “ 1 9. C g|?r ® | 

10. C ° efTlT ° I 11. A gr^ftsfl, C | 12. C omits 4 Enes 

from here. 13. A f%«ft | 




ffiig: II 

ISITf » 

II wf^: II 

^T< f^Tr«f5grrl«^ w 

S' q^^’Sf I 

f?ref : II 

II wf^: II 

* 

il ^ II 


1. B 


SPI?I* I 


2, A adds “ I 


55. A 1j|C| 
o 


° ww’flW “ > 


S.Atw”! 6. A “ Sfn aiW ° I 



4, A adds 



^iTTf^: II 

Tsumi i 

11 W II 

H ^^iffwrff^cr: ii 

II ^T?T II 

^T^T 5^T^5gWTr' 1 

WT#' ii 

W ff II 

HJTTTW: II 

->■ ' 

f^^c[ I 

^51^ WTT^^T W*TT”^T< TJW^rtfT It 

A ■ ■ ^ " ■ 

II 


w ^T?l ^TITf^: II 

f^fT ^WTTil^^^TrfTlf I 

II 

11 ^T ll" 

II 

11 ^Tf^-- II 

f^^?T I 

fwT^tf[ n 

II II 

^tf^sTW m- 

WFff^T^l^^’. I 

^ 3 ^tr[ ?f^?iT^^tr^: n 

II ^wf^: II 

g#aig'"tr«iftHT "Brt iwnt^ « 

1. A 1 2. s. A^ 1 4. C^qt t 

5. C«mt8“«?l”l 6. AC» 5 t|“l r. BC»sra;l S. EComit 
° ° I 9. A T^9gT,° c ^Vi\ ° I 10. C ° ^ ° I 11. AC add 

° ° I C omits ^ qsi ° I 12 . c°?pw!_ 



jc I 

II ^ w \ 

f I i 

¥ II f 

il ^TTT II 

ff mfw mJm^^ II 

11 

l^^si^t I 

*v ■ 

%fm% I 

ijrsirfrTf^^gffq ii 

isiT^ HWi[ iT¥rw5Er?r?r^Tf»^^*. i 
?T1TW^ W3^T^rTf^^ff^i[ I 

1- f^^Tsr, c I 2. C adds before this. 

° war*! I 4. A I 5. B ° 1 


t. A 


JTtfT t! 

^3^T^T€Ha^?| I 
^T^r H 

kfm^ %^ ^Tlc^T “ 

^mi 'f ^IT^T M 

irt^TT ’f^t ^n^T « 

^c| HTTOTT^f f^^^r«^rjmii^l'^ i 

?§^^Tg77^T^ i7T^^f[ ^^ 777 ^^^ J 

serawra^w ^ “ 

^^^gfl'srei' 'wnT!S^*[ 1 

^T.»RTt ^ “ 


2. A ^1 ° 


1. AC^T “ I -*' 

5 . BC ^fli?r^ I ^ . 1> 

0, A wtsjg5[ i W‘ ^ fi^' 


3. A ^ ’g^ I 
7. A ° ^ I 


4. A ° 'W’C^ii: I 
8. B WW*W| I 


A ° •8tf ^ > 
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a,® 

?i: €t^ r 

q^iT €tsft I 

^TiTljircr^^’CTi ^crsn’icrfr’^’^^r^r^^wf^^T- 


1. AB add ° ° | g. A “mf *rtel I 




^4TR5|f’5jrgg WTOT H 

^^^ f^5R m^f ^Iferfi^gir^^ ii 

H II 

mv^ 5RT?r^FRf^ m 

^ TOf^ \ 

u ^?ixf^*. II 

li4 f^^wff^ 1% II 

^^px^x f'^’ri fX^'’ i?»XX^?l I 


1 C WKT 1 2 . C ° - 5 ^ I 8 . A I 4 . c ° ^3 1 

i, v I ' • 8 . A g^* j 9 * A 


6 . C " % ° t 


6. A^fnTOPig^J 7. A^l 


12 . B ’qW ° I 18 . A 


MS^ I 10. A ° ° I 11- C X 

im°l 14 AW°I U.B°^^°l 16. B513°1 17. A?l?iri 

18. A ° ^qt « 

24035 




^jm T5lt ^l^T ^<1 H 

•V ■'-> 

It 11 

^%^^m ^T^T Tr?!5^iTi3rcT: i 

^sNsf^t^WT 2lT^^: 

X s:> 

fTT^^t tl 

II w«?Tcrr mmf'^: ii 

^^s ^T^T m€[ \ 

fw" ^m) li 

X O 

^^T-q?vfcf" ^mi II 

«xi^^if?rT mM II 

M?! tw?r5t q^=^Tf^5n5F[ i 

ijtr f^sTT^’f : jftH « 


1. A adds rtT^5# I 

w# «t5?pT«^cf: I 2. A fro ° I 3. AC wm^ ° I 4. A ^4 ° 
5 . A° qtf% ° t 6. A ° q55fT ^ r 
9. B ° Tnii4w I 10. B ° 1 


ts(w#^5T^cr: i 

t%ft f^^wiTHTf^cniC r 

II ^EffTTf^: ii 

fWRtrT^ 

Htfi; n 

ij'f T^airf i 


this line. , 5. omitted in A and C. 6. B ° ° | 7. A -g^T ° I 




# mmn I 

m 4 m ii 

i7in^tf| I 

WTf^5^T H 

?rfT^f# I 

^’fer II 

^fHcTW" XlW^fl i 
w Tr^Tfg?^r ii 

^T^T I 

'?r#WT?r I 

w 3itf| II 

^rimr^Tf w mmi i 

irr^T^^ 5|iT?j^?rii^ir?n ii 

frorfstT nm I 

•V 

mm^ t 

IT ximf^% I 

^TTWtfj Umm: ii 


1. A * t^r “ I 2. A repeats from etc. to g^ost 

nr in this line. 8, C ° ^ ° | 4. C ° g j 5. AC ° tn^sf I 

6. B ° ° I 7. C ° »?T^ ° I 8. A f^f^igTra ° | 


WRSTJTlg^TTO*' fWTSRT§Wg'^^^ I 

II 11 

l^^5f TTiTW sf f^5TT^5r»[ i 

^tS If 

n n 

tfT’ft ^T?rWT^f^’¥f ^€aiT#tf5T II 

^ if i 

f^w3rt?[ II 

’ M3TTWt?f r 

mi « 

fw?irji5€?T^m’nr'' »Ttf| fw^T^: W* " 

i?if[ II 


1. A ° iTSret, c ° I 2. A omits ° ;0TJ?l ° 1 ^®- ^ ° 

4. B 1 5. B repeats. 6. A \ 7. A ° g^iR | 8. 

° fiwnfrar^f i 9* a ° fHwi ° i lo. a i 


II 

flqjSf ^rl^lT^T 1 

5R^^' TTTimir^ ^^^ II 

II mmf^i ii 

w?rT^^in^?iTe[^ii 

4Ttc| II 

II ^ II 

II 

^wmfrr wmn mmm \ 

^w^Tf€# 3^tf| n 
WS^'^ fit! ^IT^Tl'^^lcr: I 
^ ^?f5IW ^ 11 

1. A ;bI I 2- A ® M I 3- AC fa'gl^r I 4. C ^5Rt V^, 
B 1 5. B ° ^ I 6. A ° ^1%, C ° |l I 7. AB 

° Iwmi 8.'A^°-fw-®-i: '^':r^^';' 


ij# l^TO®rTi[ U 

^isfsr'^ 1! 

%t ’. ^ i 

5'. 

^ %ffT ^i^tSTRt 5iT^€rf^»| ii 

^Tf|[ » 

JSX j*'"**! •►% ■ *^- 

f^fr I 

ff f m^i \ 
^‘in^T^it^ii^ ^Txmh ^^n: i 

^FnfnfTcct w 

I* € ■§ 1 ^ ® I 2. A omits- 0- B ^ I ® MW?I I 

5. C I 0« A omits, BC 1 ^ WfW I 

9, BC ^ I 
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t^m?TTf^^^^ ftf^grriT^^ II 

ntw W5^f^f^iTT^5!i| II 
5R¥rem^«iiTt^ f^i4 I 

IfinTifTii^^^w ^flssr’ frici: i 

nw ii 

^51T¥ ??¥TOlWiT^^: I 

im %^T mmf ff i 

WT^^r^T II 

^g:^5sri?^if f fi 1 

^ ^IWTsr'^W ^T^T f^tf| 11 

m ^ iiTOitTt^r^w ^ \ 

^cURT ^'mm^ ^ II 

w itw I 

fif^WT II 


1. A ° «|t I 2. A"^ I 8. A fls^W^ °, C i?5^w4 I 

4. A ° ts^, B W«n'^W I 5. C ;0g! gfpqfT I 6- B ^ft^, C 
^rWRif I 7. A omits “ '^TSf ° I 8. A ° I 



t 


wit fwwwii^mfwm: \ 

^fwigTWW^ tSWf f Wim^lf^WTI II 

mi ^T^«r^iwi:tow?| ii 

vj^f t'^ wTWiWW: fwWTitWTWfWcf: I 

*v 

tswr widg WTWw'wf^: ii 
wwT%WTwwr»TTfw?fT: \ 
^fHlfTWW^ cTigT f WT^^^IW?! H 

^mi TT'^T^TWW^iW^fWWWi[ I 

#Tn^ fww^iTWj5«Tf^: i 

wfw^Tww^ ^swr H 

^^rf^wref^cTT wit: fww^T^^jrrfwwT: i 

'wf^^Tww^ %swi f % fwfr^iiTwr:® II 

W^ WT W’sWW^ WT WT wf^ I 

.Jl '^, 

^’flfiTT figtwwH It 

^^WOTWWI^TWWTWilWrfTf^Tfw^^if TIIT- 
^iTT^ iT¥11IlF?r^T^ ^TTW^TWWRffwfsiWZ^t 

WT^?its^TW: I 

1. A ^ 4^ I “■ veise is repeated in C. 3. A 1 ^ 

g^jT ° I 5. B omits from to f%TP0»«m: 1 6. A ^^W. I C 

repeats to after this. 



^5fT:-iifwq^ ?T¥TW1 w^ 


'UTt 5rT5friT?T ii 

’?rgccri^ ^1 ^ \ 

fkfiwm ^ i\ 

i?TW *nT^ ^ i 

W^TCr iTfm^f 11 

^iT I! 

S --j 

f ^prri I 

IR^FT Ti^m ^^IXfig^Tf^il' 11 
mm i 

^'mHT ii 

m mmr, ^rrai i 

^^TOT?!Tt U 


1. BC ° B^JIT: I 2. A I 8. A ° I 4. c w " I 
5. AB I 6. AB ° j^sg[ ° 1 7. A sgsting 'iT’flBTJITT: I 8* 



^ \ 

O <v 

%w\^i wum i|^TiT"^^iii[ I 

^ffosr trr^^i?T3rn|'’ i! 

^ifcr Tffer i 

•s. % , 

wti'sa i 

^wsRi?r srt^^t^t: ^ ii 

, -3 ■ 

ifet € 

wf^rrMcr ^ f^rrwTTx: ^ ^’srw Ii 

f^^^xTW xmw. II 

fDRXW ll%^T*lliX^m I 

^m^nw^mm^^m^l w ii 

1. A ® ^51 ° I 2. A ^fisrfl' I 
in C. 4. A " ?r ° I 5. AB f% 

7. A ° W^° I 8- JSJTfW " I 


0. ■-■These^ :;two:,M^ are repeated 

%^BiTl[ 1 6. B° ^ ° j 


m\^ wlTf^Txr ?fci w?f: « 
^T»rq#iq ^?[qT^f^'fr^fercrTi[ \ 
^mJ^' i:TiT'qt ^-m^m mw- 

%^rq€n^ f^ri qffT?iqTqif^fT^f^?l»C I 

iw^iq: ^ II 

cf^ il 

^ ''s5 

q^lf^qcTT. ^ KT^i^l^TWfwqST:^ I 
f II 

^^5riT23rT ^¥lfq^ qiTilT^cfcCr^T: I 

taSTfli^^t’^cr; II 

i|q^qiq% II 

■..;■■■ 'O , ■ '■ ■ ■ ^ ■ 

#^T wrm Or# j 

Or^f# ^TR^TTW^ I! 

tmn TOigiqf^ifq: i 


1. This line is incomplete in A. 2. C ° I 8> C I 
4. C i5r#3j I 5. C ° I 6. C ° I 7. C ° wi^fr. I 

8. C ° I 9. A ° ^STcTT I 10. A has mmi f^ST 

f%TaS|fsff TTR^t: I 11- This line is incomplete in A. 


?T?2r«T<t ^ I 

! II 

■*' ’ff^ iT^sriT^ 1 

1 Tl^^Tct t|li I 

'f ?T^i|tT I 

^f^cTif; I 
Jltr[ II 

TR^ mmi II 

fw JT«^T*[T I 

=fg^^5t ^?nTOrasn n 

‘ < )g ^gg;f 5|f«® ^tlfti stPfwfiER; i 

’ n^ ft ^4flaT<iit T??i iirnsnsang « 

,| ^: 2. ^ B, ° l 4. B *graf I 

a;|:|;;:;|:|:|::j^ a ° i 

■ ,j38|M^' '■ V :'■ ':\ '^'i '-l-'^ ■'■■■•■ :'/'y 


^m II 

^ ff?r w I 

fjTfrfct %?rT^T^^^fwcri^ ii 

^sir^Tfifcr ^xt xrfi^ixif ii 

^STTf vmj^ I 

li^r nm ii 

II 

wi3sfT?rw^?i: 1 

m ^^: mm m\^\ 1 

M^irX5[ II 

5IT^TXTf ^^WT^R I 

WTcra^^t ?IlTf lgX5[ II 

f fxfiiraT^r^^^x: fkwr^^wt i 
^^xfrr Mf ^ToRT ^?it 4mw. w 

^T§ ^^xfR ^ %2rfh I 

1. B ^ I 2. A ^»|w ^f^, C ^FTOlflftcRt 1 



■ '.'■■ f2\:. ■ ' 

H 11 

ifWTgfr^T^T ^^55rT^Tf^»lfw?r»i; i 

WTW?r?r II 

W ^ ^T’ol 

€*w crTS[T^t^^f| n 

wR’i:# ^xlf i 

s4> . 

^%1T?WT II 

w II 

^RTT^irl^ ’FIf H^lf^Cftfr II 

TOW I 

^^\ WTOf^flT^ WWT^WT^T^W^«Ti|' II 
TOTW WP^€W|fn^ f^^wt fWWWWTil I 

wTfTO5[ TO^Tw^’ww n 

1. A ° I 2. AC ° ^I7^\ I 3- A ° -^m \ ® 

° I S- AB omit ° 1 
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[^'cr]'^H^ II 

Vm^ ^^?T5^nrT ^tI ’g^T^TWsrf^’^ITil I 
Ti II 

'siii ^ln^^m^^^^ i 
«5rMT ^T€3!5g TT^J^fT R 

^^TcT ^%t^ ^fvlm fw^T^rr I 

f^fTTO’C TT’SR^fl II 
pTii[ I 

f^wmMr[ w^j fw^ m^i Titsr^fi ii 

^5IT? II 

5R^ wf^: II 

lifT^ MW WM i 

^o5T¥ \\ ^^fwq^TMT# iTTif 

Wf^: II 

?n%S5¥r?l®M ^^TT^T ?T^ I 

?jfll cr^ II 

?arw ^ II 5!T?T wfWMI 

1. A ° f|ti5( °, B °, G ° ^qr ° (?) I 2. A ° I 8. A 

f%^T2t, C I 4. C ° f^T 1 5. C q{^f( I 6. B ° gx ° | 

7, Bc intgr “ I 



c. 

ilfi I 

4m: w 

IsQ^iW^ «lTff Wf^: W 

li: » 

^srT¥ I 

^mK^t^m wr^T qwssi^^^^TWrf: i 

l»<t clf^iTT^^fl I 

11 n 

ifwrt ^TS^sf^T ^T 1 

^%3T f^o5 ^te| wT^: II 

¥!Rvi ^ WT^ i 

I ^^Tlt^fT II 

cRf I 

1 . B ® ° I 2 . ABC W I 8 . BC ° ^^mfit I 4 . AB 




m 



?rf[ ” 

mT^T^ ^T% TOT^Tfi; I 
KT^ mx^^^ I 

15IW II II 

fro mmj II 

^pafT^ I 

4%m mvniim ii 

WT?f I 

llfHW ?I^T fl^ I 

fro mmi ^5^ Tn^^n ii 

1. AB ° ^ I 2. AC ° I 8. C pt i 4. C omits ° 

5. A ° I 6. AB ® ^ I 7. Two lines from here are repeated 

in B and C. 


C‘^ ■ , 

I! 

^ HtfT f^’tTTirfw: ii 

II €?rTfw: n 

II 

^ «tf 5 ^^siwnipg^: i 

IT^^g’SfWT^r: ^ II 

^ i?WT(in i 

’itf^Tif II 

a ^^»T?it’^'flr xswTw, ii 

O''. 

>i^# KTW. ai^w: i 

TTWwifl a 

g® armg i 

^'q^Bif^ wmi %T irwf^^g a 

1 . Cl ° C 2 A “ fqsi g I 2 . B ° ijjigi 8 - c ° 'mw ° I 

4 . C° 4 ° { 5 . A I 6 . A ° ^ ° I 7 . AG Sfug ^If I 8 . AC 

" 7 i; I 9 . A “ I 10 . AB add IWl^tg I 


H -^Wfw. II 

<&s. 

f^g^i |^5T 5Ji:tqiT^!3'5^r?TTriT»[ I 

f5g?ff«’5iiiiff TTW ^igf ^?Tfefr?c w 
f^gif qf^# I 

wtqf^Tg^^TTf^ii; ii 
xiTm f^^5Wii’^f€rrT5i5ii| i 

^ q# ?rfTqfr t 

qggstTi^ W5[ ii 

^^l f^^^\ I 

f€cri»>5ai5R^nwf II 

^XIS(^ I 

i:iitoli’^T5RT^t W fitw^iff I 
fq^ qilf^WT^C H 

rnwr^ m ?fNff i 

^q’Ctf^?! T#^^Tnf H 

1. A ® ° I . 2. ° ^ A I 3. These two lines are 


repeated in A and C. 4. A ° gf(?f ° 1 



ii 

^mm^ i 

^wif^ 

zfmw wT^t?]r ii 
H'fTsr^ ;l€t5^Plf^WTf5[^^^ I 
5!T5F^ II 

' »T5?i?^i|'’ I 

f^^m wTW%f| II 

?T¥T^^ \ 

?f l^qisr^t #«l ^TW%r[ II 

TT'it’saftw I 

mmc{ ^T5fH5f!5% II 

m\m'if4^^^ ^x^^^ II 

^^^fw^l I 

^rfn: rifcr nffr ii 

^fi|fcrTf% ^iTT’llf^ i 


1 ^ B m?isinc I 2 - A ° c ° wral*tnfTft^j 

3 . In B and C the descriptions of zfS’CTSI follow this 

line. 4 . A adds I 5 . C ° gfn?i | 6 . C 7 . B ° I 

8 . C I 9 . B ° I 


g g « 

guf^* WTfsfW Sfr^^ 11 

^ '^igfjriT ifT^Kf3?r€TiTjMi| i 

^^T^^T^KfsTrf '^l^T ftf^ ^ TOf?f « 

Ritsr^ *‘ 

^in\ ^T^* II 

'iRii WTrinwi ‘ 

U ^TRTf^l U 

1. A “ ° I 2. A, omits ° ° i 8. A ° ;gr^ ° | 4. AC 

° u^f^M : 5. A cj-ei'' r--6. A; ° m 


^3 


II 

II ^mfw, II 

’JIsfWJT^^r^ f^^r| ’^3f>-i7ilS^^^?T?| I 

nwf^c^T it^sn^ft fwi^ircl ii 
^TIT^lit f^^FT^T^f ^T5TTH^W^f^cFTi| I 

wTT^tf^ I 

II 

II n 

i f^^^ ^^¥r?i5^gTrir»| ii 

^ ^ 5 f TTHTf^^r WTWtef I 

'=^T?j^llT f%SrmT^ ift€tcq^fITriTW?| II 

ifritcq# w'’ ^ 

f^5?r‘ f%fef^^]irro i 

II iTTH ^*!Tf^MI 

f^^^?5Tri!^«5igTF?r?| I 

r TTiTTf^^T lWT^t?| II 

fwSTT^T’^f I 

?FT?rTWT^T?r€iJ5lT |l 

° I 2. A ° I 8. A c! ° I 

; 4. BC add IBTtf^T I ^ 

si ::^';:i;s^ I i,;'s : - ;: v. ; v. 
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%wmm f^' !i 

^«^T5iT^T f^-m' 3jir I 

HHTf^T clFPsff g II 

nJ 

wT^g ^ i 

11 fTO?!KriJW^ ii 

g i 

f^* ^ITT^lFni f^MT^tg II 

fwm^g II 

gf 1 3%^iTX(g g^f% : i 

If ^rg^TifT II 

H f ^TTT it 

ff3^g ^ggii^ggfrug \ 

fl^fiTf g ^TT 1 

^^^JW im^ ii 

1 . B ° ° I 2 . A f%lB 3 r ° I 3 . A ° I 4 . A 'qsRT^ I 


wiTc^T ^^m 1 

ff ’^T^TWf^Tif II 

11 ^q^Tf^fT^^cJT ^ ^i?Tf^: II 

Cv. 

^if^' W^tf[ II 

N® . s 

^Ti’tr^r: i 

^i^^q^TMT^ff* fq^T^r[ II 

gftsf^cT^qt ^^w. I 

tjT^ f¥ irq#m^T ^^^ ii 

II ^TiT ^iTif^: ii 

wTqtf[ ii 




^1 itw wqt?[ II 

If m\m gwffr i 

f% €l^^T5it ^?fOT: II 
II ^TiT II 

f^^?[ I ' 

^^1SS( fwwf^^T V(^^;^^ II 

mi H?iwfq mw^ i 

wq^e[ ii 


1. Bomits°w“l 2. BC ° <|«r* ^ I 3. A^HI 4. A ° I 
5. C gWWftWT^, B ° ' 6. A ° ° I 7. A ^ 1 

8. A ° ^'tt'ITJq I 


n^ fi ii 

-a 

nI 

^x as 1 II 

qWt fl ^i^t^T^IT 5^f^3»?T Ml 

11 ilT¥r ^ITTfy: II 

If f^i^* UtlTf^T W UiTr^tcf 1 1 

■-J ^ 

ifjfw^i’s ftrr wficT ii 

, "sj ■ . ■ '■ ' "V %► 

’J?TTcfT I 

f% ^fcTOT: II 

II ^TUT ^l?Tfq: il 

f lfw‘ 

'"^ ■ ■ . .. . ^ . 

%mi film %i I 

flrf ii 

If ^swr^iiTTi ^ITciT gtaii^w I 

1. C I 2. B q|t( ° I 6. A I 4,. C gf% 

S. A ° I ■ ■ :' ■ : 



o, 

Q^ f¥ ^w#^4T5Tt ti 

f=5|nf f| I 

n^Tif^c^T ii 

i ^ 

'3‘’5nftisr^^^?r5i n»iT^tr[ 11 

gf "STT^T 1 

n* f? ^^I«ii 5^ra^jj; II 

Ii ^VR €iTlf^: II 

wmf[ ii 
w^sfT tw3r%^ 

Trimm jrm^T f%fi;RTsr?rm ii 
^T^T 1 

T|^ f¥ Ifl^^T^TT 11 

II ^iTlfw: II 

irm UW- 

5EITfT^ TriigiTfr^’CTi ^WS^cCcfTSWRSTI^i^lfW 


1. C;Omits 







srTf5fT^€il^^ BilTWTft 

11 ^ ^ ^ ^ fErf 

^Tf T il 


g^T II 

flT^TT I 



^?SIT? ^ II 

nTWWTWff?!^^ 

ifTlT ^?nf4 Wtram ^^T^- 

n 4f srwt ?5rTf4r^ 'gf 
^ff4 II 

4t?T5RT?!Rt i 1 

«TfTWHm?ff^ fm mm II 

1. C SII^ I 2. C ^ ^ I 8. B omits. 

^gjTIjT only. 



4. A gives gf f^fsf 



5iT?r i «£. 

m HiTWT5| ?T'f T^Tii'^?Tin^^iiiT ^?nfw 

V 

II mz^z ^TiT II 

W^t ^TWr^TiiT i 

iT’lT^SlW^ 1 

^^f?r ^Tq?nini mf ii 

wJTifw ^?nq^Trt 
^5RT?iWT^f^Tr^%^ f^=?rT^?rTTn^r i 
II ^ rfTT f tTTT g? ^T¥T II 

^fTiTT’fT^rf ^^mm: i 

^f§m ^T^TiTT^ II 

^W{ ¥& WWIff II 

^ II 

■^.. ■ . "^h ■ 


l.A°3r°i 2. C° 1 3. AC add fil^ | 4. A4j|T ° j 

5- A ° ^ I 6. C ° 7f ° I 7. B omits ° and A omits 

;°::^':°;;i:;;:i^ adds ° wm ° i h-. 



lITT^'fTW ^’iT- 

^^J-S{ Tt{^ ^skl=^n 

Um Um p[t^g Iw 

t % ^T^?! 

W^TII 

^5n^<l inftfiwit «?T55!t'. I 

5ffqT^ filW# mW t 

#^5|T TTW^ J 

f^5|r W^TTTlt^t W’HTfT II 

^mn ^ ii 

f^rT^f^l^ 11 

^^: ^iT5tr^T2i^T^TiwT’5T^ I iT^ 

1. Ait^tj^ I 2. Aft^gFtgffl 8. Cfiitaj^i 4. A 
° jqsgTT ° I 5. B ° g 1 6. A adds 1^5|iqftq?;5R I 7. C jgjtc^ I 
8. BC omit ° wtf^ before 1 9. A JT'? ° I 


'?rf€g?TwqT^qTSF^ijttfTTOR 
^ w ?iTff mfw Tm fm ^ 
^ ?Ti ^4 

???T^«Iiqf?r^f%flT^^^^T5r^ ^T¥T w 
^TfEfcr?iT^ hW iTlR'aTx: i 

^jf^fTT iT?I?rT%^ il 

m mm-s{ tjtjt ^^xifw 

f5i^T?rT?n^ I 

»i ^w, ¥?i5^^T2r^T^f^Trw^iirTi{ 1 ^ i fm^- 

t" ^ WZ ^T¥T li 

„ ■ *%.'*%. 

#l'cr^i?Ti ^ ^7f tto:® I 

^m: ’JETs^^irit « 

igiTlfw ^iTR^?T 

1- C urajcws ; tw in A. 2. B ® qrpi I 3. A ° TT J 4. BC omit. 
5. C° ftfa'f, A ° ftfzZT^T I 6. B omits. 7. A ° | 8. A 

° ^Wl I 9- C ir^’^s^Tcj;, A lI^SlifT?^ I 10. A ® 4 ilTH W ° i 


s^^crf^^feTfTffra 

^ 

^^5^€q^T5gT'|t?i at m 

fii ^ 

m Tr?j "^z "stTaa ^ ai^?5- 

iff^ a^aia wz a^fra wz w 

fa^aaia wz TOrsaffaiwra wz t^T^^raw^Ta 

•V “^ ■ ■ . . 

wz ^w^S^^faicna ^z wf^^’areaia 

■X' ■ '^ , ' 

w" 'f II 

fafa:^a”iTTi mwm: i 

jftar: ii 

f^€?OT i 

aiTlfa fafat ii 

1. C ° ° I 2. CB omits ° *5rf%g[ ° I 8. C ° :i^ j 4. A 

repeats, 5. AB ftfStn'^ “ I 6. AB omits. 7. A ^l| ° I 8. C adds 
"am^ tRZ I 9. A ° ° I 10. A ° 5tn ° I 11. A ° I 

12. BC read instead ^ERPrtf^fltfW^ I BG onaife 


5 fT»T t ct 

II ^?T: I Qwft 4?^- 

gw gw ig =fg iTff gf 
g^Tqw ^i? WM gcng sftw 

^’f ^¥ w'f w¥" m ww mm^ 

wf wim ^fim ww^iwffqi fw^ 
t^Trrewf^?^^^?T^TfpRr xjw^ wqg 

'fW i?^ ^ ^ qjTlf WT^W ^ 

gw gw f^f^iwqiWTsrwfTw® 
fw f w ItHw^TW 5^lsrgqrT ¥^WTfw wtf w 
fw5^ fq^Twt twwf 'f fw^nwT fwmg W7^ irc 
WWW www^wwW qfwffw fwiiwrw ^ ^w -fw” 
fWfw'" gwgw iwfw^" ^ ^ 

^ W'wrqw IfcITWTTW Wq^Kfwf%5TqWiTW ^W 
w^wsTw^^ II 

wwxfwrg wifwciwTw ww^stwwwtwt: i 
af^wT: w^TOWw^ wwrwwgwrwg II 

1. C omits ® ° I 2. BC ^ I 8. A has ?itJ ?n2 

^ ^ instead of gff only. 4. A gfT^q I 5. BC IT^U I 6. BC 

omit I 7. C «[^, B ^ I 8. C omits ° ar^ ° I 9, A 

° f%S|l?3W* *ire^iq I 10- A adds Tl1^15Fla}^‘ ^1 11. C 'ga; ^ I 

12. A <155 I 18. AC omit. 14. C '«fir 15, C ° j 



wr^: ii 

^sirf I 

^infw 

f^TOT?n^ i 

^ 1 \ t?r5^ 

fTimm i 

• ^ Tf ^ P[ vrif^Tcr^rm ^¥I^t: i 

aftcTT: ^5^^Tr5f^: « 

wti^TTi^ ^?T5frfiTgffi^ *rw wrj - 

fsT^TOmTO I 

n ^fr: >ffiT’^5iiT5i^T^f^T(WT’5rTi( i ^ ^fl i" w, ii 

'^ ' ■ €s^ 

wftr^l Wf^cWT^ iT’fmSTT; I 

1. A ® ° I 2. Twice in C. 3. C omits. Twice in A 

4. Thrice in A. AC add qy^ qjj qyjr | 


5=iTW I ct 

A ■ 

f%# ^^^^irsflTTcT: I 

J#cr II 

^ ^??Tf^ ¥WTq|lff 

*N^ * 

II 1 'tf '?r’3r^5Rm 

1 ¥'^ €tf Wf ¥ 'f iTt¥ #!¥ ^¥ HI® ¥H ¥H^ 

©V. 

^¥ ^¥ Hf HI fcTH Tm HTf%sr TTlTH’ffXfTH^® 

^5T M’lr Ihtw f^f% T^fk 

HRH HTT?r HW H'W fH fH Wt 

¥12: H¥TWH nmn Itht 

" ; ,' 'N. ' ... 

^a’sjg ^ 

HH: ^T¥T H 

W^JPI mfHfiHm hI^^t: i 

H¥Tt^T^^: 1^: I 

lUm: HTO^TtH HlfS^T: II 


1. C adds gnsgtT I 2. BC ° | 8. A ° mm ° I 4. Thrice 

in B. 6. A omits. 6. A !?p? ; C adds I 7. C ^ fi; | 

8. A ° C Tif I 9. C omits. 10. C ® ° | 

11. A ® ITT ° I 12. C ^T I 13. Thrice in B. 14. C adds I 

iS. a: f I 16. A omits. 17. A ^UTTOS^iJ ^ 

instead of m <T I 18- ^ ^ I 1®- ° • 


’EWtf^ ^iTT- 

x?^?f 

f^r^T^^TTTrTO I 

w^f TO ^ 1^ 

1 ^’I'f it 

fi^TTm i" wz w 

" Cv 

’?r5ii%^ wf^crxxii^ wif^^i: i 

^lc!T5jmcrTf^q?[ I 
^TW 1 1 

.•sj 

fT^TTO^rriT^fir^^ 

^5RTtpdi XX^SETXT^r^^UWT^JliXlcr^^i 

f^rrn^^it f5i^Tx:?imTO ii 

5 l^^T^filTTW^fT I 

f ??iT^®xritiT?T: I 
w ^tl# «^TTit II 

\J» , 

WTfajTW^^T H 

^Tc^T fm^x 

^5^t I XTTI^ TO ¥?TOf^siitif?!: II 

1. C ° ^ ° I 2. B ° “ I 3. C ° ^1 4. C omits. 


STITT 1 Css 

|^^iT?T?|f^i^ ii 

si’ff ci^ f^ciT f^^fT ^^iffrcr^^TcT: i 

W^iTTlTW^ « 

■•JS . ■ ■ v 

mmj h 

^HTrfT^^^Tf%sfi| I 

5(J^W^TW^5TqT^'^^SI^i?rT^WgTT?Tlf" || 

STTfq ^n^1[^Trf: I 

■«J 

g# Uf^RI II 

s 

^T^T’^fstT M^mmv, mi II 

iTf WTW w f%f^5trt?f II 

^?^TtfT¥JT¥T=^^ ^TcafT I 

?:SIT¥ ^ n 

mm I 

itw ^ wmW^iarT^^fTef || 

nJ N 

w^r# ^¥m€r : i 

ir xjsr TT^T {\ 

^WiT iTW 

8. A°q|°| 4. A ini I 

5. A omits. C ^f^T | 6. A STTTI il^ I 7. A t^’i?|[ I 8. A 



fiT^Ti:?iTflTO II #r 

•mm II 

^ir^’fTt f^^Tf 1“^ H 

^*i?rT 5R3tf^?i?fT '^riiiwf’fT i 

FITSTT^T^ II 

€?rTf^* 

^ t?rfe 

tctfe'"* m^mfsf^ mm ii 

mfmm ii 

f^^WR’BX^T. W^TW liWlf^ ^tci: II 

^Wsfiti: ^t: t%^%l >prf^ /i II 

1. BC ° ^THIU^r ° I 2. A adds ^ | 8. BC ° I 4- 

° aij ° I 6. B ° 51^ I 6. C n^ir^C ° I ’■-A omits ° -sm I 8. A 
adds ’fT% I 9. Twice ill A. 10. A omits. 11. B omits. 12. A 
° snQsr I 13 A ° ° B 14. ^sr i 




??f i 
nT’^?rTf[ w 

^srw ^ II 

f T^T ^T^mT^fT^TcrsfiJ | 

f^q^lTT 11 

€f%^Tt WlT^ I 

f^w n€twtf| i 

^cTiiifT Tjiif ^ II 

^^T¥ 'g II 

-sm ^TO¥^5iTcr i 

fc: 

f^t ’qj^isr m ffrsfq w 

cf^* I 

mm ?r^i?Tq^?l[® wwirf ii 

iTTfeg I 

^^sfq #5lr^ II 
^ II 

^ ^?T w* HTIST I 

si 

5TTqt gijfs5# if^T ii 

|%vj- : 

'Si:.'".'-,:-:' . .. 


1. B ^ 2. C f%«qT%!r I 8 ^Ato° I 4; A 

5. A qro ° I 6. B-° I T, C ^ ° I 8. AC “ w, I 




s?rsn%^ I 

^ 11 

yrrg^Tflgw^ ^4 ^^Tf,^?i?rTn[?r: i 
srcrmKT^^T?^' ^^iti » 

^s?rt® wt h 

mm4 xiftqw WT tTM 1 

mmf II 

'?rf^lTts^T ilT^ ’6T ^ I 

?TraqiOTT5gr^ ^frTf^#<X I 

itt ^ ^3?rfcr® ^Tsrfc? ii 

^[SlTf I 

m ^IcTOTcI^Til^T^jNTrf^TO^^ 

^10 11 

"v ■ ■ 

11^* w w '^cr^r ^Erlf^iij 

115^ ^m m^K 

i mz ii 

. : N. . ^ ^*k. 

^T%i| wf^?RTT’l 5ETi WT Rlfw^T: I 




f^^^RiUsrsTiJ II 

fro* wr^T n#t5rtf| H 
^rTTT^^^lT^^t ^TWT tl 

^^osr ^^iT fw^gnfq wm^: w 

¥?T?TfiT“^ II 

^T^wrrfrJtw ^trsf^ i 

f^?rt 11 

^ -O^ 

'?r5i iiTT^T?! ^T?ft%iif^?rw ?rm 

% <s^ 

€iTTW^ ^^m5Fr?rm^w€t^iT?75^*® ^^TW- 
f^l’TOTITO » 

S. ■ 

n fl|55? ¥?T ^ ^ ftH- 

m II 

-s. 

f cf?rw 17?T^ I 

^ffTi?( if » 

1. C ^jjsfl^q; I C omits a long portion of 4 lines from here. 
2 * C i 5 P|Ti?rs|f ° t 3 . C °^ ° I 4 . G #is| I 5 , A®%Sf?°| 
6 i 7 . AC omit. 8 . A || , 9 . A ^ gt ® | 

:I 0 .:"G®^^^ 


H ^ » 

f cj?i# mi^ \ 

« 

tW^flTO I 
II#"' 

^?!RtoT5^®TlFN 1 

^>j|:gcj^qg«^‘ ^5|5f*. ir ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

1. A ° ?I^* I 2. A omits 'Sftil ° | 8. C ° <^ ° I 4. ABC 

^PT®I 6. ct|ft#°l 6. AC f5|gTO?[ 1 7. AC°ntW«Tl 8* A 

j °»W ® I 9. BC I 



-r'-y., .:; -■ 


-i 




’^fr J 

^fr ^T^‘ II 

w iTf t^stt: I 

^^rf ?ri| II 

11 ?:f^ II 

^TTT^ ITlT^ircrsiSf^T^ ^T?IWT^f^fTWcnRf5^T^fW 


qz^r: i 


T^: I 

^^aiTf^^T <Tt® TT'fT^: I 

^T^f[ ii 

f%iTT5r^<T ii 

CN, ^ 

tM TW il 

I^H5TiT¥TR^^ I 

^t€t9i^^T5Rm x^wm witoftsi: i 

?I^gr TO TOT^^f[l 

i3Wt f¥ W^iT5i[tWf TO^t f^TO: II 

^ ^ ?reTOTl^ i 

xm ^iT^iT¥rw?if: ii 

tw^im! ^zw^j 1 

^TOtwWTO: II 

1 . A sfl I 2 . A ° i:q^ I 3 , A omits. 4 . A q< 5 qfqr* 

I 5. c ° 3iT I 6. ^ ° I r. BC ® ^ifl I 


H ^tf[ ^^iTf(HT ^^>|fj?TTfcT%?r: I 

- ■r-' _ _i. _«— * - l. - 1-^r t ^ 

lU^T^afOTT^T 1 

w^fr!(WT II 

g ¥TW5f g I 

mm ^ ^ ffjfi «wr¥?nrr ti 

Nif O , Sif 

#5rir^n^^KTRifT# sr^si^ ii 

qtr f% ^?rtr ^T^mw. ii 

Jf%| 5r^^?l i 

otr f¥ n 

f^ni|5^Tr??Tir«T i 

ftrits^TT^ m ii 

%mn i 

^TTT ^HT- 

II #t: ft: t^cfTsi’ii mw^ w ' 

TOlRX^mH 

. 

I' 

1 WcamS* I 


mwm^ ^tfi ^^Tsiw^rt: ^'f w 

?n2n# ^T Ti 1 

g TTT^tSB^^^’f ’’i* f^T«!^t \ I 

f^^^^T^t WRT I 

fi^^wxixxrfix it 
^iflT W^xtrsf^T ^T ?lf^ 1 

nww^t i 

^^Tf?T TO TOf^et I 

^ lTf?Ilif^ li^T f^t TO II 

%mi TO^tfT II 

TO^: 

fSR tiT^ f%HTfTOT>lt^t fW^T fTOT^t?! 

^iifTO^tTOT: tf^’ir: ii 

; ■ ,.vj 

fsat toa sn^ ^spt: i 

«»l I 

jna ^ ftHitot ^ifei’iRgwwt ii 

wmt ftrewT^t* g ?if? \ 

1.. A "Sf I 2. A ^ ifr I B. A ° I 4, A omits.;, 5. A 


^T^5T ^IT I 

f lir mU ifitf| 11 

^ Wr[ 1 

f wm t I 

ww w(^ I! 

iT^ TT^^l^trJ I 

?n^wt itf^cT ^T^rtw^T ii 

C-x 

If^Tftcf 11 

11 II 

#r m^^fT 1 

^ n%?f I 

■V ■ 

^cf MM fwfMin ^immi i 

Tmw MTWe| Mirt imfwi 11 

^ »ltf[ cTfJ'W’IIT^M 1 

^ITTiT 5im5T^^?TMH; 11 

1. C arj ° I 2. A adds Xf[Z I 3. B ^^St I 4. A I 

5. A I 6. ° I 7. A ° I 8. AC ° gf# I 

9, C ° I 10. C ° ^ I 
18 


TTt?lt?| 1 

i^fili?!^! |I4 5S?r^ II 

ISXTf’^l 

TOFXT^Til l?35r^ II 

wx^JTT# i 

w ?92xt « 

m «pit I 

^HiTxxtt^ ^IWT I 

^f^?lX?fl^3T I^lixt 11 J 

nTwi^T ii^m i 

’?t%5rTT#!5T OTt II 

ixtmt^ ^ ^lift I 

4 ?32Xt II 

, ■ ' ,; -Ol 

f tt^’sfxiii^^wt f^#¥tT%mxT I 

i' ; ^^fig^m^irix 

1* A omits six lines from here. 2, C f^^ltf^^Sfl SB 
; fini5| » 4. B omits four lines from here, 5, C ^[%I4 fS^lt 1 


^ ^lit f^^ltfWHTO I 

’ET^^W^ fiJT^ II 

^sn¥^i 

?TiTi5t w WTftT^ I 

^ Mtfi ww: Tl’f li 

f^^TW^rfci: ^iTT^ II 

^T i 

^¥R^: II 

^giT¥ ^l^^T^lf^^Rl^: I 

flT: ITOimTS^T^rff^xCT I 

^fr '^tr 3i'?r?rfTWTii i 

^tr ^ w ^f?r ir 

wm ^ II 

^fl7cfRf4^=n^^*l II 


1. A 3in5lf%^ I 2. B ° 3I?I° T ®- ^ 3^^ I 4. A ° ?jf^ 1 

6, A omits three lines from here. 6. A I f. B. I 




^iiSTT II 

^ 5111 » 

^EIl’iJ^TiiT f%ci itW II 

WTW ^1^’ I 

?nti5 ^ I 

«rT«fW II 

f II 

if^^* I 

?rrf^n% ii 

?T¥TfW^ « 

^ar m f^^f?r i 

ITT^^RTfS^t® ^aiT ^ II 


1. A 3TOI ’•if^ I 2. BC omit ° ^ | 3. A ^g^afflf * I 4. A 

° I 5. A f% ® I 6. A ° 1 7. AB ® ^ojf I 8. AC 

° anf^t I 


f%^T^Tf^ ^ W^T \ 



iiWT^irftr I 

f^f^T Wi\\\ 

^^xt W^X??XX ^:^xt I 

^ix^d xm\ xjir^^ ii 
t:^XT #JX^ ?M ^rxx’i mm^ m^m i 
ix^ ff ¥l#xxx'irx x:f#5xf vi^t^ ii 

w«x^ ^T 1 

^^T^x?€lf^?fx: I 

fflw XHr^ixx^f^^ II ffix II 

^?x ^xiix ^^x^?Txfw^: I 

ir^^Rx^mt^xf^ ^xt ^zm: \ 

^XXSET H 

^it: Txf?riif<x 1\<3X f^cixwTfg^f^* i 
giffw# x|^x l€t^ixf^ II 



3IT^?Ttt^ i 

^Ri sfqrrsfq II 

fTfmtt^ I 

ayc^ wm ii 

■ ■ />. <s» . , 

ar#. lyffffff^ li^T T^^i5t^w^f4afT i 
5Ry^^T^5ft if f| m% II 

^SITf I 

arit: lyfcTiif^ i 

^mxT%\ 

trf^^T W ^Ti^# fim II 

Cs. 

I 

' ■ ■. vj , 

m§o? 5^^^cr€T H 

fw ^Tf^ W ^TTI 

irf^lffrr^Tfw^i^ ^ ^ II 

'C?v,- -^ -. ^ 

’imfq ^fKm ii 

N>" ■■..■:■ ,' .C\ . ' ■■ Cv, ; ■ 

m^MTSciTTc! iif nmn \ 

f[5IT¥ 

1, A omits six lines from here. 2. C’fx^l 8. A°^®i 
I 5. ^frj I 

©.^ -r ' ... 



II W I ’?ff 

fclS ^ 

iti? ^TS^W 'STTif TO^T^jNT{^5fi|V| 

C\ 

f ^T^T H 

II n^i II 

iqf^W g 1 

’gflfcTci ^T^T mtf! rigwwig II 

’ETif^g II 

^cf f^^g W 

^if^g »Tm?rg ^?ig ii 

Ov , ' ' ' ■ 

Hrari im?r«’i'^ w gftsf'i *iraft « 
fPTOw w^t’snft I 

2. A S °1 ». A SCT^ I A BC ms , 


STTc^T cT^ I 

JT^?T litsf^T ^Sgrf^ II 

II 

TT’^^’fT ar<ft i 

■smfH ^f^m^ m: mj ii 

ff^t f sm^Tfi I 

^mjT^ i 

TjT?t ff iiTOmw: ^^Tmw. w 

?iT^: I 

#^fiiTT?¥riicrT grfsfr 11 

sTT^T w^iffsfcr i 

■•-j ■ '* 

35ri^®#|iT Twt^^^^f^ mj II 
♦ 

^siT? «^RT?r 1 

■ft''. . ' . ■ ■ 

^^Tir?TgtTii»( II 
cl#^ ^ I 

1. AC ° ^ I 2. C ® 1§|h ® I 8* C adds w before. 4. C 
omits. 5. A ° I 6. A “ I 7. A gr ° I 8. A ^ 

I 9. AB «IT5| ° j . 1^. A ° I XI, B omits, X2. C °.qtT’C ° I 

13, A adds ^ before. . 



^fe^Tirtw 1 I 

IJ’ip^T^Tf # f%f5i¥ II 

II € H 

n ’ft: II 

f m I 

*1 fi f 5f ^c^m< II 

<2- 

^SlTl ^1 

rrt^ I 

n ff II 

11 M 


i m|i " ° I ° » 4. c ° ?d5?f 1 

i::'li:i^f i c :'add?::‘’ i;:: \7 ..;a- - iw r ; : x:;; ■ .; ;f|;;; ;; 










d 


'f cf f€<T^W f^f^^tfi; I 

f ’^^Tf[ II 

?c5n¥’fll 

II ^t; II 

Tr^fe^.^ctra^ t 35rm: w ctt: i 

w^ir f^^i? I 

?T^s^lT<T TWctTW^3jri7t|t^cf?| II 

. ■ , ■'O'... ■ -V :■ ■ 

<5. V , 

^ IJW II II 

erf ?nf5T irT«snf^^35nf^f%f%<^Tq^^?r?r^- 

II r 

m^ mm ^s(j^ i 

? 2 rT^T q^q^ fe?r: ii 

1 B ^iSJJJ I 2. B ^•'f;c*j fej^f^ I 8. AB ° ?jfq | 

4. A “ t4^lli I 5. A ® 1 6. B I 7. A ° ^;, C t I 

8. AB I 9. A ® ^ I 10. A ° 511% I 



trsgr; i ?«'6 

WmH I 

.X 0 '\ ^ 

m: mm ?t¥R^t: n 

^ H 

II ^fcr II 

mxm TOfnfg^ir w 

j> 

mftr ?rf[^cii| I 

Wm^5(qtl5|5T ^Trf^^Tl^lSSrf^ II 
'?rsiwT iii^?T: I 

xim ’^T^^5r??iT^ffT: i 
^4 II 

TOf^ ^^^T5TTl?i?cr^T: I 

II ?iit I 

i ^T?f?T^ TOffr ir^ 

° 5f 1 3- A ° 55^T ® ° irf«5 1 

f:-; ;;;':;3^^^f: ;::v 1/ ;■ e.^ AB ° I: :■ ;^r:: AG; f%5i; ^R*; 1 : 8. ; A 





^ Tqirif^ i 

^w^ tW^ ?nT « 

^mm Tt'fif^* 1 

iJlI^^iTf T w: H 
ii’fTW I 

'-jf 

5^% few II 

wwr?:wn^ I 

^5R ^jUm t?9IIi[ ^FT II 

'f^f^rrimT WWWW' II 

WiS’^aiWW ^TW ^fel : rl?| ! 

XJWIW H 

'?rTTTiTl^TWf^ffe(1^ li:^^T?EraifcrTi| I 
xisnf^ II 

■;■ ■ S . . ■ ' 

wltw^rfer wfwfww® ¥ wxfw I 

. .\» ■ ■ ■ ■ ■ ■ 

f^TWf w'lmi: t Tiwi% 

w II 

^^i!gTW?iTWWtWT^i| T;wxf?r W'lt:’ I 

II 

1 . AC W59m I 2 . c fwii 1 8. A ® air ° I 4. a ’gfis ® i s. b 
° ^ “ I \ A ° 1 7. A ° ^1 8. AC ° I 9. A m I 





wfw^ f^TTpr^^ ufcrf^T: i 

ir??t w ^ ^ ^ ni II 

^^ciwmciT ^ichitht:^ 

WWW m^i I 

www^— 

fwt^HTtw" WWW WWcItW’ waller*! I 

^ sj 

wwt fwWIWWWTW WTWiTWT^TWWTWWW II wfw il 
WW WWWTW WiTWWTWifWTlW^XTTf^WrWT w; WW- 
cTWlWWTWWWTW 1 WWWWT: W5?fgnWcIT WTSRTs! w %w- 
fwiw^ WWW WTWfWWWW;' W WTWIW^W WWffT I 

ww'WfTtsw wwwig^^ w I ww^ wwwwr: wwwwt- 
wwt: wlwwff ^wt: ^iwwww^i^WTWigwwrsiT: i 
crarwif^? WTW wwwwr: wwwwiwwT wt^tsI ^fwww 
wfw^ww wwfw^T^^' I mm wwwwr: wwwwrwt: 
wiww! wgwwTSfT: I 

WWIWTft? WTW WWW. w^wtwwt: ®wwwwwtw- 

WTWvfWWW^’^^WWW wiwi^WcT W^^WTW Wf W 

WW WTWWTWfWWWTgKTWTWWT^TfW- 

tcr^^wiWR[i 

1. A omits. 2. A adds * “ I 3. A omits. 4. A omits. - 

5. A ?isrm " I 6. B omits. 7. A omits ; C | 8. C 

omits from here to ^IctBJT^TcIT; below, ,;^ 





i 


fmm: ^ ^ 

ifT^q^Ti%cf:^ I m ^ 

fecr: cr^^xfr mfm, ^nf% 

I wmf^ m^^: B^crumm 
i:fcn 

ci^Tfq ^T?i ^gicritTqcfT ^4- 

?T?im(X’iT^?qT^5iqwq^qix?c i ^ m^- 

f^ci ^ ^ f^Trfecr?][ I m wigt %?r: 

ff^an^ axfe \ ^^T^TaifTatarT^^q^q^if \ 

IT ^ m^w. ^lawT^fiT: wqffr ^ 

^^rrg% i ^ ^ ipTO# vrwfa 

qsi^jflTfcfl m ^ tmgqif^qT ^^qi?T 

I m^w, ^IciTOm 


a^xfq fx?T ^tcrwifax: f^?axTrf%- 

^Tmpjxf I t ’f ^^x: WX^ffsf 

ax ^ fx f|qx fx ar| fq^T^xTxiif^ ^fxf- 
^fc^ \ m ’cwxff ^T ff^%cT f f%ifrxixf^fer?r^ I 
^^^^ cTwm ax: aa ^ga^sir: | 


II 


1. BG ^BPjgfn I 2. C omits. 3. A omits “ ^g " 1 4, AB 

f^fatf?! ° 1 5. B ^ g I 6. BC add f^grif | 




rr^ffc^^wt^^T: m^- 

m f¥ ^T?T fi^frf: 

wmfm I 

Wf : I m jt^^ctt ^Ijrs^wT^ff 
^Tffwcf cTT^’^^^fT^pr^^gw^f^ftf^ 1^ %frTf^® i 
Wf ^WRlf%^lT crwm^I^T Wlf^^rr^^T ^ ^Tf- 
I mt Hirramcn%^i^T¥ i ^ ^ 

femifw I ^mw i 

f ?r5if€ft^T?fwwi?| i fm^ m^'. 

1 -fejcTTf^ I «f ^TOmgfecf 

' f^?f ^ ^ ^ f^'xT 


t^* ? ’?rWT9|^f| ^W^?IW^Tc| \ 

.-S. N , >1 * 

^ ^^?ri|T^cfT: crm^TcT^T^WI^’^TTW <T5TT- 

iTcTH^fTTf : I f ^ fmm: w wt 




iJ 




I i^iTi^tr: ^siiw : I | 

^Twrst f ^ lif^^ i ; 

^sr t ’?ng?%mTrT '^rf^iTTWT: J 

^cf ri\qlmimmimmpfmmTfni^^ ^{ir- i 

X|Z^: W^^S^T^i; I ; 


i 



I 

I 



1 . A omits. 2 . C oSfTO# \ 


wif ar: ^zm i 


’?tgr ^irtWHiTO ^fl^^ 

^IffWTTrrf^W^^qWT^l: q^^TOTi: I 

m wqTf*if^iT?Trr: 

TT^SSli iTT?T 

Wct: qiT?r?r?r5^g'fi??i{ 1 

I 

^If WT3TT qiTSTTOathferfil II 

^TfTOW^®5fW?IT I 

f qf^ir^^TO 11 

I 

wf^%f[ WTf^ iTfTW^q^mmV^ 
qoiT f ^cf iT^iq# 

qqt fif pfcrgpT: i 

^mszf fqqipT^ fqtq^MI 

B ° ° I 2 . c ° trawm^rt I 3' A eqigfwR i 

C I 6. BC fqsjT 1 7. A ° 5^^ I 

A^;A:/‘*-^|;^iv, ;; . : :; ; ; V : ; ' 


15 



II II 

sri srnT wN mm^i 
f^rrwwr n I 

^mn: ^T^i§r^gfriT?f i 

rrf ffcr f^^T^Tcr: i 

nm ii 

f{m ir?T’^M^Tf%€?trftiT?rg^ i 

^^15T ^Tf€%f?f%crcirT: H 

TO f^rtir^fl i 

fl%^ rm €W qf^qiwlfi ii 
fq^3f i[^T 

irirq^T TO f^lrrlf' ^qr; ii 
fq^ii^S!I^=^rxTl: q3?I I 

<K ■ ■ ■ ■ 

^ T^t f^xffraw: ii 
II ^r#TOTOqrsjix^wi| II 

^ TOqTf«a^5TT^cr: ^}T( 

€infw ^iTiq^^ xwqfT^qT^f^fT- 

f%^x:qT?rT€ I 



^inf%%f[ ii 

^ ^TWcTgmcr^T?i^T^J[^TT^^^T5fT¥^s^^ qfffUir: i 

srm ^lii^^^T^r^T^f^Triir^ 

^^TSflTT I » 

II 4 ^ mill 

qicr^ T^i^Tfq f^qTci^ii i 

if qfm’ i^i^^iif qfK^^ ii 

cf^TTfi; ^?f?ff^TiT#S^^I?^^ ?Ti^^^"cni| I 
’?rf^^iifq^ wmj ff qf^ifii II 

i^^ifTTlKT^ Wf'^t ’WR cTKIcI I 

^ m{ qT ii 

iTTTT# ’qi^cfT^t?! I 

^4 q^wcriK II 

qt if^if ?r#rt^qr: i 

?:sfTf 'q I 


1. ABC »?W ® I 2. BCR ° lHqiRSr I 8< C 
I 4. AC ° I 5. B c I 

Z ° T TIS Rif I ^ ooiits two lines. 9. B gWl*lT I 


git^ut^r €%wt^ wt? 5 1 ! 

f^wtlTTiT tl l! 

i:sfT¥ ^ II 

TT5f^T^T ^ ^^T»fr¥llcli| I 
^ w?? II 

sg§^ i 

tjitt T% f I tl 

WTTt^^T II 

f^T^tfl ^mi 5ff%ifiitt^cr5R II 
xii^|iiR¥TTm ^ ?5[tf| I 

f¥ ^%fTilT ^1^4 tr^Trif^cTH II 

itf^gffi??r II 

whim ^mm i 

qwi%i ^T^rt?^ II 
m li^ ^fl^* I 

1 . ACR I 2 . B “ ^ 121 , R ^ tgnSf I S. C ® 5 J 5 T, A “ 1 

4 . C I 5 . ° I 6 . A adds | 


WJTTfw f fi?Tpr H 

fr^ f ffrf fHficR^rrfl^: \ 

IJW ^^Tf[ I 

35^ m 1 

f^fw4 ^4m 11 

li^T W^'^iTlT^ir TTO \\ 

felflT: ^=^1?N4?IT 1 

il m i II 

if^iim ^ 1 

^tI ^mwi: 11 

iw: I 

#''^K €^iT^TWT ^jm ercW’flJTcT 

?:sfT¥ ’w I 

5fT^5T iT'f THi?3T^T^5f?| | 

mn^t f f^fw?rfq 11 

^strwH ftt I 

f^i^t qn?iqwqWr w 11 

fqqi|^ iTlWt^ =l5iT»?T«f g I 


1 . C jf^ciT ° 1 2. c ° W^cf; I 3. ACE | 4. Mss add aar^- 



^siTf ^ I ^ 

^^^^}!^^^ f^^?| 1 

f^^tntfi; II 

"V 

mi i 

II ’^rr. ^ ‘ 11 

^qTfnr^rfifw^* ^iiciTf%?r¥i^fcfi[ 1 

*3 

^q?:Tf 3 i?m¥if^i^‘ ^mi 11 
mi 1 

^f^rfTfilfTf^i^' cIlT I 

%^n ?fl^5:iiif¥i^cfi?| II 

mi I 

\\ m w 

wf%«Erfcr 1 

^ II 

xilt^ ^ 1^ W^tl i 

xiWT«n'?ro^’I ^ II 


1-B>||, C'lfi 2. Rg^l 8. C?T5ai 4. B^’^flf, 
C(i)C(2)lti S. A->^:i 6. A«|:i r. 


- - ---^ 



^sTT^T Tcrrcft?! II 

isrxw ^ I 

?fT^^cr I 

ff ¥%WT^T fx:ffTgRii: g 

S^5n3[5t% fw t 

w:mi ^Tc^T ii 

W€# Ti¥T^f^ ^nw: I 

f¥ II 

II ^t: 4 II 

^^TcT w4^ra f%imtfr i 
ISITI i 

3'tft I 

cr^T w ^^f5?T f¥ II 

’?r?i?T iTTsrtcr i 

■ ■> a '* , , 

mmwf:^ ^if^crisf ii 

1. B mv,° AR ° I 2. BC ^ I 8. AR ^ fsi ° I 4. BC 
add R^?f5Tmcr^T?I^T«f%’rf^^5irif UlT^RT^ before ^i ° \ 

5. R ” aiTtf I 6, AR have instead • 

7. C B ° I 8. CR 55^?f^tj; ! 9. B STTf^m^t, 





fffcr TTi^^: u 

ci€# I 

^Tg^5fi?^fr?[ I 
^^Tf?T ^tpR! TF5f5|%lirW^( II 

pRT gwr ^Tft iT’fTTO I 
iiwfq «i^^T5?r‘ ^^Tff % ii 

ff^T ?r^ ^^T?T iFW%?f^: I 
PcTTf^^#!*! 5gte| || 

Mm M I 

TF?;^ fi^ ^iTcF: i 

5 IT II 

;^?IT ^T5IT ^WS^T* ^ ii^fT ^^: \ 

^ mm ^rr-fi ^tfwmfrfq^ 11 

q^ff ^%iT»iT ^irq: qa:fFaiT3i?r; 11 

W’? m II 

MV^' XTig%irwfw^; | 

^JTlf^ ?Ti=ia:T^^ pi ^?XXW?|® II 


^1. AR»fffiff^TI 2. C°5^-g^.»R0^^0, g ^ 
mfkm » I 4. C ° ^ glf^T I 5. After this BC repeat a long 
portion^ fromiS^^^gWTf^r etc. (p. 117) to p%wif% ¥T^tq 



3ji^ffi ?iTitft4‘ ^ m¥5iTf][ I 

?:siT¥ ^ i mt mi^- 

^TWW^t cf?rT I 

cri¥ '¥g:^?r^q^3F[ I 

^iT?iiT5^4 €iT5Er¥3?5r ’^fcr i 
^’s^m f^m ^l^^fsrif^criT i 

X,J ^ ^ 

f If^ fww^Ticr^fq’ir: ii 

¥siT¥ T(f I 

f# ¥T ¥T I 

f^srr^f^¥ ^fiT^ir* f¥¥^Tfr^ ??¥?{ n 

T{^^m'^ ?r¥T¥^?T I 

S ^ N 

¥¥WTqin€rt|qr ^^zw^ g It 

^qf cftff i ^ 

ijrtcT^'' iTlTOT: II 

q'g%qif^¥ IJIT’^^^: I 

5Ef¥?I5^T^f ¥Wl%ff5TT II 

^ qiT^:q^iT’errd ; ii 


1. B I 2. R ° "fBc: I 8. C Tgm 
add ° 5rW««?[ ° 1 6. BC I 

di?f qT% I 9, B gr '' 1 lo. c ° ?||i| i 
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WTC5T I 

fro’ f^^T^5rfg^?irn| II 

^fssrf^ff'^ f^TTwi^t II 

l^^5f?rfTf^^ ’siT^T i 

imt w»T^ ^Tc^T mi forir^ ^^tcT ii 
f^3rTT5Rf<llf^«ff^cr?[ l 
^rpfr ^T^wwTf^ci?[ II 

Tm\^ JT^WTi[ f^SfTTTrfqr^: i 


?l^iii2nTcr f^f| wn?5i?^5|i;iJiif i 

f%N«fr^?l II 

q^cf qwfq^fiiTfl?^ I 

srpcf ^ZTT^T m €Tn^?| I 
II q1^q€tf^?{TqrT ^iTTfir: ii 

m^ml^ ^v, €??irTfi!^Tsrqw 

f*rsrran?w I 



!l II 

fW^T%iT Tr¥TW: II 

mcC^f fcTHT^t?! » 

f€?rw f%HT^tfT II 

t^K. ^ 

^mi «stf| I 
II ^TiT H 

m ^^qTf’nOTHTcT: 

11 W H 

mcrtr^ ti 

?IW=^W SIT^* 11 

^^m^ I 

^^Tf| fmm w 

■mm f^ f^«fr^f| I 

:gTSErf^ ^T^raftr: ii 

1. A omits, BC ^ I 2. A % BC gs^ ^ I 8. ACR W^^W^• 

trpiiiftjwwT I 4. BC ® ^as ® i 



w fi^ II 

^1 II 

^MT ^TTFt?| II 

II mif^: ii 

m WtJlf^n^^TTIrT: ^%f^iT3^f%ft- 

ff ^fwcl^ m^J ^^ m f^5|f€flV 

’^jsffifiTTfs^T^ft vrlfj ^mm: \ 

;Htf[ v[^f n 

^5rf^ wt^wTcT mmc{\ II 

0 ^ 

^'^W, ^2ff%f\ifT Htr| fqstTTJlfWff^: I 

t^Ti ^wf5rT^f^x(W^: i 

^ G\ 

1-^ C ^ 1^ 2. BC add tJTcl^c^ f^^^^tJfSf I 

f%ir».^?hft*f «{t*t ci^ ftf«r*¥!%c[ i B??if^?sst ?r\^ 

nm^ll 8. 4. C°5g^"B°^^, 5. c omits 

this line. 


wqifw: ^trim^cnfwqf^: 

' -V 

?r?| i 

mi x^qiTg^x^fwf^^mcx^l I 

^^ngf fk^' f€cr^4f«iiT mc[ I 

^KtfT f^f^^cT cl?f II 

^srif^qfT I 

??5^er^ff5lf^cni| I 

qin^ cTTWTTTxff mi\ If #rf^ff{fHcn»[ ii 
lS^^m Tff fief f ?ff m#r i 
ff5^i|«ffii: m ^59 ^xTT'f^ 11 

qf 5ft ^trf I 

fwt^f cfwt mwfie| 4m: ii ii 

ff ^ 'f mf ^ ?ffTff[i[ I 

XTfi^qf xih' n 

f ^ f Wf fcf II 

fxsff r f iw^ffefixif I 


1. A omits. 

::^^:::BSa^:«i'i'::': 


2. C ° 

6. c ^rat I 


8. BC ° ^: I 4. BC fgsf ^ I 






^^^ »f%fksr I 

^51 f^3gf^?fe?Til I 

^fr3lt^f[ 5lf^ WT?ilT ifTW Ht?| (I 

ifipft TTii^rt^fTiff ^TT^iiMq I 

vm f^^ma « 

^ir ?iw ?r¥Tiriric i 


mw. lit^swr^f: ii 


1. B qfprw Bc ij;^ i 2. c ^^5 1 a. Be f% 
4. 




e:- 


I 



f^cr^^: I 

^#l5rw 1 

5i^s^ % 11 

?7f T9If “ wsri^ iTlTO I 

i:ilif^gw^?:Ti[ ^^rrs^ % n 

mmm t ii 

Wlf?T?T'^?TlTO^ 1 

^TTfWTTfiTffTlJTH J7T^ ^ 11 

^;Rt^W ^11" 1 

TjfjT: WT^** i 

itsfq W®€«Tt j^te[ II 

^ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ . . ■ ■ 

srxw i 

S5I* Hg^T?f?|. ii 

ff I 

TIliflXWT^ 11 ^f?T II 


4. BC I 


^m ii 

^ Uli Tf rl’f^ II 

Mm fiT€TTlT?rT^ H 

4: I 

^fwT 3531^1# MW II 

^ iTf TW^?f : I 

■ ■ “v . ', ", ■ ■■ . . 

W ^T^iwirfcTfem 1 

TOmefKw ^^iTsrTii?r: .\ 

^ ^’spnm: ^^ciOTcnf^t^fer: iT%^fafifT%Tr?f 

^^RTOT^JNtIW^ fiT^T?:5fT5RT5e[ I 


R 


B “ t 2 - BC ° 1 


8 . A H ” 


4. B ^ir. 



TrfWcr: ii 

li^toirfK SRT^rWcn® II 

^ ^wqrf^: rn^v^f- 

fii^K2iwr€ II 

t^Tg5R%frf ^wf?rf'5!t gf?ft%w^T5F[^ i 

^m^fT ^^Wfcf: w 

V ■ ■>> 

^w wtn^: 

■ O'. . ' , 

■ ,■■■'. '■V '/,, ' 

V{t?[ ^T M%mV. I 

^TWT II 

W=lTf%‘ 

f%TT«l€«ff f*=i^TK?niTT€ ii 

."%► ■■ ■ ■ ■ 

^w^fqfsrm’fHT Urn mm x^i I 


8. B “ I 4. BC 

7. BC ^l“« 8. 



tsff^'^taT'TT^T: m\ I 

wr^ ^Hltfwi;^srr fmmn m^ n 
m ¥WcisrTTi?rTf^qfmi^^i?rTOiiir 

fif^T^WTITW II 

5 ^f 5 rTT \\ 

’iiw qf^qTf%: ^wf!?rTiT?Tif^^ffr; fTW€#^TT?r 
fi!1ErTT?rT1IT?r II 

?irqrr^T%^q^^^fr5rT \ 

. "...'C^ ■ ■ . . 'S''.. 

^Er%cTTirt 11 

m w^qTfqr: ^Irr^imfrTf^qfH: 

?qqR'RrqTqRf^’?fq^l5^ f51¥T^?rWT€ II 

fq^?| I 
Trntf| n 

mitlq ^^fiT fq'qf^^^r I 

^T^Tf[ mt W(4 II 

ll ’R'q^Tgqi®^ir5r^TI^^^?lft ifTTf HiTlf%: II 

q^qifqi; ^qc!?IT^?nfHqffr: ^T?r%f%^fl?iq'aj 

qiT?iqTqif^f|qW# f%TO3lTOT€ II 


I 2. c ?rR:iTn,° b ° i a. c '’ sin; i 

I S. A ® ° I 6 . BC ° jpgf ° I 7 . c 

qfil ° I 2 * BC add s|^* I 


,;f';;''v;-,' "-, ,;,r '• :'■, 



f»f^ li 

fif?5T^3[T?lT€ ll 

^SlTf ^^W< \ 


* 


^IrrwTircr.fwqffr: 

^5RT?l^mf^T!W4# f^^T^‘?rTHT^T II 

X 

5Erw^T?f wTTit^ ^Tifw^ I 

m ^crifflc*. ^awT^iriTfwqfcr: t^i%Tw€tiT- 
II 

^m: ii 

W^T^^^f^Tf^iTlt fsT^gTiTT^ II 

■■ X, 

Tlfcrf^ ^T^rTiTil | 

535 T^m wii5^; II 

^ ^qrf^: ^I'frTOciTfwqf^r: 

^T?rqTspf^fiwTqi1 I 

^1; sr^^t 11 

■ "^ \3 

^mjfw, ^IfTWRcTTf^qf^: 

fsrwTirqmf^Tfq^it fif^^nTTw 11 

¥fT qiT?ff“ ^^^tfT^f^mfeTT 1 1 

1. C omits from here to below. 2. A ^ ° I 

8. C omits ° ?T^reT?i5T ° | 4. BC ° ^ | 5. C I 6. BC 
3RS^ I 7. B grfq, C <gjfq t 8. BC »|; | 9. A ift ° | 10 . B hb- 
?T?et* I 11. B qfil I 



m^^rfcT I 

^^frT¥ 1 f ^• 

^T «^^Tf^^f?Tt 1%t^- 

sg^f^fr: li 

^4?r2rFTmf^^?^: 

inf:i m f^- 

^iftqfa: I rmmn wn^f^- 

^rai jretf»raT¥i’i«mw. 

II# ftqi^traf^ » ft>^ ^cram»i#w^raii #wm- 

jraij«^^wrW*ifw“*9T3 5#rra# f^f^snftfff i 

l.BTOTiBitlll sBs»n#.«^>«w°' S-B'nft-I 


<TT^ ^T'fT^^WT mmU €4?1^T»IcI- 
WT^1i?f I ci;^^Tf^ f eft: I 

^gccri^^^TfjTfl^f^^rf^^rr: ^wr: ¥W?iir%’'ir 

% w^fynf^cTT: i ric^^!f| f cit: i 

s(fT?igT2Rj[%fr^^^RTrTHT 

m vrif^: «fWfi ^Icr^TT- 

m m iifcr- 

■ “s, ■■■ 7 , ■ ' . ■ ■ 

fexfsr I 

5rT¥ I 

w%«TfiT€^Tii^wiif^?iTf^ wim^: mwmm: 

^Sw^TWTfiT ^1 iTTSf^ I 

^srPTcri: ^%i i ii^mrr^T^rwT^f^^flrtrfsT 
¥l f %?r»f I ¥Scmm%TiiTf^- 


1. B ° ° I 2. B o ^T,“ C » ° I 8. R ^ I 

4. B ?|WnflfqflTi 6, BC omit ® qrar ° I 6. A adds ^ 



uTf 1 ^MT^r^igiifcif^rf?! ^Scramm: 

^framm: ffti:i «n?si‘ ipw ftrajji 

srav^: I 51 ®f^ f 

^ t ^T^^mrrr ^wcmm 

\ •'S 

w ^"ft w \ 

^ fwsit ii 

. %►, 

ww’c: mm i 

f^^T5prrr iT'f « 

ITHTRe^T SI# ?3li I 

^T^T sfl# I 

f ^'IrnfFT^ ijir I 

m\ f^rfi ^^’fTiTT i 

?TTri:T^ ifNr^^ \ 

m t i^ht: ii 

ifiTw: I 


AR omit. 2. A omits this sentence. S B® ^?Rur 1 

! 5, AR ° \ 6- A BC ^raf^rm: i 


^g^IcRf^rr^^^fr f%^K??WT^ 1 

^ w\lt?nci ?i^rr I 

^TT??; I! 

uw 11 

m ^lOT’fimf^af^r ^5!^f7 g-i?g[^€^5r 
f%¥K?irmw H 
T^ Wtfwn: 5ijm; I 

^WtfT ^fefT W^ ^T1w4 II 

m ^^^Tf’ir*. HlcRTT^mf^^fm f^m^m- 

nm^Tih f^rrar^* if i^tf[ ii . 


(' 

^sjT¥ HWi[ I ^ | 

cfSTT^TcTTf^f^J Wrar^RIiriT^ 

fiiirK^wTw I 

WfWT: Tf^tf^m: i 

m ^qim: lErirr^fTnfTTf^'if^: 

w/i\ I 

^TT^TWr ^Tl^TTT T(€lf^?rT I 

^5IT¥ TTfleT^^W*. I 

wf ^qtfcrTiT 5^rlfr5n»RT^T?f^^^f^fii^^snnw: ^4- 
clWT^cTHiTrrif^’fTt ^ITT^JW* I 

xxmx^ ^?!?rr»it: ^Iftf^wir 

m 5^sj: \ ’EricmTirm; qif : i ^ 

f ^tcmFT^: \ xmmxn, 

fcft: 1 \ 

qi^TiiTfr: 1 lir^ 

1. B adds I 2. C ° “I 8. BC ^ I 4. ABR ^- 

qiW^l^tqi J S. A adds ° I 6. B ° ftf^ I 7. BC t 
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^^^m Tmf^ tof5^ mm^ '^, wl ^ f^^m- 

irmsi^ cffTT’^rt ^4crm^?TijwT^: ^‘ij^ 

^Tf^ if^nTf^, tit ^ I 

fqrrMm ^ET^fimncrTiTT ^^rrwmcrmT?c I 

?f?ErwTfq IWT® 

^ iiT^T ^mnx ^TWf| 

^ Tt?f- 

^qw!^ ftfsrt^m 1 f^; i 

f^H=f tErKJ^cfgftrfTTWci 

wf w€t j|t?T: 

ft'' -'■ s 

iiMit m til^f^wi: tsfq^ t 

f^ fiT >{nq5?Tw^q^'^T5T^Xcn€5fq ^fj- 

^TTT^lfHfW tJSl^firr I 

fr^fUTfT I WTtfIT ^irlSimtlT^T 

^ ^ qq wim^ ?i¥Tq^q^: ^qqi'gTqif^qfqfff?! i 

I. B ° TTMsg’ 1 2. c I S. AR omit. 4 . A ® ^ ° | 

5 . A “ f ' 5 | 5 ir I 6 . A ^ffiriR ° I 7 . BC I 8 , A 

9 , BC omit. 



?7iT^fw€WT: 

fmmf^ 1? m i ^iciwmciT: mi: i fkwi^- 

IJlf SRigm^f^Tf- 

^W %fr?^ \ ?T¥T^fH=e[=fT ^Tf: I 

%rri( 1 ^^wmcTT: xtti: i 
I H¥T^f^€wr. rni: \ i 

^IrmT^rm:' mi: i *t iif^f[ i % ??’fT^f^’ErwT 
m^^mm ^^crmni: \ 

irr?x5^5rt m i ^mm: ^lex^x^rm: ^1'^- 

m w ^l^m^TcTT ifcrx^g^T 

H»tw ; I ^Tl5ig 

IRlXXT^^f^fH I 

\» ^ 

^X^5T I 

^^^ f^f^ilT f ffcx II 

^T^ II 

1. B omits the whole paragraph. 2. A omits. 3. C f^f{- 
^J^ “ I 4. AR adds | 5. A ° I 6. BC ° \ 


% S V 

TIcTif II 

*» ■ S<» " ■ 

II II 

11 ^f 4 li 

^igjTsnrm f^^^ferTTTOTf^TO^^ i 

f^T?l^Jf^fri^ W^ if 

fwii?t ^€!ccr^€HRW I 

'.'■■■■; ®S; .' . . "■■■'sJ'. ■ ■ ■■ ,■.%■ , 

, N , 

^Ti€tTT?T?5® I 

^ ^'iifw: ^q?iwnfcnf^qf^: g^r^fq wr^K- 

^T ITTO ?rf^ff%?| wrft i 


1. AR I 2. BC Rirqggi* 

5. A ° I 6. BC ? % I 7. B ° ^ J 


I 3. R ^* I 4. Be 


I 


6 



xMmm i 

t% 11 

m ^^cram- 

f^WT- 

xnmm i 

w^f3^5T€t5|’ir I 

=¥¥ wcnf^: ^tcrwmcrif^T^f^: ^icmT^er- 

¥T¥ I 

iTTcrf I 

xmm: ii 

^X^X^^ ^qfT^qrqit^'^qWVfft f5f^^T¥T€ { 

¥T¥¥Tf¥ ’^¥ ^5 11 

wqifqi: ^Wcmmcrif^qfer: H^€q ^I^T^qf- 

1 . BC iltfip' I cadd ^ ^ I S, A ijx^t I 4 . C ?|; | 

5 . BC ^TH%[ \ ^ f^^FClTHTO 

below. 


ff«5r»Tcf II 

W^Tff I 

^sru: I 

’?(ST i^infnr: 

ITTO I 

^ f#fff I 

f ^cT ^ II 

m «^WT»rrnf^qf^: ^JfwisrqfTiK-^ 

^ifT^^^iJir ^qiT5IWT^JNfrq$^5qt f^^TWTTTTO I 

II V II 

f^ciTsp^T^Trrf%iT?[ i 
^cr«fg»qif I 

m wqrfw: ^IrrwmcfTf^qm: 

W(^\ 

I f^igr fcn^ i^r i^r ^ ^ 

^WZW^Jl 

1. c °«igr“ | 2. BC » o , 3. Cf^i 



^3?^^?Tfctfkfri[ I 

jTs^m^^t'* ^fm'^ i 

tf II 

^ iTT^5?rT% I 

m mm% ^m^mv « 

?TfT&^^^fw< fic^T 

fwf5^?T lic^T I 

??3?RIT^cfT ^^cTWITfcTlfW^^f^' 

I ijirm?: ^H5^r?TcfTm ^f%- 

IT’^T^WT ^ ^2r?T^T*T^" 

’srifT^f^ ^ > 

%^iXT^ I ^Tfs^r^icrT# 

mmf^ ^ I iTxt: i 

sgri^f^w: I ^mr, m'f i ^?<x ^Icr^fm^r^Tg- 


1. AR f ', ° C t ° I 2. B I 3. C ( 4. A ° 311% ° I 

5. BC omit. 6. C omits from here to ^ I 



^ 88 [ 
f^fn: I ^ I 

^ ^l?rsrm?TT^[ f 

^T^^ cim^WllfT: 

5T I fmmx^^ t€t: I Mm^: 

mi JTiTJif ^T%5r ^?rt5t mi 

^ v:^n^^ \ '?rfq g ^m^'. g'fi- 

?tin^ I 

ma itf^ «r i gf 

# 1^ TOfer i 

m ^ ?Tf Titf^^i tstt m^mvii ^i 

I m n ^tc?WT^icrT^T5f^^wm- 
wf : I ?TT mmi' wd^?ifr w ^ 

’ETgwT^?r j m t iriT^f^wf^i^Tg 

^lfTWT^cri%wi?Tf M m t iTiT^str: ^tfr^mcTT 5r 


1. B ^35(1 I 2. A adds T(JB I 3. A omits. 4. BC ° 1 




t^: f ^Hssrr wf ’tr: f^irrw^*| i 

5^ilf5TTf^ I ^«ifi*H*l?n. I 

’g-m if 

mmTfifTfq ^IcrmitS: ^ f 

jjiriW^T if cl^^rrcl t<Tt: ? 

fWfitl f^^'fT^ I . , 

ifT i;f^iT^'?r I 

^wtft »rt ^’i«ii 

if^ifl^* tt” 

=^!1 ^ ■ «wisimn«w?ftaT 

^wJjnifif'iW TreT^^niwf^'- 

?5r* wqff^ €T^^iw^3ff 
prg^tfamraffTng^ i 
wi(>ir Tur^ma* »w 

*rap*rra #” 

_ „ o . j jO . Q A° wirf l 4. AC “ ?rti ®' ^ ^ 

1 n ° OTTT I 2. C I »• A ‘ 





%f»T: I 

nl'crwT^cn w^t%: m^ttf^wsr 

<J«iff%?fT i 

WRifu: #?i?r[^^Tf^cim: cruf 

wi nml m^: ^IcRnw 

'fr^T vim^ 

^?2W01TOTfcr^T5tf^ ^TSarq^lfq ?llTg%^fiT«ll^ 
^ wfqfii[ I t^M 

^T ^'m 

5T ^nfqcni; 1 g ^mw. g'lr- 

50[?n^ w^^fw i 

iffqsfltqTgqiTOfl:^ ^m: #if^- 

^=^ if in^qf^ j cff^lq gmiiT^iliT- 
^qlwmcriitf irffr ^wr ^"^fer i 
m ^ iT^T^f^^TcfT qnq^TW^q^ TOT 

^jcr^qiiiii: I m ^ ^tfTWTq?rT’5fT«^’^T%q' 
mT i ^ m^'. 5R^i^fw«WT: Trft^qcT iTT ^ 
fw^:Tt I ’qsr ^ H’fT^f^TOiwg 

^t?rTOmmw?nf : t qi?T t ^r^q^fr: ^tfrwT^mT *r 
TTtr^irt I qr^ ii ^t^gcqT^^arr^rt i cicTOTg 

1. B ’SrtsilT I 2- A adds Ti?n I S. A omits. 4. BC ° €tqw: 1 

' ■ f f'; ' ' jlV"'-- ‘ ' 



f crt: I mm f^iiirrm^ i mm 

^Ti? ’SOTwifcr I irr^: t 

?lWT^Tf^?^fq ^IcraX’rrS: fWi^T^ 

Uin^^T 5! ^mHT ^TfJT^fCr^ I f?Tt: 9 

m t mfwmf 1 

m tT^W«fT’. ^l’cfSfIlT(!^liI^T^f%fr^^€t- 

I 

m ¥T ^l?I5n^ctf^TT^f?TrrT ^^- 

cfSITnmf^'^fct 
w^q|: iftm ^’^jsrfTnw i 

' TOHT# 

^Riff ^TT ! 

WT €^?T¥W«n*lt 

^%^m w’’ 

cPTifcTTf^^M 

TJ^T’ETFWf <?^v i 


Ttfr 

iT^ifra ll’’ 

° «<TT I 2. C i 8 . A“ ^ I 


m 


4mw. I 

^TRif% w ^^fnfT«5 

^rf ?Il[^T?r II” 

^ii^ici ^craTncrrf^^fH wtotci- 

“ =# ^i7?n?r 

5RT?Tif¥ m ii^Mw 
5rfl'5i?t ii” 

^iTT^^T mm- 

^^5RqfTt|Wf ?w 

I^T' 

^*5Eq!?T:®fii%^ fiimm 
^5|q|^gTf3T5^t5ii^ 1 ?lrf: Tiiif?! 

1. BC qfTgwraf^^^^’l^ I 2. BC ° H I 3- C ° I 
4. A^“| 5. R 6. B'^^r’^:! 7. 


wm^ 

^ l^qTf%^^WT^cf^f^T•^^crsrW?fT%Wi^T? I 

I '«m w ^i 

cramctT ^ri^5fT«TcrTfwqffr^wi: \ ?Ff 

IFT W^T^iTiTcrT I m 

^IrramcfT: HltTsnn?i^tfBn5t^ftif^^«r 

«rfT^^t?Tfw ^OTTTffTf^qfcr I 

^TiT 

^qrfw: ^^cjsrnrrmfwqffrw^^IrrwT^Tm^w- 

TTT'f I m m i ? 

^ ^ 5| ^ WT^- 

^ fT# ^ M ^ ^ \ 



^sfTT# ^srf^5R5%m trfw^T w^jwm w 


1. B adds i|[f^ I 2. BC “ w4ciqT»rcnfq'jf« ° I 3. C omits from 
here to • belpw. 4. B adds before. 



mi ^fii^T’ir w 

g#Wf[i 

^Tiifi’ff utaj^T^T^: I 
^'5iti^^ I «rRW. ?fWT*Tfr: 

■■■.'„■■> vv ■ 








m TTfT^f^^T*. ^IcIWTfHt^- 

’^Tfw^Ti^r tTrf[ i 

\ ^T?l^T^RNTrf5!Wg : I 

^?r5ff?r: si 

mHf II 

mm ^tcrsiFTcTT^T^ ^€^t 5[ Hf : i 

TTff^T I 

^srt €l ^€WT 

^l?PrT^cTT5[^?f5C»J5nfiqf: «i|;3?IT!fil[q#qi^#^^^iTrf: I 

mi a 

^^WiTfWt ^T5r iifT^T^^T I 

^=^T^T f%ct5fiT^?rT a 

■ ■ CJN., •■ . . 

t ^fw^T%afWf : I 


^ €T^ 1T¥T^: ^niT^T: I 


1. A ’!sr?lf j 2. AR it^llt '*1 3. C omits. 4. AR itf^ “ \ 





fT- 


?rf xtrf^^wr. i#^t: I 

mmm if « 
ijifsiw" i 

wf^> €r5t?5^ 11 

cr# tlw iw mj l 

^^fct Tmw^n 5iifciWi?tf[ it 
ttf^^fcr m m crar i 

fM fTSJT II 

jM^nfn Tm m mj i 

n’^nfirf^ H f nm « 

^ %f^ fsRl^IcT itSf’f 1 

TJT( ffct Ml^Tcr II 

Tw^mn ^HT mn^ i 

xrxTT’'ffifi f^5tr?| u’^’eriiff^gT ii 

^fXX^M 1 

^ mi ii 

^qfnosr^ H txr f^xxr I 

^3(^^ sRw ms^ wisK mi w 

i^xxtiiifPn^: HWit f iit 1 
?rx©tf?f l?T55rT€ m xxti « 


1. AR “ °i 2. A C I 8. AR ^ \ 

4. R°gTl 5. R”^| 6. AR ^[TOSH ° J 7. A ° | ° | 


i 

II 

^ ^mi: mm ^ i?tf| I 

^TIT5^ I II 

^?i mw f^^Tfft rni \ 

^^^^^ m'4 ^^^ ^w ?t5tt « 

f^fWWTiHiBfg'fTTf mi I 

^qmi: II 

^iTT’^t I 

mw fif^fr ri^l i 

m t ^^crwr^fcri^wl tif^^f^siT 

^?W5ri[ I ’^RT t~ 

^ mm: i 

^IWTif H*!: i^r: ii 

m ^ : i 

^T5iWT^f5[TTw%’»r: I 

m f( €*1 iff ^wtTwi^Tfniiwgiri- 

1. BC omit this line, 2. BC “ ^131 3 . BC I 4 . AR 

=f I 5 . BC omits W^m^K ° I 6. A ° ^gfstl | 

7. BC ” I 8. BC I 9 - B ° j 10. BC 5^- 

Rfil^rTO? I 11. BC qc«UK^=^’Tg«I=3Sl, R WH i 


’BTW f »mf lf?f I 

’^rirrwmT iTiT«i!WiT(iTT5r: 

f^ff sjfifr w' I 

il 

ij^lT 'Iw ^TT I 

ffT«l7 «1?| II 

=^^* cfSIT I 

’iTT’^^w^mTis® Miw r 

’?l?f?T ^ ^ W 

m;4 ^ ^ ii 

^wT5TTtw ji 

1. BC I 2. BC ^IcrSTTifm I 8. C omits 

from m: ^ ’TO below. 4 . B has instead I0fi firf^raT 

I 5. B adds ’?r?r ^ fl;i?t^T»ifH^WT 

W^re^TFlT IRf^T^gtr^Sr TT^RtfWB'^^ ^'53('!?^iTT^R^ I 

6. B omits this line. 7. B ’?r8Tf I 8. B ^3I?T cff I 9. B erifl?! 

!!T?I, C gfWTOTp^ I lO. B IHW, C ^ I ll. BC I 

12. A ° 1 13. AR ° Rwurmr l 14 . B sRlw't^ I 



»rwf iTwri^rV f^wf ii ft i n '-' ^ ifit i 
pr^ ^ifW^arFTt I’SHT II 

ir^ rp^Wft m f^?iT ^%rr i 


mm f 



%^\5f 'm II 

■^H^IJ ^r85IHi<lT^t*l1^ ^fTESJ^ W 
I^^jferrt^T^ rrr[ imf^’ 

^ ft 

ft 

I WWW %fh I 

^ wm ft 

ir^ M^^RIW I 

ft 

imjT^ tsrt ii#2r t?75T(?FiTH i 
i[\M^ 1 vRfRW^ II 

^JTH Ht# 1 

wm M^TWHEiTf^^ mwi II 

Htl ^3^ I 
rR ^ II 

TFTfrr'^rf^* ipTTs^ I 

\ rf t4;^S r ffR ^ #l‘-»i T^tl^ ft 

iTift iw5rT>T^^^^ 

^MW% ?r IfFTT ^OTT^ffnfH mm ii 


B °iif?f I * BC °-*mT° I 


BC 


A %f?f, C 


B 


R °’^*TT I ^ BG 


m 

■ 







II 

'^f%'^i5^r»r^T wrT^’’^fe: i 

wm'^ ^f^rTRt ii 

W^5E|T(iTO I 

wm^ ^mpmn f^^t \\ 

wf: mm wpmrm^ 

^ipr: %3T fwr^irfluX H 

'^Eff%*TrspTf%^4 i 

w^i l?PT^m% II 

Htfr iTtfnwrTt^f wmtfi i 

oRT^RT'firl rm\ II 

f^'3rT§il%#?f ?mT isTFrTai^f^ij 


tocrr: i 

igcn fri^fe hr ^^FT r f^RlTTT^ f^HT-* H 

^ruprf^ i 

fSrff^ I 

%fWT H 

•rrro ’fTT^ ^ > 

ifprH W 

^TRTflH*. I 

4^jpe(-^ ;g ?rr ii 

fT'iRt II 

xTr^fcJ 2pg'^ II 

w4 g Hhirm « 

f^sgcrsrrm^ i 

trfi#CRRr^ ^ « 


A f*ra ^ 


B T*r' 


AC ^reprT^fH 


C °n° I ® BC flsfNcf i ® BC wr^c i ’ B ’Erarsr'’ i ® A ■^n:° 


iSli 








_t ■=^-s ♦ ..- ^t ^- ■ 

^ '3n«Rt^ rf 


■■ 4 ^ ^ ♦ * ] ., 

iTwTTW 3 ff?R I 

5 rt^ wmf^ ^ ^ h 

fT?rr I 

TO TO ^ II 

TO HtrogiVr: i 

ft^TO T % ^liF!rr*%%^ HfK iTOR II 
TOTO'^ 1 

fl^qj^TOWT 1%^* WRI% II 

II 

TO fTOR%f I 
f^^cniTOTOif I 

TOS^t W^§WTO II 

^ inrf^TO^ f 5 =iTO I 
¥rrf?f%^ 1 ^^* iFfTFr^ ii 
sRTT^^I^pTf^rST ^ toST <T^ ^ 3 Frr I 
sf FT ^ cr ' ^f^ gpTifrfTO^'" TO II 


^ ^ B °%Jff i * BC >g^° i * A “?«sTJiit 

® BC °^° I ® BC I ’’ B °w^, C °srf^> 1 * A °^finnT 
* B °9dw° I B °?ttrtrf%5R 1 












I, , 

Ij: 


VA 


I i 




^TPPi nlrralira ^ijwhjsr fW i 
df 'P' fH'?I% S5W^: II 

^mi«^[i!(.i i: ^STTIT: l>35:#WITi*WT! I 
3i»raPft f*CT ? :T« i SM<iwi^ ^»T a 

^cjsfTJm sRTirrtr ii 

'mmt ^ i 

^RTlI 1^ ’^WTOt H 

^ ^ ^ mi ^ I 

II 

m% imi rr^?#fT# \ 
%mmi wi H%f[ Ii 
H Ki %w %rr^^pr%^‘ i 
^PClrfH srwHT^ imi ii 

f^mr^ mtwm i i 

^fTTO^nl^ ?if?3^Tr(^‘ II 

liwr 

ir^ 

Wf^ ^?PTT% "I It 


1 A I " BC %*T I 
=?r I * BO 5(ri^ I ® A f^-gm 
® A wtg I . 


B asfi^?: 

« B 


0 SEtT^K 

^ A ^sr I 




fsTWra TWm 1 TT*ra1^ I 

mwm wT’%r[ wrtmj 




Bf^rTSSJ rirr: 11 

wrt ^ i 

^nrr^rf^ irr^: fwi: ii 

ftfiT^t 3rrfh?:5?r^T ii 

^ f^l H^^iTT II 

^^rr ’hI i 

%5T ^T w ^TOT' ?T?l^%fw M^%?!: II 

^ ifJH'TPfrifT; II 
r^l'^KNlf^sriJlTO ^T M<i^«*««irdM|#f I 

^srr^ #IIFT W ^ ttH f%?^POTT I 
il^ ^srsrrf^i^rddf^^wrw ii 
ww trfw?TOr ^tw^frfwg^: i 
crmOT H 


^ A 

® BC w° I 


B 


B °^m'x 


C 



fr?cr^ i 


mr %^ 3 Frf^ 5 p{ xm^m{ \ 

^TOTfiT%^ irsw fl[?fN ’Turf^#^’ i 

sJ 

irarraFf <i?fN g rr?? ii 

fTO^# I 

TOTurf^^^ 1 w' irf^: Ii 

;€TWf f^Tf^SJTfT: I 

y^isg ^^i=rT»M ii 









Hirirrtf i 

mws^ % ii 

^ fef W JT^rT^ ^ % \ 

’^r^'sr TOTT TO ^TTOT TOW 1 II 
iTt¥n?I^ ^ HTf w' 1 

%wm4 #fT l^rEIT ^m^fT5R I 

^ H%?!; II 

i:# TFTTTOi fH TFTTOT I 

f^tt^rr^TTOTT^ft TT^TTO: TO II 

imTWTOH^ ^ TOW I 

f^:%^ mWTTfH: Bf'^TTO* TO «%?! II 

fTT^ ^rrf 1%^ ^ ^srtoir: I 

TTT^ xrrf^; «^TTO: TORcTT^ II 

TO w W 3T^^?!IT I 

'IITO'* I 

?rwfl^5 ^ ^T II 

d4 l j ' f f T^ f^^|s«d*4^TOH I 
^rfTOH% ^ ftrfiTOi ^ II 

HW ^fTOI WTO I 

M^ ^ l ^ irM\ i i«i| f MWTOfHf^ m'q II 


gt, E °^Tsft 1 " A omits. " ABC i ' AR °m i 
® B °twT° i ABC 3fifTfw?ff° I ® B fiTsjfgr^fer i 




3^'^ am ^ I 

ussmftraatSrti wsfCWT’iHreriH n 

d\ 

^PrTftW i 

rf^ I 

\3 

^ ^ f^%^%!; II 

II 

wmi TTWP^ ^gjf^silOTTii I 
wm rR ^?t(l^JTrr: || 

q^fit mj I 

f^HTO II 

flriTJ 

%f|'Cff?T fiOTf glT II 

^ w II 

. ~ ..?\- • :....:. . ♦ . -....:» -^ -1 ■■i-"r-rT i 

^RTWFT I 

7i^ I ii 

WHp^nsfw ^ II 


^ B I - CR B 1 ® AB omit this line. 

* G ““ww w%*r I ® 0 WT° I ® BCR “^anr i R wN, BO 

I ® A sEr*frfcf°, R ’bt^^ei i ® AC gr^a° i A “gnzf, 0 

°?fl3?r, B °5n?r i “ A “htw*! i B 'gi’^na :a»gTa°, 0 m ^la 
3f??iT a I ABC agfaai® i 





\i9 


^[?fN II 

fw^sf^g^pr <ERrerRpWR^ i 

TO II 
tWTOWritiT' I 

TO^^TOT TO^ fwfl^TO II 

^^^Pri: TOf^ ^ II 

I 



XfTOiFTT; iT^lH^rT: 1 

^rto' ?r^ Terror h^tt ii 

f^rrl f%TO ^ ^f?rt^ ^ rrsn’ i 

f^Tl4S«hiif?TT TT5$% WR^IT^ II 
^Urrs^I ^1 f^fWJ trf^f?frrT- I 
’Tii rTsrf^ "m f^TO ?T?[ ii 

^[<fN IWSffH I 

XTTO TO II 

M^^ r g pff ^ T w€ TO^irTTOT^^ II 

f^mi i^TftrTO g i 

Tip^m iT¥TO TOTTOWw ^RrTf^ II 

^ This and the next line are omitted in BO. ^ B 
si^fiT^fj?: I ® BC °mi I * R ftns’f t ^ A aRmrePC 

5fftr 51^ ! * C °*rT I ’' R HHwai i ® C %*f i ® R ^rw i 



fJT^ %f^ ^T1T?!T ^RfTR H 

f^rfrawm fW W^Tf^wRm i 
Tjmm g Mrm rr^ li 

JPTH ?rdf^?RiTOT ^^enRilt I 

<Sv, , , ^ 

?3«fN ’If^trnw' ^ I! 

x?sgTT5^ I 

Twrm WTOT mr^ ^ptth ii 
f^mm ^^gsiT i 

^yrr^ \ 

%<5sr fro^it^r fswT^ II 

Kf^ 'sn'5Frf5TO%: ^fTJ I 

i iwn r^ ' ii 

^priR wrfww^m^TRt i 
Mi^p rr ^ H 

^^4!Hrri ' € w r #r yf T?! m TH^^ ii 
^EnTTTW^THTW M<r5(?:?ii^*wfi; i 
ff^ 1^ W II 

^nsw TTi:3W55r f%Ti wm^twm i 



ISilil 


♦ ‘*N-. <f *'. .. -1 ♦ ^ — . ■. j, 

WFWT^t 1 
fd^ft 'gpffro^Ff vrR5=npwi^ ii 

^ ^rRf[ rrR?[ I 

II 

^ I 

^ ?T f%55m II 

cjcB(o^%5f Ii 

f^HT^dTrf: I 
H1TTPT^%%^ df rSf II 

^l#f W3[ II 

wm ^wkm^'wi \ 

Sif^ ^ ^ fWT^ II 

ii 

^ w^ ^ I 

XRWiTTW^^J I 

II 



mm* II 

^IT^ ^ ^ ft RT Tf II 

^ fro ^iTf^ I 

^ ?T<T TTi*i4^Pwr'f^ I 

^ ^ f%HT^ ^rrw^%f^TRTP| I 
w^m % ii 

ch^ 'g^fe wfi sfir ^iFTTHfcr cnf^rirr?^ i 
^Wi II 




iP!?# rRf 


cm( 1 fNm II 

Iw^i^ I 

TO w ^w^^r2fi?srT3R ii 

mi TTTrf mi mu jrfw^^i 

mmi WF{ Jr^aj^ff ii 

Uf^T mi I 

%1P?TITO TTT^ ^mi II 

^qfifrrapi' mt i 

II 

rTTf%rf W^T I 

wm ^TWHrf ^T^jm^rmi w 
Trrf%?5Tf^<fr mi g jrf^: i 

^^f%€('^Fpiw gfy TO mj if^ H 
^tirT"g i=fFrrf%wgi^ i 
fmm m frog « 




m fw^nro fm ^rr 

rnn ^ ifro^r ii 


^ B “I: I B °m^t 1 ® A cf=fg° I * AR ^r° I ^ R l 

* B °5E:T-sf I ’ R °w^®T 1 ® R °«n ® R 5 i 0 mz°, 

B I AR °*iTJrT° I BC <tcT! ^’st '^rt^tg i C ’sr® I 


mi^ « ^ H 

im^ ^ ^#3m#f(R ^imr^’^- 

‘♦w% 

^iT* ^ wr^‘ tt 

^TcfR- ' 

%E5% TTR^ f^- ^ ^ « 

^ ^ ^fnnw%^T iT^rftlwwFft 

^ ;Err3 HfT^r- ^ ^ i 

mi ^ ?=rfT^^ ^ ^ M^imv- n 

^^fxf^tr: I 

^Tm^ ^ w<TO I 

if Tix^sf^ fus «nf^* u 

» BO U’S” I ABC W’i 1 ® R * A °^‘ ! 

* C omits this line. ® BO °mm- i ’ AC °^% R i 

* A °m^‘ I ® B °'*l^' I 



TO 5TTTO I 

iirl<shifW \ 

l%fT »Ttf% ^EfT^S5f %fi|?f^lj j | ?T I 
^ ^tfenr ii ' 

y r ^ T(yf^i4^ I 

ik^ ^ wr^c^ ii 

^ ^tfwrsrT ^Tf Rmr: ^^ssn^t ^nr^- 

’fpf^p?# g¥TJ irg^Ti ^¥T: I 

^ iT¥T5=nranr.* wi^ w% mr^ i 
^ ^yiifi4^^ grirr ^i r fifi?^ r i 

% wrwTn?TT%^T W mm^ wi^-nmi*i^ - 
’FHRnf^sfkf^sT ^f^mr ^ ^fwm ^ ^ 

^NrrwiH^fl I rmm %?fr** ? 

€tf?l^tlT^rrT 3T1T:' I 

HfTO’^t ^ ^doM* JR5$ i| 

^ % miwm ^ ' ?i«IH|d|:^ct> , 

W»=rTBlirta(in?: ^91 I 



> MSS. add WT^ which is rec 
) metre. * B W i * AR ^ i 
ABO f^=H° I ’ R w I 


snffr 




% HR^f^ '¥fWf%UJTTpSJ 

^ \j 

%^r I I ii;jr(* j 


^fW5R?Tpf ^ ^JTWTTt- 

WFi ft1^35{ ^ ^T II 

RTw wf%' ’w xra% ^ 

?R ^ Tfmw> II 

wart ^ 

^TWf^^JRT^ ^ - ch%(d*i I 
aiRiir HRRT^fTiT m 

?rp| ^ II 

w ^^tfsfr'" ^ ^ 

fTT^ ^ ^rs^ ^iTTH: II 


‘ R repeats. R i ® ABC f’r=g5r° i * Lacunse 
begins in A and continues up to sftf^^rT^T i 




= R I « BC sirdfs i ^ BO wT^in^r (?) 
« OB I 1“ B 0 I 


BC °i«: 


^ 


10 



- *- 

li wrrws’Er 


Index of Words. 


3?^ 5^, s,<l, \€., 8®, 

8^, 8<£., t,8, -SS, 

'=8, u.^, lA'^. ^A'= 

£.'c 

«5rft? 3^'C 

mr'sr^j-f 50 




8V «i,8, ■=<, '='S, 


w- 

\^9,, A^® 

WSfT^licT \iy, 

^=Tref*r I®, 

HI 

^=fisf*f’fffrw 

3?J¥i:gf«rTfsrw ii<i^ 

gETW 

\\;^ 


.WfifT , 

mwPC 

mwR ■ 

mfmfn 


V^] 

vy. I 
’=A I, 

o< : 

I 

^80 I 
I : 
i% \R° \ 


^tTJCTfsfcTqr^^ 

■ ■ 

^fvr=gTCit 

atlfiTWr 


\88, ?^8ir 

to 

^8 

y®, 


^y., i% i^, ii., \^c, 
\\'L^S»‘‘,W^, \'lA, \i^, 


ssrf^^ST*! 

li., i,\y., \y.<E. \i^, \ii 




\i° 

?5r*rTgf^ 

-eg 

\=^« 

«Brgar*prTO 



witiTT^^enTT! 

?*rT 1 5rfn?n75r?^ 


srgjmrBr 

1 5rf»T?r*ra 

\88 

«rgKTin!rJ7spt 

5^^ 1 «ErfiT?r»^|f^w«a 

€ 


« j ^fiwsRfffsR'^rw^ 

w 

9ff«R 

\yA- 1 ®rf*Ter 

«y. 


f'^ 

' 


( ) 




1 



’g: 


8a 1 






’asn^IWW^ 


83 

arfircim 

\i, 8t, 8.8 

asrr^nDfifTcn^r^ai^ 


'*<f*I5rrf: \8, 8a, 

mmwj'^ 



^.e, \\8, 

WTlif^ 


\'a 





<<5. 


■Co 



^1’= 

^PZcT^IJnRW^W^ 

31 



it, a 

^ujft'g 

18 



\1<£. 





11 


X^OO 1 



1,11 

^tnpfN^ 5^^, 8s 



1» 


1 

35rT?T^^ 


\11, !<» 

asPFft'gsEW^SH^^ 

<1 



1^83 



1 

, llo, 118 

aswI’ipErfe 

1^8, 



o 

9ri?^'g^fegr« 


^^ffSR 


1^8 


<£.1. 



lao 

ar^wr^ V^'^ \\’>’ \\\ \ 

SETT^sr 


4^, ll-S- 

asRil^r 

\8^ 





^8 



1^, ’=3 

'<1 

\^i 





11 




* <s 


tfcl 


l^a 

^asnETTT'^r 






$ 3 0 



118 


\\° 

V^i 

t5lfW5Cf*Tf?ift 

x: 


\8o 

t^lKTH 



■dafej'fJB 

^o!l» 




9tr^2ffTT: 

Vi3 

^T2*r 


:: •/;':;:>=i: 



wmm ; 


IS 11, ® 8 

WT 


■ 



airr^^rir? 

■ Xi^ 



8 

wmw ^a, \o^, \\^x, 

^^asT 


1<1 



mwm 


( ) 









111, 11®, ; 



111, \12 



•Co 

pwr^ 

1^ 1 

^iwwsrrg^w^if^WTSfj 



11 ! 


'Qo 


: 

8®, 

81, << 


l'= 


-SI 

fM3WffnTW*rT 

" HI 

33t%?jTsr?:5arfr^ 


liB![?r4 

\ 




1®1 


XZXZ 


wNf5T 


^^>S, Xi^ 

a 

’=1 

. . ^'= 


irrotT^^fjTcfFf}!!?; 

ITJg 


I JT5^ 

1 

j w ;. 

; 

1 

i g^xi^T 

I 


'=\ 

\oi 

\> v= 

K 

VLo^ X^^, 

.1^ 

8^ 


i ^ 5 rJTT 3 f ^885 \8€., 

'! A'®^ 


i.i, % oti^ 

^ X^, I*?, 18, i^, 

■SV 

<J8 

•^fhrw ;. / ■; \i^ 


‘\ f 

I 3Z^ V 
i jTTfli^f 

I iftfrr^r^rfnrrer 

I ^TfJir 


11 
\8«J^ 
X^io, X^^o 

i^, 

. 

Xi 

W 


?,8,A1, 8\, 81,11, It 
% iX -«>«>, ®1, ’®t 'sa, 
^=1 \-i, \\% \\8, 181, 
11®, 111 







’^srnRT?: 

’gT*lT*iIcr 

’^Wv 

2 

ifsim 


t'S 

g's 

I 

8^1 
8< I 

\i\, xM I 

H 

8 ^= 

ic f ^ w ^ asRT ^ 
f ^ gr^g 

,9 urf ! ■ 

' C 8 , 


1 - 

y . i . 

8 ^, lA, 



'^ : ■:. .V: ^8-1; 

' ■' { 


\8a 

■■fT'"' 

',1 

■' 

f^a^Tfifra 

8© 

cpw t^yL.”, 

X'i^, \'iS> 


8'= 

c!W|5T 

3^8 


^3 

HTStTJTcmwf^ 

s 


y.8, 

as¥i 

18€., 


\ 



^g^flpn 


ct^Tsr 


^igwrar^war 

y^y. 

HT^Jra 



U-® 

am 


PT ' 






crna^ 

m 

^T1*5T 

<£.© 

aT?mr 

■ ■ «i® 


AS ^y^*^ 



i <J!|^^ 

©< 



1 ^yi^insf 



t.»^, 


t.y® 

f^auratf^ 




f^3Bwr^a« 

<y. 


Xi'L 

f^aw^RTia 

\i 

; grrarfaf^f® 

^9 


T 




'=8 tr^?rrr^ 'iX 

8S 8:^ 

TT^lfin 8^, 8’=, 8£ 

£o Vk, x.i^ 

xio TT^7353 'li, ^85?,, ^<1,^, \il 
Xi9 tr? 

|yT= I 5^>t, 8\, 

X%i '1-=^, 8.8, 8.1,, i\, ^o,'^i, 
xi^ : -£.=?,, <J'S, \^i,\i^ 

•as xr^fW 8,8 

^^I'a xi^Tftt \^ = 

■cc j qiffJTigxSf \8., ^8, \i 

8t W5I3T 'S^ 


siW 5 |r 5 WT 

sTTJfl 

fw* 3 H!I 

ft1i?TT 

fsTTT^ 

f^nOflHT 

ftnCTTOff 

t!rrra= 8 ^ 

' .. ^ : ,-■ .. ' ■ 

. . ,.,J ■■ 


( ) 





w- 

I*® 

\i'^ 


Xi^. 


\^'= i 

"g^ar 

\1V X^^° 


^0 




3 1 C ; 





w 

Xi'^ 


\8’l I 


im 

xn,, X'lA , 

mm 

^yiy. 


3=^ 


W 





■qraarig 

’=€. 


w, xi^ 

xf4t%gT?r 

Ov 


‘^f^ 

xxi 


\3« 

■aTfJT^TtsWafTf^f^f^SffTl^- 



=f^^iT53 

X°i 


<8, \i^ 


Xi\ 

xrafe 




trwT \^., 

XH.^, \-ao 




xi‘> \i\ 


Xi° 


xz 


<13,, Id, t,8 8 


<, Uo, X'K^ 

fglTTW 

88, 1^, iX, ^8 

tr^T*rJ^aic( 

<£-» X'^^> 


^8, OS 


T§^f?TWW5n 

*-v> 





=?.8, \3€ 

Sf^fTf 




ttfaww 

xiB 


\<J-, 

ifitJTTR: 

xi% \i^ 

fsfa^ 

8\ 


wx 


\88 

sf^^RfS^rem^ 





xn 

l^JTaiar 

\8, 80 , 

SUIT 

^x 

8®, 8'=, 

St, x^X’ X^^> 


Xi9 

^^11, \^'S- 

mx 



i^ 

OTUfSf 

xxi 


\t, 

BTcnrarTJT 

xi^ 




Xi^ 






( ) 






5 


'S'=, t£., > 




’ 



f^niwwsn' 

8^= 

l^rgwf^ 

’^<5- 



^ijsr 

\i‘> 

1 

s:^, W, \i^ \ 

^*\f8r3TTerT 

^<8 1 

^TpET'lf’OT^ 



\8^ ' 

^^rfrrr 


ii> '=\. 

W 

\y.“, \^8’ 




8 8. 


8^ 


^<1. 





^fgrftrsr*r 

\8t 


’I® 



Mm. 

n. '='®» 


vf 

^31 


■ HftriPt 


, 

?.8'a 

: mM 




, W 


^XZ 

fvr^Tift 

><s 

a^frm 


Knf*fi5^ 

^O'S 

T{ 


JT^T 

^^0, 

8i €.^>, \^3. 


'^'3. 



\y.t 


^ 0 

wmw 

i,®y 






\^,® 

5T15FT 


mM 

VKi 

;Fr^ 



(1 

fC 


^jL, %Xo, \1< 

■j Tra«r^ • 

€o 

■ ' ' , "V ' 

j ?T*?i?55^ 

8V 8^, 8^ 

! ^ 


i 

a£. 

j 

8B, 

i ?T*3?f*Pr 

• BV 


Bo,:. 

! *pfP'R:?rii[^ 


. 1 ^^8 

5Frjpj^3rff=^fST 

80 

> 5FT*wrawro 

■v.'=l 






i 


1 



( ) 



w ! ^ 

w* 

?T3df%^T 

\<8 1 TTgm^firw^jg'it’^gr^^ 

\\i. 

frfw^ 

1 JT’wmtrfrof^efiTJf'^ift 

-xzxz. 

ffwwwsrwww 

\<<L i ??^TOrr?i%f5?^ 



<1^ ; sfirfT^rw^aTqtfUfsf?^ 

\ 

^T'wra5;^t^'?n=rsr 

■C\ 

\o^ i mr^nr^rg^ 

\o o 


\o 9 


^r^T^-sr 

« €. i H'wrafrij-^^5i}^5TO5r- 



I cTt^IK 



'^i, '='® i sn'WJTir^^T’ET 



^8 1 sR'fT’ew^^TT'srsr %o<=, 

\v^ 

TPiTcf^ 

\8^ 1 JT^TOT'ST’T «i«, jf^. 



"=^ ’ l«, XMy W 


iT^TW 

\'= 1 JT'fT’snr’srsT^'®! 


Mwmm 

j fTfim-sr^r^ra^?: 



! JTTrftrf^’T^ 



'3\, fl'fTilsl«'ff*TW 



'=8 wf =g?: 



\^<£. i 5RrT«- 

\ 8 o 

TrfTWg5fR%8i7ri^ 

\\<1 1 ?rT«TT 


Tr'5WT5Er \i. 

n, <S.^, '^=5^, 3TTS3r? 

• €.* 


«?’fTi5rr 8!^, 8^, 

*T’fTlf*r \88 

TT'^T^ ^o, 8 < 9 , "St, 

frWR^ \'= 

^T'WT’ETJTsr^r 

?r^T?:TJT?r*T^mt3FT ■st 

TTfTCTJr^Wf^^ € 


JTTS^Fr 

I HTg^t 

i WfSFT^ 


= 1 , \S '^>< 5 ., 


i 8 ? 

\\i 

= 0 , \\ 8 , 





1'= 

JTT^JTT^n^ 






1 

?n?:i!]- 


^o8, 

\«®, 



'S^. 





, 


< 






sSOj 


fiifac®: 





, 8«i 

., 8^= ! 

1^ 

\'= 

=, 


\o8 



g^JST 







W \8, 


u». 

\x% 

\>ii. 







{ ) 


j* 

' ‘I' 






3acr«#f*f\ 


'S^ 

'X~S8g 

^Sl 


-»N 

\% \t% \\ 

<=, ?,sst I 

^=^rrww«p[ 







jft^ \8«? 

\tto, VL», W, I 

■iisr^ 

£.8 



1, i 

1 


\y.«,Ay-^8 

JTTW'^^ 


\y^ i 

TM VI 

\i, 83, i^^, Vl^^ 

jrl'fstUT 



^li^aRT^ 

y ,8 

rft’^lJT 



^fST 

1,8 



\iK 


i, \8, 



\i\ i 

^'S, 

1C, 

sFT^^w^r 




l, \’l, 8« 



J 

?:3f%5ftTJTfi!r 

<<s, 


■ST : 

' ’ i 


i\ 








y, VL°, \y-8 





ty, ^^y, 

„,,,.<?? ,■,,,'7^ 

l»»,\’?8 


<1 







’C'O 


y8 



\y.y. 

^<stfSr€fT 

ya 

WFfT^ 

i% ®»r 

«)8, -at, 

1 

? <1 

■ca. 

«L\, ^oo 


1 A 

^*4 l*rtli^ 



\'13 


■38 


11 





IS 1<1 





1 


'L’>, \'ij>, \'l^, \i^ 


^jrasis 



1 rrw’s' 





5aw?r^Nrfn 

ST 




j KTJT \9% \y<*, \»i.8, \»tji, \y:= 


\€., 

a'^, ■iR, 


i,^ 




KTri’m 


X'Lt 


( ) 



^iTTsrnr 

Tnr’snfv?: 

?n’Jnn?:f?ra 

^CTJrdsr 

?T3f|- 

5j1^raT 

ftns 

fT'S^f’^Ptresr 





( ) 



( ) 



*» \®y. 

fqqJT’fT5™iBf?’a' \ot^ 

fq5rr?T«rJT^ \<>» 

«.S \8^ 

v,» . . ' 

^Nrr 

\ol 

^jpfTR; 5^0 

%*rr ■■-'/: V -r- 

. ^S'S 

1, \8, 

as, SS 8<L, 1.^, «L1, ^8, 

i% a, '®s 'S’?, 'sa, 

^o, ^Q,>s.\, es, <'«, 

\\S W 

W, W W \8^ 

’?, '=, A*?, 8'= 




’arft ’’=s 

^Tf% <« 

^8, 

wrf^JTig’sr 

WTf%««?rnj ^s’= 

ftRT^ 18^ 

fit^ 
tft'sreffiR 

\\^, \V=, \\i, \^\. \8t 

3i;!gcrraH^ 

'=®, \»JA 

a'c c«, 

??nmf^f^W55T ^“5? 

^•r 

=5T5Tfli^ 

=^Tq5ffSFr^il?T^ 

jSTT^ 




Al*? 

\B^ 



\ o 8 ^r?:T3r 

\18 

^rrftr 




Os ' 


^® 

\8«> 


W 





^ffqrqrw 

'=8. 

■arfaisffT 


’?'= A^5Wf^»TW«rT 

^0 

w^ 


\<»8 





\B 



I 


( ) 


ui 


w . 

fTSTcTK^^ 

\\, \®, I 

^a'S, \9i., \i6. \ 

\\8 : 

SSrJTSff^jfj- ^8 

^TJTSfrf^f’^tT^^’S -CS 

'3£. 

^t, ^'=, 8 6, in., ®8> 


1 ! 


!s*T«iT^¥ropr 





®y., '®'®, 

CB 

, 4.8. 

> U8, ; 

^WTfll \8®, 

\<8 


, \85, ^ 

^rjFTTf^trs^ 


\8 




8^ i 

a^JTTfW9f^ 


\ 

^Tfr^=ggi 



\^i \ 

^TJTTfEra^si^ 



?ifr^r=9§^ 




?rfTTtT?W^cJ 


\88. 

?ifr?r=g!^ 



%^\ 



w 

«*T^aT?j 



\ 


8.S \0V- 





'38 

i ^3^ 

1 ■>'4 



^H'^rsi'ET 



U.< 

! «*5ra5en[^ 

I '** '"j 

\99, 






I m 

■SB, 

\o8 

?rfr^r^5r 




' 



^rJT^w^’sr 




1 mm'^ 


ICC 

5aJT^*TS^ 





?T^Tsr*r 

\\'= 




xs© 



\5^'= 




VLi 




sBTJT^g^JZcWrt^ 

Pt 


'lA 



^tt 

?r<?^rf^wicra^ 




sar^a^TJTcWspK^ 




^r?nr?fTTOPTF?f 

*N 

3 ^iT'?r= 5 P£ ■ 

sEw^^inlJir 


■Qil 


^rfa^TJTof W+) 1 1 

\86 
t'i. 



( ) 




^fjS^'^Jicrr 


5 ?Bf?WT? 5 IT 


ii 




^K> 


W 

ftrf^sFRi^sr 




®8 

^ 8 ® 







S ^3 





^^ 8 ® 

-r. 





\ 8 o 

ifJRT 



\ 8 a. 









: 

“a^, 


,^i. 

\yj 5 - 


i’ 6 : 










>^8 







V 


^ 1 , 


, 'Slij 

. ^i. 

\\\ 1 

'S'S, ^^ 1 = 

V 




i 

t^T 




\ii 


TCrsT^Tf 


^rll^^rfwsr 

’B’^fwigr^^wtar 

Ai’^v\yL'=, 

'^rrsRT^jjsrg- «« i 

^n^RTsifT^RTT^r ? 8 « 


i ^^T^-srpT 
®'= I i-fp^-^ 

' t^wsR-^r 

i.® /®»»T 

>i,^ wm 
<® 

\u.u. 

^*r*r 


^T9IW'5g 

NJI 

Wftf'fTERfclTftirR: 


! 1 ® 

w 

^oo 

\oo,\^oX 

v\ 

\\ 

% 

\ 

\B 

r^fPPi 


{ ) 


8^, 88, 84., ?! 

i\, >3!^ ’fs^ftar 

^ \o« xo^, \\° ,, 

wgrt%°gT *: g{ ^? T^ W ^^ \«»<£. '®^ 

\\° 'WwNr \i, £.'=, ^0=^, 
^?r«[Tr^ra«fci \oie. 

^?r^iWHT \\o 'ff^wT^r ^i, w® 

'iX 

^irm \18 ’WTSIT'?^ ’=’^» 

wrag^s 3,«., ii, \\\ 

%5 

^JTS^W 8o t5f«r \1A 

^if^pr ? <13 1 \\€. 


^?W*WHT 




WRpgs 


^Tf^pr 






ii« 


'Piiiiip 

Ii*' 

iMi 




'■|||^^^ 


iiPifl 

1^8 




Index of Verses. 


'aEr^'^»?PErfnfn%*r 

^rflwgt 5 ??Tm^ 
«n 9 r fgT! tj^TiUT! 


8^= str?r gf^-ET^ 5cmT 5EraifsRT3i: ^«j[^ 

1 8 xrm flrsrfsin^c es 

rrwT ^TqrfsRT^t \o& 
8 ® asfW HT?%cr fSTW 
^>^<1 5<J<T3[^TI^’ 

®ErW ^^TSft 
tie, ^ 


fSTOlWTTOfTS e^ ^O® 

3IW 115 arsTTtaftWfT^ 

^ aETwra: 

ast^ 117^ ^mcT! ersrw^rrftr f^xr 

aii^i srarcT! ^fRer^iftr «n^ 

mwR^K* ^©o 

’ssn ’siOTT ' a^rmf^ jftcwrw g 

«ir«r W’srr =«4fjS"fl wfsrcWTw xet I sr ^ t! 

-giTwr wi ee | sEimf%T^ *nfir?WT^ 

^ i ?r%^T?r 

^TfcrnsTT \s | xnftcwrrw ^rwfssT: 8o 

^ ^TWT wfWJTTW ^rlf^: xrg 

'*r®r ^xiscl \o® | wrftraww W ? ^=11 

xa^TT f^raNrr 8^ ssr^if^ xTif^rewm ^air 

a^^nct ^TRT fwaw ^® *rTJTTJ eg 

^ ?i3iT ^nwlf irrfwcWTw 

^ wfwairrw ^ fir: ’=\ 

^srw ?;T3rT ^la^itPTf ^e HrfwcrflT^ ^i^a^: e«> 

anir ,:T3rT ^rlcTETT 

^sfET ?:T5rT ^rlerTWT 8^ wfcwmiErf ®'= 

^ ^af^nra: aftcnn^rpii ®e 


3r!r xmwtt xasTT f^raNrr 

^ xjsn ^nwlf 
^ ^rm i^w*?iT 


( ) 


JrRffnwniT 

W 

■Bt 

sEf^sr 

w 

^8^ 

■■'I' 

w^rr^T 3f|'e}*if’=fT^ 

XX. 1 


ti 

! 

jfteWTwr^f 

i 

w*rrft:'^nrcr Nsffcj 

\ix 

; 

wfsrcwi'^^r 5rTir 

^rc 




^W^KWi5}f 

X'L^ 

aEPrrgifg 




\i\ 

^:sf*rT?5r! f«:sTs 


! 

^sr^rora ww w5t 

\* 

\i^ 

asrsrT^fgTf^ftrgt 


::.j 


\s. 


>i« 

' t 

wrm 

^8 



•1 

^arfsr^srq^ 


m wwwi 

^^80 

:i 

ssrfwir TT’fTf s!t 


HTW^TT %wf 


/ 1 

|! 

’TTW 

\8£. 

aEr^T5?J%«gTgfT3C 


! ’ 

«i?5nn 

■OG 

^Hfaj^TRsi: ^W- 


n 

’aRT^f%^‘ WrnT 




? 1 

n' 

'1 

srgctraT 3 trt: 


^iTT% WggTHTgT 

W 

« 1 

^fciT^ ^Fqffar: 

\«>8 

3RW 

^X\ 

1 ''" 

'ajfcira^ -^rw^ sr Jiiff 


^rfir^gf w ar^ 

\\o 

ii 

sET^ara^ -srww 

io 

ar^T cr^ ^ 


1 

ar^sRTcnr^srrftr 


wfWwgr f^'STT 

Xi^ 

i 

grNnr^ir 

^'L 


\X° 

J 

It 


VK 

j 'ssriNi ’ERTf 

n 

f 


\'i- 

’SErfjmT^ ?rRT'^f% 

<s>^ 

ji 

?5r^ cfT’srrim grw 

W 

sarftrHT^Trfg^ 


1 

•SufiTT'^TSBr 

®3 

\ 


U8 

'I 

*N ■ , , 

■ajpwrgjir 


''J 


: 

^r%5T ^sqrl’sftf 


1 ^rrt'gfErfgjmf gi 

^8 

..■'■■ -:'|l 
1'^ ii 

gr^sf 


1 ^3!?gTt: OTT^T ?TT^ 

£.= 

,P 

af^ST ■SSrig^OT JTWCTSrsT 

o 

I ^rwr^ ^flt^TFrt 


[if:? 

gir%g 

85^ 

j ^^T5iT5*fg<T ■g'Jrfj 

ViX 

i:! 

fsfrrrnw 


^*Tf: 

\HX 


5ir^iT TtfWJTTsfrts 

\8e 

i «rf%*rTWfTf^’^‘ 

\VL 

''*1 

•V 


; sErfiKTWTmgiT 

\VL 

1 




\°i 

1 ■ "' . ■' ■ ''Iw 

1 


( ) 


w wmrK‘ 

^ fWT^ 4^ 

-stjI 55r^ -snl 

'srr)’ ’srrrsffHi^ sfrrsr \8t 
’OT’rnTsp© mrr 
^ret n^wfM 

^Tft IPU et 

ir^JiTsj^sRr^ HFfr ?^8£ 
^wsfmsr^ 
fW ’ETfflfRt tTJT 
^ % 5Erlf^srT 8 


'aErrancmfifnjr^ jtr%cj jcftn 
WFRT^c^gjT’Ksr^ »TT^%c| ^ffr^ ^■a 

’ssrrarscmg??^# 

gnf i tg? \i8 

\i^ 




3srrm«) 


’ssiTm 


'asrr'g'pIfsrsBpTtr?! *1? 
^=ErT^fir«[5rTO ttwi 
WT(WTW*T cT IR^T 

WTfij: ¥t®T ar^ 
gp?f'®fJTg ^ef 

Z>„S 

^fpp^'Erecnr! 

w^stt 

^?;TTrt^ff f^Tsni[ 
^sri^ ^wnffT 

«nr%ai*rf5ff^ 



^sRTqjf^ -s^nri^ I 

^sfiiaisnfJTSTO 5^1 

stnaRTaty l^*^ ar^ wi-tg ift 

WT^rreraTgrrarej vrR%<i|^ 
^^raiangrrsw ^8 

^^naoprrgjrssrej ^yt 

wr=nim:yig^ans3 ^4 

^iw^'gigjrar# »TTf^5 go 

^wTwwrsfT^ vmfr[ m ^'i. 


arfk Tar^if^sT-^R* 
a[fa' w fwriNr 
R?*Tig wJTmrrw 


•S^nrg 5Fra 8\ 

?rf f5T^ rf# Ai 

ic^r^ ^rli:iT*rt 

ae^’ww ’ffffT’wnif «RTW ^g 

ae?*fr?r ^r^Tnarot 

5s|iT*i3T3IFT ^ Cff? 
^rwsgTJii fw?PTw i» 


ae^’ww fT^wnir «rtw 


( ) 


g^T?DT 

s:^* ^rr •sulcrr 


5:tir-R 


wr:^^ ’?Fiit:w^ 
^Ptl^AfTI 
^f-rish+RHK??^ 
^wr53r*i3ffT% f 

^’srmsrftr^ 

5Er#f^T^siT 


^ ii%*r ^rrf^ 
v:m irasT ^rrUtTai 

* •n • ■ •%. # 

jra* s i* aa ' aar nH^asr aa* 

5CW f:^ *r%^ iftw 

’lod ff 59^?^STT 


i %5;^! ’5lii[T5it 

! 

! sfi^rm 

I sRr^PfT 

i fsiwrf ^TTO 

\ irfc^w m 

Xo\\ ^nn^rfei^JTtm 
i ^fJD^TW 
i ’I 

,j^ i 

X,ii ! . 

«9 8 ■ ^51^1’T^B 

airaratTfHW 'ERsf 

^JiTff f^TlfirfcT 
9RT«yi^f%icrt ^sjft 

I sfnwtcj ?rf3f?r*f 

1 wrra f^rir€Jijcrr^ 
^RRTf^* ?r*ntf m 
?(rr5iWT5T?r*gtf^ 
artcT 


t!^ ^fM ^ft# 


-ssum 

■ ■ sjf ■ . . 

'■■ .^^ia» "' ' ■■ "'■* ■■ . ' ■...;■ ^> ■■ 

^BT^TR 


^ '<4 l^T 

^RPrar^N'tm'sraT 




( ) 



w 

8® 1 IR^T 

w 


\ii,\ iiaif^®-src 

■s^ 

^T^WT^tT?^® 

lio saffstf jnr^* 



%«< ffna 

•a^ 





8'= filler ®?R^ 

\8 6 


1 ^ ^ 

8'= ! ^ f^ii®%?rrcr 

■ ■5^ 



i sRCT ®-5sr¥r?;Tin^T! 

t ' 


**« >* 

H { seI-stt^r 



<< j Wt^T i®T®% ^TStJ 



^8. j ^srr® lift 



^'1. ' ^3I^€% ^ 

\i.i 

affT^^rr^f^rwg^ 

v» ' J' ■ 






ra 

vv:^v^':v\ 


affT^fTff^’®®®® =f^® 

\°® ^i-f3^^Tf?rwini^ 


5«T®TffPrrf®®® H'WT 

?lfE5RT1?Tt® 

\‘>'L 


\8\ 

Vi 


’I® ^f-srrg ®Hsrra^ 



\85^ 15®Tg fl5t!S’^5r‘i® 


^rrow^ ^T%sr 






oRtPet# ®l 


<< 


W ^r^Tg ®fjnj® 


3^®5{ ^ffli*rt 

<1^ ?i®Tg 





^J®®T*?cT^$® 


'13 

®®irr 



fi®®p*^®Trri^rT® 

\U8 ®r®Tg®^ ^ 

^xz 

f^TsiT ®|®5m®T 

io 

i'i. 

f^Tg^igfinrtit^ 

5^^ w^rgm®® w 

®=i 

liprr g JUf % iM 

w®TgiT?2rji fwg ®^=®^T 


Itm ®fcTl!^ 

\^® ^rsTigrrsa® f^sfjg; ®'wnig® 8< 




( 1-^"= ) 


UPTffT trflffr 
era: 

3ftiTT%*r ^ «’w 
jhftaRT wifir 
?Pf ® KRni %f 


'TOiait ff mra 

^,1.® f?ra cTi^mref g:? 

cnwTura ^ 
ftra ^^frrflu^rTci 

^-3 

Xiy< f^rra^rspd ’CTSIT 
ffTraniT^ra^^ 


=? S|i W^^T«rt 5 
• ^ 
'^gpRFf’trara: 

wrspr^^ra 

■WTO 

wifW 


8^ 

'=i ^israw sf f^cr 

=f 5fii{ ifTmt 

\8 1 ^ 
5^*1. i WZTf fBFT 


=q-g|5i5T H^T^S^gr 


'^rg'tr^rararg 

■rfgsqlsK^'^ ^ 


%af 

'^recsfif *ra 

'WTOWt flran^T^ sfTSfT 
'^^«<Ftii ^rpTT 

f^iirarr^ #sft 


3iiq‘ IT f5rffrTi*sr 
^o': araftTf^-^ 

14.:^ ww^^tra’rra 

fsTH^wnr^^aro 

9 5?23i ' ‘ssarrasra -anrnrw t»ar 

X8^ ifrawy^itffl 
1.8 inr’rM^ W w 
15 ’^’r ifw 
oi ifTsfhfF %5f wra 

: . . ■: :■ :i’ r 

«.8 I aifeft- '^firsi^! 
>3^ j Z 

'sa I ^%^:T3f TTfT^ 

I sfinawT^^! ^3ifTs 


( ) 


ff 




f^er^sEriTEr cm 


eras ?r|g?ft5Nr 

ftra^frxrf%;spq 


cTfi iffcifg^ iff^ 

\!i^o I f^^^WCffsgws 

3 ^ 


\y.^ j f^ff’g ^TXRT^f^ 


ciwTJraJTwrnsrt 

^x= 1 5TOJ!r affW 

i\ 


48 i 

^80 



18 

ras^ xn# eras lim 

j ^-sngaRxit 


ei^ ^Jn^gws 

! ^xing^’fTiqoift 

1^ 

W ww wTrggI 

; %s[Tg«iT’fT?^ 


er^ JTw 

i wsrig^f i€#s 

^oe: 

cT^T^EfSTrecl^^ Tjfl: #myi<«'(JffITST: 


^fVljsIcf 

1 

\“1 


j w^gxfff^icrf xgr^t 


^ ert ef'^ 51 %^ ¥nra 

IhngiffeicrTs^ifg 

<8 

afs^ SBR^^ 

' . . 1 . ■ <^ ■ . , . 

^8 






<# 

ig ^3fn:?r ^rfmcr 
(# W^’sr: 

<# T=f 5ff5ir^ 


fW cT^ ST n-nr 

fw5RT?r^fr% ij^T 
’ofirJif 

wf^iir f%^ 
f^l»i ’^^rfsar'ffJTfsf 

vi 

errsnira 354 


Al'S 

^5T1*!T ?rat W 

c® 


1 ^%JirT ?I^C}^T 

\i\ 

\\i 

1 ¥rxr5fNw 

\\i 

*3© 

r u^!?:T(*n[ 


^0 

; ^Tg ifferf^5fsiT=^ 

^8 

■ '®o 

^f^sa-WTxfN 

^8 



^8 

11 

?ra:«f ^ flr^ri 

\^1 





^ wxgnt: 

Ki'i 


( ) 




fST‘*. 

^f^?ff®crf ^Tv 

I^’t* 

"S^ 

^HKiMs^Jurf 

^T»ft^^!''fr^T5ii 

?y* 

ftiTTfst^m xi'g ’% 


%^prT 5frrf^ w 

wti’SR 
?^m'^5SJTTiTWT fsfWJ# 
^t^wiTumr 
^%%^=TOT’iarT 

^KiTf srgRrftT 

■^RaCl^sRf apsiit 


15 


15 


flff^gnf^T^ wif^w 

\°i 


ft!® ■*ft3T 

.\iK 

A.^- 

fljft’flT’fRTt! 

xx^ 


!!TtW®fT ?;w! 

.■ 

'J.t 



’ ^■=4. ^ 

^ 


^o'C 

■SW 



■g:jf=ls(iITcr 3(ift 

^o\= 


’SrW'KT'fT^RT ft^j 

■38 

^ 0 S 

■smift !T^ ft<# 

'QiS. 


■STJTHIiWSf^ 




»X 


■?r:^ I !^frr^ 

14. 

«S.< 

■sn5»icTT 


<8 

’STTCWTgWlftW 

\i9 


? =3 

^v© 

j -SEimT ^’^’S’SW 

8< 

\o'L 

1 'aH’T’f T*! «WT w 

^<3 



4.^ 

ViX 

! 'sn’Tw^ 

irz 

\\^ 

■V •Vff . 

•sgrr^ra^ it 

\ii 

\i 

isrt^ftT % Ti 


^srTSSeTfT'^’iTsr 

i^ 

^•s. 

5f 



*r3Tt ^T5T3mT ?TTW 


5^4. 



=^<£. 

sT^Pi;^ 



5r%*r 



stt^tI ft^ 

\xi 


ifKTSrW^IWWTTTT^ 

i9 

€.8 

*rr?i^: ^9f%irRT 



*rT!TO 5a[ii ftr*^ 

XX 


( ) 




fg% 

f^fl^^T(?T^T 

C\ 

f^T^srif^^HR-t: 

rr^FT^ 

f*r^cfKr 5 

1%^T^ frapr ci'w 
fsfTsqfTW 5 

f*r^Rl ?:TJT'^5ii g 

•sr$V 

’Nj -S* 

TTf TiTt^’ 
sft^cTTSr^^TSRT?: 

sgm 3R5i^^T«rt 


'3® TT^?;riasr?t 
8^. 

'c^ 

83 ITWTCiW 

\i}L 

er^T 

X^i fT’fTq^ HTltcT 

88 q^sTprq^q 

JfrJTT^q 

\U5 qwT^q jTs^w* 
q^tf^f^ q1%^ 
q^tqwT?Tj5Tra; 
q^qm^qsTT^Wf 
\o<£. q^ q^fq^ “wim 
'S?^ q^ q^ cT'err 
5?.^ q^ 

<£.8 qfTHJ^^TW 
^\'3 q^WJTTTsqTqf 
qiTT’fflig qf^' q-n? 


^ 

N 

?;® fqqf 


q^q^qitwq wiq 

qfcwa g fq^gx^ 


q^qj fwf ® ^q 

qf«?W3 fq-g-T^q 

U8 

q^q^wf®: qT"^; 

qqcrTdq[ 

^ o o 

q^qrwf®|:^T’i 

qq%^ =q 


q^^mi! qrfntq 

qq^qfqfqiq 

8’= 

q^'qq!R’=lq 

qf^q fr’txq^ 

\'= 

qiwsf qrqrqftqf 

\^8 qf^%q ftr%q^ 


q^5js*?'rr?:T5i 

qf^TiqTf%#ciRx 


q^fiET^ fq^iqq 

qsift% qrx^qjT fn^ 

^^o-S 



( ) 


I 


1 : 







w 

w- 

giJffT trwTf =91 



trrw^ tWRtcT 5?# 

®8 ; xpj# JTfl’fig^Rrr?; 

\i8 

¥%%¥>* 

¥¥¥ 3g;RcTT#tf# 

\i\ 


^5^^ tRR 'I'Ri 

i 

\V= 


TTcR 

irT^TmTSrnTcT IJi^T 

XfT55^=?f*rT§^ 

^fcTiia5fferT^T?;t 

f:gT^ 

■STS|fiTarfH^*t^^ 

^3it crmiir^f 

fit ^^Trf 

tfTO licT^'W 

, Ov 

¥f%fi: ^rH^TT ??fTcrr 
%^'#tT?rrfRT! 

^flfcWJTTSlT ?t| 
Xrarf^STJTTWn w*?!' 
uiit%?mT^5a: ?r? 
5rgfcT^Tgi%%: 
umm 

v’^m-^mmT 


i OTJTprr TT'fTflT 


\8o 

^■a 

So 

\^<£. 

w 

%i\ 

m 

\i8 

X'ii 


cT^m??fTcr 

■RT3IJ%f^^?rmt: 

C\ 

trrfJBst^ ??^T '^TfSTTi 
wm sffsgt ff^iTWT’^ 
^TTOl^ fSrWHTfsr 
5fT€W =f T^»5f 

fg^rt wwflT f^Rt 
ft-JffST f 5T*rt 

^¥ 5CftiF¥'f R 


W 


w*r 

W 

^f^fcT cTTfecT ¥*r 
cTT^PTa^g 

fC’W 

^3rrw?:»T5f tit# 
g# ^T ^T 

f:^ftfsr¥?: fir# 
f^¥fH¥¥Rfr¥ 
f ^srffrcfw 

1 j^sprai^w^^i ¥Tt 


^o'S 

io 

y.4- 

\i^ 

K'L^ 

y.<L 

■a^ 

8t 

: 

8<£. 


ili. 


( ) 






©•V. 

f :5i^ 

^Ttg[ 

l^^Tsit 

^:?T*ir ilTf=fT9rJr5ft 
i:?Tf5T’gT?T?r*?t: 

wv?5Tt5|t^ sirt^sr 

^’tfsT^TTgi^ ITS^ 

1 :gT^ ^t%^rwr^ % 

l^Ti%5jrT?r5r?:^T: 

f 1^ ssrfiTftf^ 

f 'Cr^affTJT 

irfscw 

“\ *N ^ 

1%^ w>f^^r=^=g Tpimsi't 
1 ^j|-sr?;> ¥TftT 

gr^TET^t crftr 
f:^ ?T gj 

wtfHfgTT ff ^TSfTW 
^f^ff^r%fci =|^r 

wtflTf TSfTlTWW 

C\ 

^Tf^rwi?!! 1 :sT*rT 
wwf^ts?n*!T 

w^^s^Tsrt 


1?: 

’=< 

<£.<= 

ix, 

8^ 

1'S 

i° 

<£.« 

<8 

^O'C 

tt^o'C 

^e. 

S'!. 

\08 

<S)o 

y^tf. 

\y.® 

4y. 

'S® 


H3I frjg:^frT^Tcr 
W5r% 

»T^^rfiT vr? cft^ 
cr^ 

ofTf ?i 5ITf5j 
mq'%^ -sTjl^-gT^ 

»TTf%f35C>'sr=q^J!I 

«’H’^ 

HJT^5 t Hfq 

WEr=^ ww^ a'R 
HTW wqsj ?;*5 

sr 

17 


W5!i'«r*TW =? 
*T?g% 5 

0 \ 

?T%«r ww 
Trarw stt 

JT*^ cf^T 

JTSpiftrfa ifti 
H«30rwfK3RT%ST 



( ) 


5 ! 



Ki‘ 


'SI 



I f f ^5=^t»?j?rjFra 


jPT’^r'^^ql: ?r*5j^** 


lf^5Wt»a«r*ra 


MKmmmmi 


^t5WT»?f=Erfra 

-s^ 

fTTr=flif ^ -STT?^? 



■a^ 

SFTWfta^^W aiM 

sl 



■a^). 




aa 

iTTT^^w *?ari% 


ff^5nTcr?rra';s 

-a'i 

iT’fTWf^* mm 

VI 

lf% t?:Waa 

ag 




<^i 


i\ 

aasia 

1^=8 

3Rr^mT€^3Ff^ra€ 

vv 

«?aT 

c-a 


i.'= 

faTJT*?iraaT*rwt 

^'^yv 



gf^cf f ^ar 

\y.<s- 

^T^iWf^ mm 

V^ 

3j$ fft’^Ti^r^R a^n 



«v 

3?aTfT^ 


WW T 

’i.s 

wl^fnaaisTT =a 




irt’W ?:r5r fsRf ‘ia 

\v> 

iT'frefrirf w isinm 

yjB 

jrt^a'tTT^rfa W3!i 

\v= 

fTWTWfr^oR^ f 

ay.! 

TrtTflTi?!! a<aiH 


JTf WT^aRT% =W 

\ii 

TfT’f^aatmrciT! 

C \ 


fr^rnTg-sT^RTt^ 

v= 

*fm %a^T jaiTi 

w 

frr?rrf ri;rf^(Wm 



KVV 

WcTi: f JTt: 




’RT9tT% 

£.0 







5RrT5^%?(T!r’ t 


a: ata 

1.0 

HTf ^rT%?T?r 3R>9f 

«.<> 

a^?ftJTs^as^r®t 

' ■■ ^^' 0''^:0 : 

sitf*! 

\ys’= 

a1^ arraiaa^ 


mm 


afw^ aaai^T*!! 

3 0 

frT?:jJt^rT.- 

'=<5. 

at^ia 

\ 

vrmT 


af^a aafjgTaf 


gf^5=^>a?T¥ra 

■sy. 

aafa^ata f%ia 

y.^ 


f 


( =^<>1 ) 




w 


w- 




XH. 

«s. * 


^%nT ^rl^'^TfflT 

\i° 

0\ 

^^■©0 

1 ?;?r g ft 



^'So 





Cv 

\o^ 

^%ff ^TTnf ?;#cT 



^.i 

■5T^ W^^JTTSr^ 


^ElTJT^WfrT’f ^ 

v< 

^Tw: «rfg«r»»7anr'‘ 


?;T7r^^Ti=9ff ■flrlf 

'■J* 

W'L 

■^TTW! ^rl^TJT^T! 

\^i 

WT=^ 


?T5^555^T: 

8\ 

5:T5r ?:t3t»t^' 

\'L^ 

% ^■arsrfsff =g 

W 

JCTJr't ^TjftTTift5tsT 

XVk 

% iT?^^TfiT?;eTT: 


f5:’S^r5^rasi^*r% 


%5T2f^ cT^ 




% 




% mg'^rfsTi war 


^3qf«TS 

ixi 

^tJrfr?s^?rmcT 

c\ 


’S=q^5c:mft*rr 

v= 

Cs. 

«.<£. I 

5|fT5R-T: 

\\L'= 

^tsrsr^tcrff^i; 

■iX 

t:»§T ^^Tfa wmi g 

-1^ 

•5ft5r*r^<iff^T?; 




f^f’^STT 

i'-S 



■^tfwer 








mgm 


?T^Jn 5CTJWWfii: 

\Vi 

\ 



X'is 

KasftcTiiiBrFRT^:! 

nQo 

mvi 

i'K 

^STTfST^ 


fsjlf ^%J!itn%*r 


g w^Piifiir 

\°^ : 

tfT^sT =qTsirfg Wf 

'=<S 

?r|rrs3TJirT 

iil 

fm'W in^sr 


?:=g:T?^Er^T3t5 

'S’G ■ 

wt^R^ngg 

8^ 


\y.e 

«HT=?Rf5rt%ga 

?.y.< 

ftff ^oT 

\y.° : 

5rT=qsTf fwgiff fqr^ 

3 o 

fw cfW 

^y-' ; 

=gTfir 

x::© 

^^cTsr^jrwft^ 

1 

^'t’q’Tr^rr fr’tTfi^T! 







( ) 



fw?iT?;T3nf?f^i!rr 
ffWT^:i'^fcf ff^TcfT 
f^'ETHTf^ g ^rwffiir 

^?rgw'«fT 

*V 

f%%>5rftxrf^%w 
fsT^fsT^ISEf^ 
ff « #3111 ^if*rT 
#fait 

ff^^Jir TT^TT sftM 
%?*tT HTSTT’^T 

?nrg# 

tsd*?*! fflTTfsFe^f 

t#N'*i*r'f iftn# 
f ct'^sriT’WTfwKr -isrwT 

t#|'g*r*nT5i# 

trt=^ST 

^orwt^fTT w?;gT! 

W=ff %clf fWcT 

iir#T: iifefiifcr Km 
W#t: JlfcTlif# im *1^ 
trfaKfer Km f^sair^ 
MfcIKf# KO^T TH 9 lT*r 


w- , 

j 

'Cts i 

<£.<£. 

\ie I 

BB I 

i 

I 

\'iA \ 

I 

I 

€.'= I 
y.'= I 
t,«i 8 I 

I 

\\<L I 
es 

^.\ 

\8 

8 \ 




»S 

inf%% #|^*rTKTC 
^Tf*fi% g 

f ?:frTw<ii 

^ IT ^BTWT ff ^i 
^K® ?r#*T*P{T®T 
ffffi 

g?OTtf# 5R'’ftTWCT^ 

m*5?TT# IW# 
=gT*rfrTi‘*r #gKt 

*r^Kf f#*rt 
W2f#iI<35%^T 

N* 

s> 

V* 

V4 

^nasraig ^rT'lT 

HfffcT 
3 ni 

#?3T1'JD JCf# c?^ 
#^1*;^ SET^ 



#m^ wfiffcf 
^r^’ETig ^JTT# 5 T 

■e\, ^ 



w- 

^>a 

«E.'= 

'i.i 


\<y. 

y-^ 

y.=i 

\\’= 

\%\ 

W'k 

\(. 

^■So 

\18 

\y® 

Vi 

\\ 

V\ 

it 

<8 




( ) 


fr»warT5T 
^icf ** 

^TKfT ^5<5R|fcT 

■J 

sEr w%Ti^?!rT%? ^T?r 
’BT iT%Tr?5®T%«r wlfBrfq-Ti 

^ iT%Tf(^jnT%5r 

?r 

=Er f^sETTqf 

»T%tiS?JffT^ar 

H%cJ W^VJTf(frT 
^5frws[ 5Emrt 

x.^ f|: 

^JR^TT^JjrpT 

^nrifsfgfsEfciwfW 

5ET*ilfjfmsWI3m 

’SW^ftT^i3Rf*?iUirt 

?r?%Tff}iT»TT¥^ 

’ETfJIfTfftirwtt^ 

^TfcT 


i'i. 

?r^3TS?lT^5rT^;5 

8? 3IKT 

^ O' ' 

8o, 

C\ . ' 

^ <>s 

i.'S j'ff^srw’ff^wrJDT 

Os 

I* 8 

i.'S ^TW^Tt^TS ’ET^ftraTi 
<4 ?r^€JT^f?r:5R 
€.11. 

«.y, xjTisr 

^rfT^Rsrn^cr f :5 

M 

\5?.’= ’Ergf5(fT?;??:W 
^>3 ?r5rf^TC^?:>%ct 
^ o ^cffftr ’^m^qTftr 
\<8 

■ Os 

■i,C\ 

^oo ?r| 

j^'s ?f¥f5ri=R?rwfJDT 
*T'?Tf^fWT^T! 

^y^ BTf ’ET! 

^«S JTS^TOT 

’Er?WT%f ?T’^T®i ^m 
SSTf^rai^JIcT li^T 
^rf%tEsrr^ ^5# srrcfsr 



=fri'ar*f srflrErffi^ 
^T-sr*i ^rlf^r^srt 
^TTf Tf^TSTT^T! 
^TTH fTWI^mP 
SETTg TTfTOfEtT! 
’‘EmSTJT^TfiT 
?rrfrTsg>^Tr5^ 

irmf^crftr^ eT53 
w»w ’WPnTr^r?; 
W^sTTjff wr?^ 

tfTcTirftr^ 

?r?n%sr 

BPTJTJTT^ 

^grfsfsrr’f ?rsw’ 


^5rlTT%^ -g-iV 

S» 'Jl 

5BWcrT! 

JsTf 

mwm 1 ’»-inm 

^fT»ai55^ m 

5^»T5^iir 

WTiSWWT 

^ljri'=W%Tl 


^nwi 

^5fFfI3C ■^TTWf^ldlTWW 
'^t^irrrs^WJir 
1%R g ’9ffk%g 

g fwfgra 
’ecrvc^is^Tf^fwjf’^ 

^icni 

wrsrn |ifsf f=n^g 

i*t: ^ 

NJi ■ 

fT^HsaUDT 
WTJB 5Er^^T?nt 




Addenda et Corrigenda. 


R =: Readings of Bombay R.A.S. MS for seven pages in the beginning not 
incorporated in the edition. 


Page 

line ' for 

read 

, Page 

line for 

read 

1 

3 

R 

54 

11 '^11° 


2 

1 


55 

13 °5riT 


2 

13 

R 

56 

11 °it*r 


2 

14 

R 

58 

12 °4*r 


2 

14 °trw.- 

R °IT^ 

58 

14 °iiir 

"5tii 

3 

2 ir^° 

R 

59 

3 °1WT fw“ 


3 

8 

R 

60 

10 


3 

10 °JTcr° 

R JTci 

60 

11 °5rir 


3 

18 °fr^: 

R 

61 

20 

o -■ _ n 

WT(^ 

4 

1 

R 

66 

16 

"‘’itJJT 

4 

4 

R 

71 

16 

s»w 

4 

7 

R 5T -gHs?? 

72 

6 ^TcfT 


4 

20 

R iTcntwNi 

74 

6 


5 

6 °f5i° 

R 

74 

7 

°vrp^ 

5 

17 

R 

78 

16 °?TrcTT^t 

“m’wm 

7 

2 

R 

86 

s sjsi'’ 

m° 

7 

In 

Delete 51 

87 

3 

•SITf 

8 

9 


87 

19 °CTwt =^t° 


13 

6 “sre’aT 

°Sr§53T 

89 

20 

fwf trr^sr 

19 

5 

-■■Jl 


90 

5 f:gT%° 


20 

13 

fgn!3I’^° 

■c\ , 

90 

20 °iTpT 

°qgri 

20 

14 


95 

16 


30 

6 ^JTr° 

siRTT® 

96 

18 

f-ft® 

36 

2, 13 


97 

7 °7i^ 

°3t® 

38 

10 “S’SfT 

im: 

98 

9, 11, 13, 15 


39 

8 °g^mT 



17, 19, 21 “irir 


47 


oT^Jir 

99 

2, 17 “ihT 

ilBT 




( ) 


Page line for 

101 9 °*T*i 

102 14 °m 

103 11 
103 12 

106 15 

107 5 

>4 

107 20 ws?i% 

110 20 °^fci 

117 5 ^ 

118 22 °wn 

119 4 

119 9 ^4f*Ti 
121 18 
133 14 


tT5i^ 


?[?ifcr 


^T^iT 


Page line 

133 15 

134 17 

144 13 

145 16 


^TlfT'KSfT'" 149 6 
153 17 




156 13 
160 17 °itir 

164 13 ^rf^x: 

165 22 °^ctT 

166 6 

CS.r 

168 1 °fw 




It-k - ■ 


GAEKWAD’S ORIENTAL SERIES 


Critical editions of unprinted and original works of Oriental 
Literature, edited by competent scholars, and published 
by the Oriental Institute, Baroda 


I. BOOKS PUBLISHED. 

T/*- 

1. Kavyamlmaiiisi s a work on poetics, by Rajasekhara ' 

(880-920 A.D.) : edited by C. D. Dalai and R. Ananta- 
krisbna Sastry, 1916. Reissue, 1924 . . . . 2-4 

This booh has besn set cis a text “booh by severed UuiveTsities i%cludi%g 
Benares, Bombay, and Patna, 

2. Naranarayanananda ; a poem on the Pauranic story of 

Arjuna and Krsna's rambles on Mount Girnar, by Vas- 
tupala, Mnister of King Viradbavala of Dbolka, com- 
posed between Samvat 1277 and 1287, i.e,, A.D. 1221 
and 1231 : edited by C. D. Dalai and R. Anantakrisbna 
Sastry, 1916 .. .. .. Out of print. 

3. Tarkasangraha : a work on Philosopliy (refutation of 

VaisAsika theory of atomic creation) by Anandajnaua 
or Anandagiri, the famous commentators on Sahkara- 
carya’s Bhasyas, who flourished in the latter half of 
the 13th century : edited by T. M. Tripathi, 1917. Out of print. 

4. Parthaparakrama : a drama describing Arjuna’s re- 

covery of the cows of King Virata, by Prahladanadeva, 
the founder of Palanpur and the younger brother of 
the Paramara king of Chandra vati (a state in Marwar), 
and a feudatory of the kings of Guzerat, who was a 
Yuvaraja in Samvat 1220 or A.D. 1164: edited by 
G. D. Dalai, 1917 .. .. .. 0-6 

5. Rastraudhavamsa : an historical poem (Mahakavya) 

describing the history of the Bagulas of Mayuragiri, 
from Rastraudha, king of Kanauj and the originator 
of the dynasty, to Narayana Shah of Mayuragiri by 
Rudra Kavi, composed in Saka 1518 or A.D. 1596: 
edited by Pandit Embar Krishnamacharya with Intro- 
duction by C. D, Dalai, 1917 . . . . . . l~.12 

6. Linganusasana : on Grammar, by Vamana, who lived 

between the last quarter of the 8th century and the 
first quarter of the 9th century: edited by C. D. 

Dalai, 1918 .. .. 0-8 

7. Vasantaviiasa ! an historical poem (Mahakavya) de- 

scribing the life of Vastupaia and the history of 
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Guzerat, by Balachandrasuri (from Modheraka or 
Mo#era in Kadi Prant, Baroda State), contemporary 
of Vastupala, composed after Ms death for Ms ^ son in 
Samvat-1296 (A.D. 1240) : edited by C. D. Balal, 1917 1~S 

8. Ripakasatkam : six dramas by ' Vatsaraja, minister of ■ 

Paramardideva of Kalinjara, who lived between the 
2nd half of the 12th and the 1st quarter of ISth cen- _ 
tury : edited by G. B. Balal, 1918 * * • • 

9. Mohaparajaya : an allegorical drama describing the 

overcoming of King Moha (Temptation), or the conver- 
sion of Kumarapala, the Chalukya King of Guzerat, 
to Jainism, by Yasahpala, an officer of King Ajaya- 
deva, son of Kumarapala, who reigned from A.B. 1229 
to 1232 : edited by Muni Chaturvijayaji with Introduc- 
tion and Appendices by C. B. Balal, 1918 .. 2-0 

10. Hammiramadamardana : a drama glorifying the two 

brothers, Vastupala and Tejahpala, and their King Vira- 

dhavala of Bholka, by Jayasimhasuri, pupil of Vlra- 
suri, and an Acarya of the temple of Munisuvrata 
at Broach, composed between Samvat 1276 and 1286 
or A.B. 1220 and 1239 : edited by C. B. Balal, 1920 2-(: 

11. Udayasundarikatha : a romance (Campu, in prose and 

poetry) by Sodffiiala, a contemporary of and patronised 
by the three brothers, Chchittaraja, Nagarjuna, and 
Mummuniraja, successive rulers of Konkan, composed 
between *A.B. 1026 and 1050: edited by Q. B. Balal ^ 
and Pandit Embar Krishnamacharya, 1920 . . 2-^ 

12. Mahavidyavidambana : a work on Nyaya Philosophy, 

by Bhatta Vadindra who lived about A.B. 1210 to 
1274 : edited by M. R. Telang, 1920 . . » . 2-^ 

13. Fracinagurjarakavysahgraha : a collection of old 

Guzerati poems dating from 12th to 15th centuries 
A.B. : edited by 0. B. Balal, 1920 . . • • 2--: 

14. Kumarapalapratibodha : a biographical work in 

Prakrta, by Somaprabhacharya, composed in ^ Samvat 
1241 or A.B. 1195 : edited by Muni Jinavijayaji, 1920 7-^ 

15. Ganakarika : a work on Philosophy (Pasupata School) 

by Bhasarvajha who lived in the 2nd half of the 10th 
century : edited by G, B. Dalai, 1921 . * . * 1“^ 

16. Sangitamakaranda ; a work on Music by Narada : 

edited by M. R. Telang, 1920 . . .. 2"-< 

•17. Kavindracarya List:, list of^Sanskrit works in^ the I 
collection of Kavindracarya, a Benares Pandit (1656 ^ 
A.B.) : edited by R. Anantakrishna Shastry, with a 
foreword by Br. Ganganatha Jha, 1921 . . . . 0-R 

18. Varahagrhyasutra : Vedic ritual (domestic) of the 

Yajurveda: edited hy Br. R. Shamasastry, 1920 , . 0-li 

19. Lekhapaddhati : a collection of models of state and pri- 

vate documents, dating from 8th to loth centuries A.B. ; 









Rs. 1. 

' edited by C. D. Dalai and G. K. Shrigondekar, 

1925, .. .. ■■ ■ .. .. ' 2,-0 

20. Btiavlsayattakalia or Paficamikaha : a romance In 
Apabbramsa language by Dbanapala (circa 4^th cen- 
tury) : edited by C. D. Dalai and Dr. P. D. Gune, 1923 6-0 

21., . A Descriptive Catalogue of the Palm-leaf and Im- 
' portant Paper MSS. in the Bhandars at Jessal- 
mere^ compiled by G. D. Dalai and edited by Pandit 

L. B. Gandhi, 1923' . . ■ . . ' . . 3-4 

22. Parasnramakalpasiitra : a work on Tantra, with com- 

mentary by, Ramesvara : edited by A. Mahadeva 
Sastry, B.A., 1923 .. Out of iwinL 

23. Nityotsava : a supplement to the ParasuramakalpasOtra 

by Umanandanatha : edited by A. Mahadeva Sastr}^ 

B.A., 1923. Second revised edition by vSwami Tirvik- 
rama Tirtha, 1930 .. .. .. 5-0 

24. Tantrarahasya : a work on the Prabhakara School 

of Purvamimamsa by Ramanujacarya : edited by Dr, 

R. Shamasastry, 1923 ■ , . . . . . . 1-8 

25. 32. Samar ahgana : a work on architecture, town- 

planning, and engineering, by king Bhoja of Dhara 
(llth century) : edited by Mahamahopadhyaya T. 
Ganapati Shastri, Ph.D. Illustrated. 2 vols., 1924-1925 10-0 

26. 41. Sadhanamala : a Buddhist Ttotric text of rituals, 

/ dated 1165 A.D., consisting of 312 small works, com- 
posed by distinguished writers : edited by Beno3diosh 
Bhattacharyya,M.A.,Ph.D. Illustrated. 2 vols,, 1925- 

1928 ‘ .. .. .... 14-0 

27. A Descriptive Catalogue of MSS. in the Central 

Library, Baroda : Vol. 1 (Veda, Vedalaksana, and 
Upaiiisads), compiled by G. K. Shrigondekar, M.A., and 
K. S. Ramaswami Shastri, with a Preface by 
B. Bhattacharyya, Ph.D., 1925 . . .. 6-0 

28. Manasollasa or Abhiiasitarthacintamani : an ency- 

clopaedic work treating of one hundred different topics 
connected with the Royal household and the Royal 
court by Somesvaradeva, a Chalukya king of the 12th 
century : edited by G. K. Shrigondekar, M.A., 3 vols., 
vol. I, 1925 . . . . . . . . 2-12 

29. Nalavilasa : a drama by Ramachandrasuri, pupil of 

Hemaohandrasuri, describing the Pauranika story of 
Nala and Damayanti : edited by G. K. Shrigondekar, 

M. A., and L. B. Gandhi, 1926 ‘ . . . . 2-4 

30. 31, Tattvasahgraha : a Buddhist philosophical work 

of the 8th century by Santaraksita, a Professor at 
Naianda with Panjika (commentary) by his disciple 
Kamalasila, also a Professor at Naianda : edited by 
Pandit Embar Krishnamacharya with a Foreword in 
English by B. Bhattacharyya, M,A,, Ph.D., 2 vols., 

1926 .. .. ... 24-0 
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33,34. Mirat-i -Ahmad! : By All Mahammad Khan, the 
last Moghul 'Dewan of Gujarat: edited in the original 
Persian by Syed Nawahali, M.A., Professor of Persian, 

Baroda GpUege, 2 vols., illustrated, 1926-1928 . . 19-8 

35. Manavagrhyasutra : a work on Vedic ritual (domestic) 

of the Yajuryeda with the Bhasya of Astavakra: 
edited with an introduction in Sanskrit by Pandit 
Ramakrishna Harshaji Sastri, with a Preface by Prof . 

B. C.Lele, 1926 .. .. .. 5-0 

36. Natyasastra : of Bharata with the commentary of 

Abhinavagupta of Kashmir : edited by M. Ramakrishna 
Kavi, M,A., 4 vols., voL I, illustrated, 1926 . . 6-0 

37. Apabhraihsakavyatrayi : consisting of three works, 

the Garcari, Upadesarasayana, and Kalasvarupakulaka, 
by Jinadatta Suri (12th century) with commentaries: 
edited with an elaborate introduction in Sanskrit by 

L. B. Gandhi, 1927 .. .. /. 4-0 

38. Nyayapravesa, Part I (Sanskrit Text) : on Buddhist 

Logic of Dihnaga, with commentaries of Haribhadra 
Suri and Parsvadeva: edited by Principal A. B. Dhruva, 

M. A., LL.B., Pro-Vice-Chancellor, Hindu University, 

Benares, 1930 .. .. .. .. 4-0 

39. Nyayapravesa, Part II (Tibetan Text) : edited with 

introduction, notes, appendices, etc,, by Pandit Vidhu- 
sekhara Bhattacharyya, Principal, Vidyabhavana, Vis- 
vabharati, 1927 . . . , . . • • 1-8 

40. AdvayavajrasaAgraha : consisting of twenty short 

works on Buddhist philosophy by Advayavajra, a Bud- 
dhist savant belonging to the 11th century A.D. , 
edited by Mahamahopadhyaya Dr. Haraprasad Sastri, 

M.A., O.LE., Hon. D. Litt., i927 . . .. 2-0 

42. Kalpadrukosa : standard work on Sanskrit Lexico- 

graphy by Kesava : edited with an elaborate introduc- 
tion by the late Pandit Ramavatara Sharma, 
Sahityacharya, M.A., of Patna and index by Pandit 
Shrikant Sharma. In two volumes, vol, I, 1928 . . 10-0 

43. Mirat-i -Ahmadi Supplement: by Ali Muhammad 

Edian. Translated into English from the original 
Persian by Mr. G, N. Seddon, I.C.S. {retired)^ and Prof. 

Syed Nawab Ali, M.A, Illustratecl. Corrected reissue, 

1928 V . .. 

44. Two Vajrayana Works : comprising Prajhopayavinis- 

cayasiddhi of Anahgavajra and Jhanasiddhi of Indra- 
bhuti — two important works belonging to the little 
known Tantra school of Buddhism {8th century 
A.D.) : edited by B. Bhattacharyya, Ph.D., 1929 . . 3-0 

45. Bhavaprakasana : of Saradatanaya, a comprehensive 

work on Dramaturgy and . Rasa, belonging to 
A.D. 1175-1250; edited by His Holiness Yadugiri 
Yatiraja Swami, Melkot, and K. S. Ramaswami Sastri, 

Oriental Institute, Baroda, 1929 7-0 


B 






46. RaniaiSarlta ; of AbMnanda, Court poefc of, Haravarsa 

, (cir. 9tli , century A.D.) : edited by K. S. Eamaswaiiii ' 
Sastri,. 1929 .. " .. ■ 7.-g 

47. Naijarajayasoblittsaiia ; by Hrsiiiibakavi cMas^ Abbi- 

nava Kalidasa, a work on Sanskrit Poetics and. relates ■ 
to the glorification' of Nafijaraja, son of Virabhupa. of ■ 
Mysore : edited by Pandit E. I^ishnamacharya, 1930 , 5-0 

48. Natyadarpanat on dramaturgy by Ramacandra ,Suri, 

, with his own commentary ; edited by .Pandit : L. B, . 
Gandhi and G. K, Shrigondekar, M.A, 2 vols., voL I, 
/.■'■'i929' V,. 4,^s. 

■49, Pre-DMnaga Buddhist. Texts on Logic from 
Ghmese^ Sources ; containing the English translation 
of Satdmstm oi Aryadeva, Tibetan text and English . 
translation of Vigmha-vyavaHam of Nagarjuna .and the 
re-translation' into ' Sanskrit from Chinese of Updyahr- 
daya and Tarkasastra : edited bv Prof. Giuseppe Tucci, 

1930 ^ .. .. ... 9-0 

50. Mlrat-i-Alimadi Supplement ; Persian text giving, 

an account ^ of Guzerat by Aii Muhammad Khan: ' 
edited by Syed' Nawab Ali, M.A., Principal, Bahaud- 
din College, Junagadh, 1930 .. .. ... 6-0 

51. Trlsastisalakapurusacaritra ; of Hemacandra, trans- 

lated into English with copious notes by Dr. Helen 
M. Johnson of Pennsylvania University, U.S.A. Vol. I 
(Adisvaraoaritra), illustrated, 1931 ,, .. 15-0 

52. Daiidaviveka : a comprehensive Penal Code of the 

ancient Hindus by Vardhamana of the 15th centurj' 

A.D. : edited by Mahamahopadhyaya Kamala Krsn'a 
Smrtitlrtha, 1931 . . . . " . . * W 8-8 

53. ' Ta..th§gata.guhyaka or Gubyasamaja : the earliest and' 

the most authoritative work of the Tantra School of 
the Buddhists : edited by B. Bhattaeharyya, Ph.D., 1931 4-4 

54 . ' , J ayakhyasaiiiliita : . an authoritative Pa ooaratra' ■ Work 

of the 5th century A.D. highly respected hy the South 
Indian Vaisnavas : edited by Pandit E. Krishnama- 
charyya of Vadtal, with one illustration in nine colours 
and a Foreword in English by B. Bhattaeharyya, Ph.D., 

55. Kavyalankarasarasaiiigraha : of Udbha^ with the 

commentary, probably the same as Udbhafa viveka of 
Rajanaka Tiiaka (11th century A.D.) : edited by K. S. 
Ramaswami Sastri, 1931 . . . . . , 2-0 

56. Parauanda Sutra : an ancient Tantric work of the 

Hindus in Sutra form giving details of many practices 
and rites of a new School of Tantra : edited by Swami 
Trivikrama Tirtha with a Foreword by B. Bhatta- 
charyya, Ph.D., 1931 . . . . . , 3-8 

57. ' Ahsaii-ut-Tawarikh ; history of the Safvi Period of 

Persian History, 15th and 16th centuries, by Hasan- 
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i-Rumlu : edited "by C. N. Seddon, I.C.S. (retired), 

Reader in Persian and Marathi, University of Oxford. 

Shortly, 

o8. Padmanaiida Mahakavya: giving the life history of 
Rsabhadeva, the first Tirthankara of the Jaiiias, by 
ximarachandra Kavi of the 13th century : edited by 
H. R. Kapadia, M.A. . . . . ''Shortly. 

59. Sabdaratnasamuccaya : an interesting lexicon of the 
Naraartha class in Sanskrit compiled by the Maratha 
King Sahaji of Tanjore : edited by Pandit Vitthala 
Sastri, Sanskrit Pathasaia, Baroda, with a foreword by 
B. Bhattacharyya, Ph.D. .. •• Shortly. 

II. BOOKS IN THE PRESS. 

1. Natyasastra: Vol. II edited by M. Ramakrishna Kavi. 

2. Manasollasa or Abhilasitarthacintamani, vol. II, edited 

by G. K. Shrigondekar, M.A. 

3. A Descriptive Catalogue of MSS, in the Orieiital 

Institute, Baroda, vol. II (Srauta, Dharma, and 
Grhya Sutras) compiled by the Library staff. 

4. A Descriptive Catalogue of MSS. in the Jain Bhaii- 

dars at Pattan ; edited from the notes of the late 
Mr. 0. D. Dalai, M.A., by L. B. Gandhi, 2 vols. 
o. Siddhantabindu : on Vedanta philosophy by Madhnsu- 
dana Sarasvati with commentary of Pnrusottama : 
edited by P. 0. Divanji, M.A., LL.M. 

0. Portuguese Vocables in Asiatic Languages : trans- 
lated into English from Portuguese by Prof. A, X. 

Soares, M.A., Baroda College, Baroda. 

7. Abhisamayalankaraioka : a lucid commentary on the 

Pranjaparamita, a Buddhist philosophical work, by 
Simhabbadra : edited by Prof. Giuseppe TuCoi, 

8. Kaipadrukosa, Voi. II : indexes and vocabulary 

prepared by the late Mahamahopadhyaya Pandit 
Ramavatara Sarma Sahityacarya, M.A., of Patna : 
edited by Pandit Shrikant &rma of Monghyr, 

9. Saktisahgama Tantra : a voluminous compendium of 

the Hindu Tantra comprising four books on Tara, 

Kali, Sundari, and Chhinnamasta : edited by 
B. Bhattacharyya, Ph.D. 

10. Natyadarpana, Vol. II ; introduction in Sanskrit giving 

an account of the antiquity and usefulness of the 
Indian drama, the different theories of Rasa, and an 
examination of the problems raised by the text : bv 
L. B. Gandhi. 

11. Istasiddhi ; on Vedanta philosophy by Vimuktatma, 

disciple of Avyayatma, with the author’s own comment- 
ary : edited by M. Hiriyanna, M.A., Retired Professor 
of Sanskrit, Maharaja’s College, Mysore. 

12. Aiamkaramahodadhi ; a famous work on Sanskrit 

Poetics composed by Narendraprabha Siiri at the 
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, 13 . 

14 . 

13 . 

16 . 

17 . 

18 . 

19 . 

1 . 
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request of MMster Vastupala in 1226' A.D.: edited by 
' Lalcbandra B. GandM of the Oriental Institute, Baroda, 
Sanskrit ■ Texts from Bali; comprising a large num-, 
her of Hindu and Buddhist ritualistic, religious and 
other texts recovered from the islands of Java' and Bali 
with comparisons : edited by Professor Sylvain Levi. 

SEktimektavall ; a well-known Sanskrit work on 
Anthology, of Jalhana, a contemporary of King Krsna 
of the HoyMa Yadava B^ynasty (A.I). 1247) : edited 
by Pandit E. Krislmarnacharya, Sanskrit Pathasala, 
."VadtaL ' 


Tarikli'-i-Mubarakhshahi : an authentic and con- 
temporary account of the kings of the Saiyyid Dynasty 
of Delhi : translated into English from original Persian 
by Kamala Krishna Basil, M.A., Professor, T.jST.J. Col- 
lege, Bhagalpur. 

Kivyamimaiiiisa : A Sanskrit work on Poetics of Rajase- 
khara : third revised edition by K. S. Ramaswami 
Shastri of the Oriental Institute, Baroda. 

Sabara-Bhisya : on the Mima msa Sutras of Jaimini : 
Translated into English by Mahamahopadhyaya Br. 
Cranganatli Jha, M.A., B.Litt., etc., Vice-Chancellor, 
University of Allahabad. 

Gandavyfiha : a Buddhist work describing the history 
of Sudhana in search of perfect knowdedge, and the 
exploits of Mahjusri (3rd century A.B.) : edited by 
B, Bhattacharyya, Ph.B. 

Gaiaitatilakavrtti : of Sripati with the commentarj^ of 
Siinhatilaka, a non- Jain woik on Arithmetic and 
Jklgebra with a Jain commentary: edited by H. R. 
Kapadia, M.A. 


THE GAEKWAB’S STUDIES IN RELIGION AND 
PHILOSOPHY. 

The Comparative Study of Religions : [Contents : 
I, the sources and nature of religious truth, II, super- 
natural beings, good and bad. Ill, the soul, its nature, 
origin, and destiny. IV, sin and suffering, salvation 
and redemption. V, religious practices. VI, the emo- 
tional attitude and religious ideals] : by Alban A. 
Widgery, M.A., 1922 

The Philosophy and Theology of Averroes : [Contents : 
I, a decisive discourse on the delineation of the relation 
between religion and philosophy, la, on the problem 
of eternal knowledge which Averroes has mentioned in 
his decisive discourse. II, an exposition of the 
methods of arguments concerning the doctrines of 
the faith] : by Mohammad Jamil-ur- Rahman, M.A., 
1921. (Cloth Rs. 5 -) 
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3. ■ ■ Eeligious and Moral Teactiings ol A! Gliazzali : 

[Contents: I, the nature of man. II, human freedom" 
and responsibility. Ill, pride and vanity. IV, friend- 
ship and ^sincerity.. V, the nature of love and man’s 
highest happiness. VI, the unity of 'God. VII, the 
love of God and its signs. VIII, riza or joyous sub- 
■ mission to His will] : translated by Syed Nawab AM, 

; ■M.A., 1921 . ■ .. .. ; ■ ‘ 2-0 

4. ' Goods and Bads: being the substance of a series of , 

talks and discussions with H.H. the Maharaja Gaekwad 
of Baroda. [Contents : introduction, I, physical values. 

II, inteUectual values. Ill, sesthetio values. IV, 
moral value. V, rehgious value. VI, the good life, its 
unity and attainment]: by Alban 6. Widgery, M.A., 

1920. (Library edition Rs. 5 -) . . . . 3-0 

o. Immortality and other Essays ; [Contents : I, philos- 
ophy and Mfe. II, immortaMty. Ill, morality and 
religion. IV, Jesus and modern culture. V, the 
psychology of Christian motive. VI, free Catholicism 
and non-Christian Religions. VII, Nietzsche and 
Tolstoi on Morality and Religion. VIII, Sir Oliver 
Lodge on science and reMgion. IX, the value of con- 
fessions of faith. X, the idea of resurrection. XI, 
reMgion and beauty. XII, reMgion and history. 

XIII, principles of .reform in reMgion]: by Alban G. 
Widgery, M.A., 1919. (Cloth Rs. 3/-) .. . , 2-0 

6. Confutation of Atheism : a translation of the Eadis-i-^ 

Halila or the tradition of the Myrobalan Fruit : trans- 
lated by Vali Mohammad OhhanganbhaiMomin, 1918 0-14 


Conduct of Royal Servants : being a coUection of verses 
from the Viramitrodaya with their translations in 
English, Gujarati, and Marathi: by B. Bhattaoharyya, 
M.A.,Ph.D. , ;■ ■ ... ; 0-6 


Agent in Germany : 

Otto Harrassowitz, 

Buchhakblukc ttnd Antiquariat, 

Qxjebstbasse .14, , 
Leipzig. 


For further particulars please communicate 
with — 

The Director, 

Oriental Institute, Baroda. 
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